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व्याकरणविभागः 
. अछङ्कारादिविभांगः 
अनुवादादि विरः, गः 
अविम्तरपाठयचिमागः 
संस्कृते विज्ञानम्‌ 
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परिशिष्टमाग; 
(a) मार्गदर्शिनी प्रश्नपत्रिका 
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(०) - संस्कृताइ*ठकनडशब्दकोश; 
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प्राकथनम्‌ 


विद्यभ्यास्स्य ERTA एफ: अनन्तः अविरतः प्रवाहः । अनन्तस्य 
तस्य विक्लेपणोद्देशन wine एका आवश्यकता । साम्प्रतं 
तारणः प्रयत्नः eta: wf स्तरे | तथाप परिमितस्तरे 'शिक्षकस्य' 
सादाय्याथ संततं sara चाबइयकम्‌ । शिक्षणक्षेत्र शिक्षक स्वतन्त्र 
रवनियन्तरितं कतुं विधीयमानाः प्रयत्ना: प्रोत्साहने अईन्ति । aai दिशि 
विद्यमानास्वपि आर्थिकीपु प्राशासनिकीषु च मितिपु कर्णाटकराज्यस्य 
पद्वीपूर्वशिक्षणमण्डली प्रथमपदन्यासं कुर्वाणा अस्ति । 


१९७७ तमे वर्षे +2 स्तरीयगालाविद्यालयव्यवस्थां सुसंघरयितु 
कर्नाटकसर्वकारः डि. वि. असूसमिति न्ययोजयत्‌ । समितेः प्रणिगदनं 
१९८० तमे वर्ष अर्पिनम्‌ | तस्य प्रणिगदनस्य कार्यान्वय; gates. 
सर्वकारेण आलोच्यमानः वर्तते । प्रणिगइनलेखनत्रेलायाः अनन्तरप्रपि 
+2 स्तरीयाः संस्थाः अतितमां ऐधन्त । १०७० तमे वर्षे ताम्रां संख्या 
५२०, अद्य १,३०० संस्थाः सन्ति । अधू समितेः अन्यतमा संसूचना 
'एकस्य Tata अध्यक्षस्य नियुक्तिः भवतु पदवीपूर्वशिक्षणमण्डर्या: 
ತ इति । ११८४ तम वर्षस्य माचमासे मम तत्र नियुक्तया उक्त 
daaa कायान्तिता जाता | समित्यध्यक्षत्वेन लब्धानि साक्षात्करणानि 
पूर्णावधिकाध्यक्षत्वेन लब्धेभ्य; तेभ्यः किञ्चिदिव भिन्नानि | 


प्रतिवर्षमपि पदवीपूर्तशिक्षणपरीक्षास छात्राणां साफल्यरेखा अधोमुखी 
दश्यत | परिणामतः प्रतिवर्षमपि अनुग्रहाक्ञानां दानस्यावश्यकता सम्मुखी 


1५ 
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भवति । अपिच एतस्मिन्‌ सन्दर्भ अध्यापकस्यात्र उत्तरदायितायाः गौल्य- 
मापन प्रक्रियायाश्च परिगणना नेव कृता. Il 


अस्य ada (१९८ ३) एप्रिल्मासे पदवीपूर्व शिक्षणस्तरे पठ्यपुस्त- 
कानां राष्ट्रियीकरणं कर्नाटकसर्वेकारेण निर्धारितम्‌ | पदवीपूर्वशिक्षण 
मण्डली च अस्य निर्धारस्य कार्यान्वयने पदवीपूर्वेशिक्षकसमुदाय एव 
शक्षणिकनेतृतां जनयितु कृतनिणेया । अचिरात्‌ शिक्षकाणां स्वयंप्रेरिताः 
agem: वर्तन्ते इति सुदेवक्कतमिदम्‌। आधुनिक वैषयिकं वैधानिकं च 
ज्ञाने समुपयुज्य नूतनानि पुम्तकानि निर्माती तासां सङ्घटनानां संप्रवेशः 
अस्माभिः कारितः । एनां योजनां यावच्छक्यं परिनिष्ठित ಕತ್ತೆ आर्थिकी 
तान्तिकी च सामग्री मण्डल्या प्रदत्ता | एव वयं आजुल-कन्नड-संस्कृत- 
उदू-हिन्दी-मराठी- तमिळु-मलयाळं-पर्षियन्‌-अरांबेकू भाषासु पाठ्यपुस्त- ` 
` कानां निर्माणं आरब्धवन्तः | 


Agama १-११-११८६ तः २१-११-१९८६ पर्यन्त 
समायोजिते कार्यागारे प्रस्तुतं पाठ्यपुस्तकं सिद्ध कृतम्‌ | पुस्तकं प्रयोजन- 
aR सन्दभेस्पन्दि च भवतु इत्युद्देशेन अस्य पुस्तकस्य निर्माणे कर्नाटक- 
राज्यस्य विविधप्रदेशानां पदवीपूरयेस्तरशिक्षणनिरताः अध्यापकाः विश्वविद्या- 
निळयप्राध्यापकाः अन्यासां संस्थानां विद्वांसश्च संप्रवेशिताः | 


मेसूरुनगरस्थं भारतीयभाषासंस्थान किल अस्मिन्‌ कार्ये पदवीपूर्व - 
शिक्षमण्डल्ये सहयोग दातुं पुर; आगतमिति मयाऽत्र अमिधातव्यमस्ति | 
इद्‌ अतीव सन्तोषप्रदम्‌ । पुस्तकनिर्माणाय अपेक्षिता वेचक्षणी भारतीय- 
भाषासंस्थानाळब्धा । कार्यागारप्रचालने सहकारश्च प्रात । वस्तुत: 
अध्यापयन्तः शिक्षका; स्वः पाठनीयस्य पुस्तकस्य निर्माणाय प्रायः ऐदम्प्रा- 
थम्येत स्वयं CA, एकत्रागताः | | 
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अध्यापकानां विद्यार्थिनां च आवश्यकताः पूरयितु अपेक्षित: 
अभ्यसनीयांशेः युक्तमिदं पुस्तकं भविष्यति, अत्र संचिता विषयाः आसक्ति- 
जनकाः कुतृहरप्रदाश्व सन्ति इति आशासे | 


संस्कृतस्य अध्यापनं च फॅलप्रदे तोषदायक च केतु सुमार्ग प्रथम 


| पदविन्यसनं भवतीदं ಕರತ इति अहे. विश्वसिमि ॥ 


: कृतज्ञतासमपेणम्‌ 
एतस्मिन्‌ पुरके उपयुक्तानां पाठानां मूढलेखकेभ्य; संसक्कतानुवाद- 
केभ्य! प्रकाशकेम्यश्व हादे ಹಗಸ! समप्यते ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


प्रास्ताविकम्‌ 


पद्वीपूवेशिक्षणस्य प्रथमवर्षीये पाठ्यपुस्तकं अध्यापकानां विद्यार्थिनां 
च वृन्दाय समर्पयितुं महान्‌ प्रमोदः जायते । 


गते वर्ष कर्नाटकराज्यसर्वकारः पाठ्यपुस्तकानां राष्ट्रियीरण कतुं 
. निर्णीतवान्‌ । तदनुसारेण पदवीपूर्वशिक्षणमण्डली नूतनतया परिष्क्ृतानि . 
पुस्तकानि सिद्धानि कतुं समिती; अरचयत्‌ | 


संस्कृतपाठ्यपुस्तकपमिति! पूर्वेनिश्चित पाञ्चक्रमं भारतीयमाषासंस्थानेन 
दत्त मार्गदशन, पदवीपूर्वशिक्षणमण्डल्या; सूचनाश्च हृदये निधाय पाठानां 
चयने प्रवृत्ता । संस्कृतभाषायाः साहित्य विपुलं fare वेविध्यमयं च | 
चतुस्सहस्तवर्षभ्योऽप्यघिका प्राचीनता अस्याः । अद्यापि विद्यमानेः afk: 
कृताः क्रियमाणाश्च कृतयः विद्योतन्ते. अतः समितिः साहित्यस्य नाना- 
प्रकारेषु श्रेष्ठान्‌ भागान्‌ संगृह्य विद्यार्थिम्य; उपहतु निरणयत्‌ | 


सविस्तरपाठ्यविमागे त्रयाणां नाटकानां अङ्कत्रयं सङ्गृह्य दत्तम्‌ | 
वस्तुबाहुल्ये वीक्ष्य, अङ्कत्रयमेव पर्याप्मिति समित्या निश्चितम्‌ । अविस्तर- 
पाठ्बमागें कालिदासस्य नाटकयोः दवे फथे वर्तते । एका कथा आधुनिक- 
पण्डितबिरचिता, एकश्च विज्ञानविषयकः प्रबन्धः अस्मिन्‌ भागे 
बिते | 


पदवीपृ्नस्तरीयाणां विद्यार्थिनां पठनाय बिस्तरेण गाम्भीर्येण च अहा 
पाठाः सबिस्तरपठ्यपुस्तके निवेशिताः। पाठनक्रालाबधि दृष्टी निधाय 
(vil) 
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Vili 
welt पीठिका, पाठानन्तरं टिप्पणी, ततः अभ्यासाश्च उपकल्पिता: | 
पाठानन्तरै गृहेषु अभ्यासाय च प्रश्नविशेषाः दत्ताः । प्रथक्तया 


शिक्षकेभ्योडपि सूचनाः दीयन्ते अत्रैव पुरके । यासामनुसारेण पाठने 
विद्यार्थिनः girai यथाहं प्राप्नुवन्ति इति हढं वय विश्वसिमः | 


aA उत्तमस्य पाठ्यपु्तकस्य निर्माणे अवकाशं पंदवीपूर्व- 
शिक्षणमण्डली अक्पयत्‌ इति तस्याः अध्यक्षाय श्री डि. विजयदेवराजअस्‌ 


` महाशयाय आस्मकं कृतज्ञता वक्तव्या । भारतीय भाषासंस्थानस्य साहाय्यं 
सहकारः eda अस्य पुस्तकस्य शीध्रनिर्माणसिद्धौ निदानस्‌ । भारतीय- 
भाषासंस्थानस्य  निर्देशकाय डा. देवीप्रसन्नपइनायकमहोदयाय अन्येभ्यश्च 
अधिका रिम्यः अस्माकं कार्तञ्यं अपयामि | 


समितेः सदस्याः पञ्चदशदिनप्न्तं पुस्तकं पूर्णतया संसिद्धे ತತ್ತ 


= « - च. ae ಆಜ 


दिवारात्रं अश्राम्यनू। माषायां श्रद्धा, विद्यार्थिषु प्रेम, उत्तम पाठ्यपुस्तकं, . 


वर्ततां इति इढसङ्करपश्च समितेः सदस्यानां मूछप्रेरण इति विवक्षामि | 
प्रत्यक्ष च साहाय्यं कृतवतां सवेषां उपकारसरण कृत्वा, अध्यापकवर्गः 
विद्यार्थिवृन्दे च पुस्तकस्य हादं स्वागतं करिष्यतीति विश्वसिमि | 


एंच, पि, A 


अध्यक्षः, संस्कृतपठ्यपुसक समितिः 
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RIJE: सूचनाः 
पदवीपूर्वशिक्षणस्तरे संस्कृतबोधनस्य इमे FT: सन्ति | यथा--- 
१) संस्कृतभाषायाः साहित्ये व्याकरणे च विद्यार्थिनां ज्ञानम्य 
उत्पादनं वनं च | | 
२) संस्कृतभाषाया: ಕರಗತ शब्दकोशस्त परिचयो विद्याथिन 


यथा स्यात्‌ तथा काव्यादिबोधनम्‌ | 


३) संस्कृतंसाहित्यस्य भ्रेष्ठकृतीनां सौन्र्थस्याखादने विद्यार्थिना 
आ€क्तिसमुत्पादनम्‌ | | 


४) संस्कृतसाहित्यस्य कृतिरलानां द्वारा भारतीय संस्क्कतेचिपये 
_ ज्ञानसम थनम्‌ । 


५) माषाध्ययने विचारप्रकटने च विद्यार्थिनां शक्तेरभिवधनम्‌ | | 


एतान्‌ उद्देशात्‌ मनसि निधाय पाठ्यक्रम: पाठाश्च सञ्चिताः | 
तेषां वि“ शने च निर्दिष्टः क्रमः आश्रितः | अतः तत्सवेमनुसत्य पाठाः 
` शिदकेः Malian: | 


- aa इमे विषयाः अवधानं अहन्ति-- 


| १) ग्रन्थस्थपाठानां बोधनस्य आरम्मात्‌ प्राक्‌ अध्यापकैः 
Rafi संस्कृतभापाया; werd, सौन्दय, वेशिष्टयं चाधिकृत्य बोधमीयाः | 
(ix) i 
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२) पाठानां सर्वेषां प॒थकृएथक्‌ पीठिका दत्ता, यस्यां ग्रन्थसम्बन्धिन: 
ग्रन्थकारसम्दन्धिनश्च gear: विषयाः निरू ताः । एतद्विषये प्रन्थात्‌ 
तथा इतरमूलेभ्यश्च विचारान्‌ संगृह्य विद्यार्थिम्या बोधनीयम्‌ | 


३) व्याकरणज्ञानं संस्कृताध्ययने आवश्यकम्‌ । अतः प्रथम- 
वर्षस्य व्याकरणपाठाः पुनरावर्तनीयाः । - ततः एतद्वर्षस्य व्याकरणपाठाः | 
बोधनीयाः ॥ 


४) अध्ययनाय कियान्‌ अवधिः (कियत्यो घण्टाः) लभ्यत इति ` 
सम्यगालोच्य पाटा: सविस्तरपठनाय अविस्तरपठनाय च निर्णीताः । अतः 
कमपि पाठं अविहाय बोधने कतंब्यम्‌ | 


५) नाटकानां पाठने साभिनयं अध्यापनं महते प्रयोजनाय 
कल्पते । संस्क्ृतोत्सववार्पिकोत्सवादिषु द्वित्राणां दृश्यानां रहे प्रदशनायापि 
प्रोत्साहो देयः | 


६) पाठनवेळायां mad निरूपणीया | 


७) पाठवेलायां संस्कृतमाध्यमेन विषयवणेनाप्रयलः कर्तव्यः | 
छात्रेभ्योऽपि संस्कृतभाषया खभिप्रायान्‌ प्रकटयितुं प्रेरणा अवकाशश्च : 
दातन्यौ | 


८) saa: अपि सम्यग्न्ञोषनीयाः । विज्ञानविषयक ' 
पाठस्य अन्ते सूचितानां ग्रन्थानां अवलोकने आवश्यकम्‌ | तत्र विद्यार्थिगश्च ` 
प्रेरणीयाः | 
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प्रश्नपत्रिकाकरणे मार्गदशिनी पत्रिका या ग्रन्थान्ते दत्ता, सा AE 
नीया, अनुसरणीया ಇ । व्याकरणविषयान्‌ एकवाक्येन उत्तरणीयान्‌ च 
प्रभान्‌ विह्याय, अन्येषां प्रश्नानां उत्तराणि संस्कृतमाषायामेव .लेखितव्यानीति 
| नियमो नास्ति । अतः तेषां प्रश्नानां उत्ताणि आङ्ग्लकन्नडादिभापाखपि 
' लेखितव्यानि | | ag 


९) विशेषावधान पाठान्तदत्तेभ्यः अभ्यासेभ्यो देयम्‌ । अभ्या- | 
सान्‌ ಘೌ कई छात्रा: चोदनीयाः ॥ 
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पुस्तकरचनां प्रति 


Renne विद्यार्थिनः सामाजिक-मानसिक- प्रात्यक्षिकाभिवृद्धये 
भाषा नाम केन्द्रीय साधनम्‌ । भाषा-पाठ्यपुसकेषु प्रयुक्तायाः भाषायाः 
संवहने सर्वेषामन्येपां विषयाणां विवारस्म संवहनशक्यता अवळम्बते | 
तस्मादू. माषापाठ्यपुस्तकानां संरचना, तत्रापि स्नातकपूर्येकक्ष्याणां कृते | 
तरसंस्चना, qa परिश्रमापेक्षिणी । साम्प्रतिके युगे विद्यार्थिनः भाषाध्ययने 
अनादर दशयन्तीति अनुभवगोचरीमवति, बहूनां तद्विषये परीक्षासु IRA. 
gaa, प्रतिमाशालिमिरपि भाषाविषये अनधिक्रगुणा जनदशनाचच | | एवे च 
पुस्तकसंरचना अतितरां परिश्रमापेक्षिणीति वक्तव्ये भवति । पाठ्य पुलकं 
तादृशी वि अध्ययन-अध्यापनसामग्रीं कल्पयेत्‌, यादशी विद्यार्थिनं 
साध्ययनावेपयमूतायाः भाषाया; समर्थे प्रयोगे तथा शक्तं विदध्यात्‌ यथा 
सः उत्तरोत्तर दक्षतां च विन्देत । एतादशी शक्तिः माषाध्ययने सुयोजित- 
रीत्या प्रकर्पितेन पाठ्यवस्तुना एव सेत्स्यति । सुयोजिता AR: किङ | 
सुयोजितपाठ्यपुस्तकाधीना । ताहशं पाठ्यपुस्तकं च नूतनम्‌ अभिगमनमागे 
अपेक्षते । साम्प्रदायिकसमितिसरणि परित्यज्य आंग्लाध्यापकानां ಜು 
कन्नडाध्यापकानां संघस्य चामिप्रायम्‌ अनुसत्य, कार्यागारमार्गोड्नुखत: | 
एताइशे कार्यागारे भाग स्वीकृत्य अध्यापकाः प्रथमवर्ष-पि यु सि-पाठ्य- 
एस्तकद्र्‍य कत्नडाइलमापयो: कृते रचितवन्तः । INTER उत्तमत्वेन 
सर्वत्र इलाधितम्‌ । अनुभवशालिनः अध्यापकाः पाठप्रकोष्ठपरिस्थितेरमुगुण | 
पुस्तकं निर्मातुं नितान्तम्‌ उपकृतवन्तः । न किमप्यन्यत्‌ aneda सफला | 
भवति । कार्यागारमार्ग: पुनराश्रितः, दिन्दी-उदु-मराठी- तमि | 


(xii) 
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मल्याळ-तेळ्गु -संस्कृत-अराबिकू- पर्षियन्‌--भाषाणामपि पि यु सि«प्रथम- 
वर्षस्य पाठ्यपुस्तकानि च रचितानि । एतानि च sed अविन्दन्‌ | 
पढवीपूर्वशिक्षणाय सर्वेषु विद्यालयेषु इदानीम्‌ एतानि पुस्तकानि उपयुज्य- 
मानानि सन्ति । नूतनदृष्ट्या निर्मितानां पुस्तकानाम्‌ अध्यापने अध्याप- 
: कानां सामथ्यस्‌ उत्पादयितुं कोऽपि संशिक्षणाक्रमः तेषाम्‌ आवश्यकः | 
पुस्तक कियदपि उत्तमं भवतु नाम, यदि अध्यापकाः तत्कथम्‌ उपयोक्तव्यम्‌ 
इति न जानन्ति, ಕಣ್ಣಿ परिणामकारितया तत्‌ उ पयोक्तु न . शक्नुवन्ति 
मेसुरुनगरस्थ: rae कालेज इत्याख्यः विद्यालयः पि.यु.सि. नी 
आंग्ळपाठ्यपुस्तकस्य अध्यापने अध्यापकान्‌ संशिक्षितान्‌ Rag पुरः 
आगच्छत्‌ | अस्मिन्‌ संशिक्षणे चत्वा रिंशदध्यापक्काः भागवाहाः अभवन्‌ | 
एवं संशिक्षिताः अध्यापकाः आंम्लाध्यापकसंघस्य साहाय्येन आँग्छाध्याप- 
`| केभ्यः कार्यागारणि संचाळयन्तः सम्ति । अत्र madd किमिति चेत्‌ 
` ` एतानि कार्यागाराणि सधेकारधनव्ययं विना, खप्रेरणया प्रचा स्यन्ते | 
किन्तु अलमित्यछम्‌ | स्वप्रेरणाप्रयत्ना; उत्तरत्र शिथिलीमवेयुः | अतः 
कर्नाटकप्रशासने पुरस्तात्‌ आगत्य पदवीपूर्व शिक्षणमण्डल्या एकं विभाग 
aq, यो हि विभागः पद्वीपूर्वविद्याल्यशिक्षकाणां कृते विविधेषु विषयेषु 
`  संकिक्षर्णाशबिराणि चारयेत्‌ | | 


विद्योत्कर्षानुगमने एतानि gaa प्रशंसाः प्रयत्नाः । उत्कर्ष- 
प्राप्ती प्रयत्नान्‌ अनुस्यूतान्‌ FS प्रतिक्रियाज्ञानाय, तत्प्रति पुनः परिवर्तना' 
दिद्वारा संवृद्धये च पुनः एको विभागः रचयितव्यो भवति | अन्यथा 
' पदवीपूर्वेशिक्षणमण्डल्या: अद्यतनः ಮಯ अधुनातनं we एव रक्षितु 
'न पर्याप्त, का कथा उन्नततंराणां स्तराणाम्‌ आरोहणस्य ! 


आवर्तितां पाठ्यविषयावठीम्‌ आधारीकृत्य पि. यु. सि.-द्रितीयवर्षस्य 
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पाठ्यपुस्तकनि प्रथमबर्षपुस्तकवदेव रचितानि 1 एतानि च अध्यापकाना 
विद्यार्थिनां च आदरं प्राप्खन्ति पूर्ववदेव इति श्रद्वामयी अस्मनिरीक्षा । 


पद्वीपूर्वशिक्षणमण्डली कृतज्ञा वर्तते सर्वेषाम्‌ अध्यापकानां, ये तावद्‌ 

विविधानां पाठ्यपुस्तकानां सम्पादनसमितिषु सदस्याः भूत्वा उपकतवन्त । | 

: अपि च ..सम्पूर्णसहकारप्रदानाय अधोनिर्दिष्टानां संस्थाना व्यक्तीनां च | 
* “उपकारं सकार्तश्यं सरति पदवीपूर्वशिक्षणमण्डली | | 


1) 
2) 
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The British Council of India. 

Dr. D. P. Pattanayak, Director, and Staff, 
C.L.I2L-, Mysore. 

Regional College of Education, Mysore- 
Dr. A. K. Sharma: 

Dr. Varma: 

Prof. Vishvanath- 

The Forum of College English Teachers, 
Bangalore. | 


College Karinada Adhyapakara Okkuta. 


इति 
अध्यक्ष: 


ಹಬ 


“ धन्यमप्रतबोधनम्‌” 


(स्वम्नवासवदत्तस्य पञ्चमोऽङ्कः ) 


॥ पीठिका ॥ 


संस्कृतक्ात्यं ट्रिविधम्‌-शत्यं हृदये चेति । तब श्रव्यकाव्यं पद्म, 
गद्य, चम्पूः इति नामभिः प्रसिद्धम्‌ । दृश्यकाव्य रूपकमित्याहुः | रूप्यः 
तेऽभिनंयैः यत्र वस्तु तठूपकम्‌ । तचच दशविधम्‌ -- 

नाटके सप्रकरणं भाणः प्रहसन डिमः | 

व्यायोगसमवकारौ वीथ्यङ्केह। सुगा दश ॥ 

अस्मिन्‌ देशे दृश्यकाव्य अध्यन्तप्राचीनकाले एव समुदभूदिति 
ऊहा वते किल! परंतु-उद्दा एषा वादमग्रस्तैव । प्रप्रथमरूपकं 
किमासीत्‌ £ कुत्र वा प्रदर्शितम्‌? कः कविः प्रणीतवान्‌ प्रथममेतत्‌ १ 
तत्समयश्च कः ? इप्यादयः प्रश्नाः सहजतयेवोद्भवन्ति । निर्दिष्टान्यु- 


तराणि ಕಕತ न लम्यन्त एव | 


भरतमुनेः नाख् शास्त्रे नाटकोपतिवर्णना एवं ಕಾಸಿ । देवाः समाजग्मुः 
चतुमुखत्रझ्ण; समक्ष प्रार्थयन्त च तम्‌ अधर्मोन्मूलनहेतु साधनमेकं प्रदातुम्‌ । . 


येन साधनेन पामराः अपि घर्सनिरता भवेयुः इति । तेषां प्राथनामङ्गी- 


कृत्य स ब्रह्मा ऋत्रेदात्पाठयेश सामवेदात्‌ सङ्गीत, यजुर्वदादभिनयं 
अथववेदाद्रस चोद्धत्य रूपकमेके रचितवान्‌ । देवानां पुरः ಕಡ 
प्रदर्शित च । ಕತ ते देवाः परां मुदे अवापुः इति | अनेन स्पष्ट 
भवति, रूपक जनरञ्जनाय धर्मश्रोत्रनाय च समुदभूदिति । कालक्रमेण 
ae रूपकाणि रिखितानि, प्रदर्शितानि चोत्सवकालेषु यज्ञयागादि- 
कालेषु च. यत्र यत्र जनौघाः Mad स्म | 
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केचन विवुधाः ब्रुवन्ति-अस्मिन्‌ देशे यवनानाम्‌ (Greeks) 
आगमनात्पूवे न किमपि रूपकं वतते स्म। तेषां प्रभावादेव रूपकमुद्भूत- 
मिति । असावभिम्रायः सत्यादृदूरः । यतः यवननाटकानां संस्कृत- 
रूपकाणां च न किमपि साम्यं अस्तीति बहवः विद्वांसः साधारं स्वेषु स्वेषु 
प्रबन्धेषु दर्शितवन्तः , तद्विवरणं चात्र अप्रस्तुतमेवेति मन्महे | 

अत्र ब्रम :--ऋग्वेदे संत्रादसूक्तानि बहूनि सन्ति येषु 
रइ्यकाव्यस्वरूपं पञ्यामः । शुक्लयजुवदस्य वाजसनेयसंहितायां 
“केल शब्दः नरपरः इश्यते । केषुचिदारण्यकेषु मनोरञ्ञकानि 
रूपकाणि छात्रेभ्यः निपिद्धानीति इश्यते । महाभाष्ये 'शोभनिका:' 
कंसवधः 'बडिबिन्त्रम्‌? इत्यादिरूपकाणि प्रदर्शितवन्तः इत्यु्ठेखो इश्यते | 
वाल्मीकिरामायणे आदिकाव्ये कुशीलवाः नटाः ACH: नाटकं नृत्यस्‌ 
इत्यादयः शब्दाः TANS रङ्गप्रदशन सूचयन्ति | एवमेव महाभारते 
हरित्रंशें च सुस्पष्टमेव लिखितमस्ति रामायणकथा. दार्शितेति । दिग्घनिकाये 
बम्मजालसुत्ते अवदानशतके च जनविनोदाथं रूपकाणि प्रदर्शितानीत्युलेखो 
saa) dia नाटकमण्डळीपरिपालनाक्रमः निरूपितः | 
वात्स्यायनस्य कामशास्ने च केपांचिन्नाठ्शासप्रबीणानां नामान्युदाहृतानि | 
परं तु तेषां कृतयः न लब्धाः | इश्यकाव्यपरम्परा च प्राचीनतमा | भासप्र 
fa नाटकानि यदि विविच्यन्ते, तर्हि एतानि रूपकोच्छायकाले 
लिखितानीति स्पष्टमेव ज्ञायते । मासानन्तरं कालिदासः भवभूति 
इत्यादयः कवयः रूपाण्यनेकानि विरच्य परां कीर्तिमवापुः I 
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कविकाव्यपरिचयः . 


मासमहाकविः दशोत्तरैकोनविशतिशततम (१९.१०) वर्षपर्यन्तं 
क्वचित्क्वचिदुलेखमात्रेणेव ज्ञात आसीत्‌ । तम्मिन्‌ वर्ष महामहोपाध्यायः 
गणपतिशास्त्री WEA पक्षनाभपुराख्यग्रामस्य मणिलिक्कारमठे कृपात्‌ 
कानिचित्‌ ताळपत्राणि sage तानि संशोध्य स्वप्नवासवदत्त नाम 
रूपकमेके प्रकटितवान्‌ | एतत्पूर्वमेव नरसिंहाचायमहोदयेन स्वप्नवासव- 
दत्तस्य प्रतिरेका कर्णाटके दृष्टा, न तु प्रकटिता इत्यपि श्रत भवति | 
गणपतिशास्त्री तु स्वम्रवासवदत्तताटकेंन सह लब्धान्यन्यानि च रूपकाणि 
संशोध्य विविच्य च, ನತ್ತ स्थितान्‌ कतिपयसाम्याशान्‌ परिगणयन्‌ तान्यपि 
भासस्येवेति उदघोषयत्‌ । तदारभ्य पौरस्त्यपाश्चात्यविमशकाः एतानि 
रूपकाणि भासस्य ! उत न £ इति वादविबादनिरताः सन्ति | 

यथा इतरकविविपये तथेव अस्मिन्नपि काळनि्णयोऽद्यापि नास्त्येव | 
यतः क्रिः कुत्रापि स्वविषयान्‌ नोछिखति | मासरूपक्राण्येव समीचीनं . 
विनिच्य केचन विद्वांसः ब्रविन्त - सः वेदिकमतपक्षपाती यज्ञयागादीन्‌ 
आइतवान्‌। Ne Sead च न बहुमतवान्‌। तद्रूपकाणां कतिपय- 
नान्दीक्लोकाः विप्णुपराः । अतो वेप्णवोऽय्रमिति | एते विचाराः अद्यापि 
समस्याभूता पव वर्तन्ते । 

कवेः काळनिणेयविषये एव वक्तुं शक्यते sige: कालिदासः 
स्वीयमालविकाशिमित्राख्यनाटके प्रथितयशसां भाससौमिछ्कबिपु- 
त्रादीनां प्रबन्धानतिक्रम्य वर्तमानकवेः कालिदासस्य क्रियायां कथ परिषदो 
बहुमानः १' इत्युक्त्वा भासे निजगौरवं दशयति । काड्दासस्य समयः 
क्रिस्ताव्दचतुर्थशतमानोत्तराथः पञ्चमशतमानपूर्वाभः वा इति परिगणयन्ति - 
केचन विद्वांसः | 'अतः भाससमयः तत्पूर्वं एव वक्तुं शक्यते | 

शूदककवे; मृच्छकरिकास्यं प्रकरणं, भासविरचित चारुदत्तः 
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मवलम्ब्य प्रणीतमिति कश्चनामिंप्रेति । अद्यतनविमशकैरुक्त मृच्छकटिके 
रचित क्रिस्तपूर्वतृतीयशताब्दे। अतः भासकविः तत्पूर्वकाळीन एवेति | 
वक्तुं शक्यते इति । कौटिल्यः अर्थशास्त्र आत्महत्याखण्डनभ्रसङ्गे | 
शञोकमेकसुदाहरति — 
“ नवं शरावं सल्लिस्सूपूरण 
सुसंस्कृत दभक्ृतोत्तरीयम्‌ | 
तत्तस्य AMA स गच्छेत्‌ 
यो भतृपिण्डस्य कृते न युध्येत्‌ ॥ " 
इति । तत्रैव “ अपि इह इळोकौ भवतः ” इति च । एष च इडोकः 
मासस्य प्रतिज्ञायोगन्धरायणे (५-3) ಹಾಗಿ । भासः स्वस्य प्रतिमा- 
नाटके 78೫41 अर्थशा्न उदाहरति, न तु कोस्ल्यार्थशाख्नम्‌ | 
प्रायशः को रिल्यार्थशास्त्र तदानीं न ग्रथितम्‌, न वा प्रथितं स्यात्‌ | 
चन्द्रगुप्तः क्रिस्तपूव २२२ तमे a सिंहासनमाररोहेति 
निर्णीतमेव | कोटिल्यस्तु चन्त्रगुप्तमौ येस्यामात्य: इति प्रसिद्धमेव | 
- अतः भासः क्रिस्तान्दचतुथशतमानसमये आसीदिति वक्तु TRA 
भासप्रणीतानीति आख्यातानि रूपकाणि त्रयोदश — 
रूपकनामानि आकरः 
अभिषेकनाटकम्‌ 
प्रतिमाना टकम्‌ 
मध्यमव्यायोगः 
दूतवाक्यम्‌ 
दूतघटोत्कचम्‌ 
कर्णभारम्‌ 
ऊरुभङ्गम्‌ 
पञ्चरात्रम्‌ 





रामकथा 


कोरवपाण्डवकथा 
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रूपकनामानि आकर: 
बालचरितम्‌ | कृष्णकथा 
प्रतिज्ञायौ गन्धरायणम्‌ 
स्वप्नवासवदत्तम्‌ el 
अविमारकम्‌ 
चारुदत्तम्‌ | स्वकल्पितकथाद्वयम्‌ 


यज्ञफल नाटक भासेन न विरचितमिति बहूनामभिप्राय: | 
कतिपयसाम्यांशाः एतेषु रूपकेषु द्यन्ते :-- 

१) ' नान्यन्ते ततः प्रविशति सून्नधारः ' एष निर्देश; एतेषु रूपकेषु 
Sad | अन्येषां रूपकेषु तु ' नान्यन्ते सूत्रधारः ' इत्येतावदेव 
ಕಾಗ | 

२) पीठिकामाग; ` स्थापना ' इति प्रायोऽन्न भण्यते | अपिच नियमेन ` 
‘at कि नु ख़ मयि विज्ञापनव्यग्रे शब्द इव श्रतेः अङ्ग! 
प्रयामि । ' इति ಹಾಗ | 

३) भरतवाक्यं प्रायः सवत्र समानम्‌ | | 

४) TO: प्रायः मुद्रालङ्कारयुक्तः सवित्र। SENE 
लक्षण तु" 

(! सूच्यार्थसूचन मुद्रा प्रकृताथपेरे: पदैः’? इव्युक्तम्‌ । 

५) कवेर्नाम कुत्रापि नास्त्येतेषु नाटकेषु । नापि तस्य प्रशसा । ` 

६) कानिचिद्वाक्यानि पदगुच्छानि च Ata पुनः पुनः इञ्यन्ते | 

७) प्रतिमासाम्य (Common imagery) आकाशभाषित, पताका- 
स्थानम्‌ इत्यादयः सहृदयान्‌ रञ्जयन्ति | 

८) sm: कतिपयस्थलेषु ह्यन्ते | 
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९) भरत: स्वस्य aAA अभि-मरण-युद्ध-जलानां रङ्गे आनयनं 
निपेधितवान्‌ । . भासम्तु तन्नेवानुसरति | 


१०) ' निप्क्रम्य, प्रविश्य ' इत्यादिनिर्दशेन रूपककथायाः सत्वरसञ्चार ` 


सूचयति | 
११) प्रायः एतेषु रूपकेषु रङ्गनिर्देशनमत्यल्पम्‌ | 
१२) एतेषु waa चास्तीति ಕಾಕ ll 


। CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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7 
पात्रपरिचयः 


उदयन : - वत्सदेशस्य राजा | 
विदूषक : - उदयनस्य सखा | वसन्तकः इति तस्य नाम | 
काञ्चुकीय : --अन्त;पुरपाळक: | 


वासवदत्ता--उदयनस्य षल्ली। आवन्तिका इति तस्या; प्रच्छन्नं नाम | 


मधुकरिका । ` ಫ್ರಾ 
पश्मिनिका (ತ್‌ Sait 


चेटी - पद्मावत्याः दासी | 


— उछिखितपात्राणि -- 


पद्मावती--उदयनस्य द्वितीयपत्नी । दुशकमहाराजस्य स्वसा । . 


दशक :-- मगधदेशराजः | 
यौगन्धरायण : --उद्यनस्य अमात्य! | 
रुमण्वान्‌--उदयनस्य अपर: सचिव; | 
आरुणि :---उदयनराज्यापहारी | 


अवन्त्यधिपति :--कोशाम्बीमहाराज; | प्रद्योत:महासेन: 


तस्य नामनी । 


Ce ನಾರಾ 
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प्रसक्ताइकथासारांश ; 


-Á ಚಾಟ್‌ 
है जाया 


स्वप्नवासवदत्तस्य पञ्चमोऽयमङ्कः सुप्रसिद्धः । सम्पूर्णनाटकस्य | 


शीर्षिका अयमङ्कः समर्थयति | नारकं नाटकम्रणेतारं च प्रथयत्यपि | 
'अस्याङ्कस्य प्रवेशकेन ` वत्सराजवधूः पद्मावती शीषवेदनया क्लिन्ना | 
तच्छमनाथं वासवदत्ता समुद्रगृह प्रेषयितव्या यत्र पद्मावती शेते ' इति 
सूच्यते. ser विदूषकोऽपि जानात्येनं विषयम्‌ | तेन उदयनोऽप्युक्तः 
" पद्मावती अस्वस्था समुद्रगृहके शयाना वर्तते इति । ततः उदयनः 
` सविदूषकः समुद्रगृहमागच्छति | तत्र पद्मावती नेवागता । पद्मावतीं 
निरीक्षमाणी तत्रेव तो वर्तेते | उदयनः मनोव्यथोपशमनाय शय्यामधिशते | 
विदूषश्गोक्तकथां yaad स्वपिति च । विदूषकस्तु तदालोक्य आच्छाद- 
नाथे प्रावारकमेकमादायागन्तुं समुद्रगृहात्‌ निर्गच्छति । 

'तत्समकाळमेव वासवदत्ता gage आगच्छति । -तत्र शयने 
पद्मावत्येव सुतेति मत्वा पाश्च उपविश्य, पश्चात्‌ ಕಾಗೆ स्वपिति च | 
TAN उदयनः उत्स्वप्नायते--' हा वासवदत्ते! ' इति । पतत्‌ श्रत्वा 
वासवदत्ता चकिता भवति । 

स्वप्ने एवोदयन: पश्चात्‌ पृच्छति, उत्तरं चाह वासवदत्ता | 
एवं सति, कोऽप्यात्माने पश्येदिति, तत्परं प्रमादो मा भूदिति चालोच्य 
शय्याप्रखम्बितं आर्यपुत्रस्य हस्तं शयनीये आरोप्य सा निर्गच्छति त्वरया | 

उदयनस्तु झंित्यत्थाय तामनुसत्य द्वारपक्षेण ताडितो भूत्वा प्रति- 


` निवतेते । विदूषकः तत्रागत्य उद्यनेस्य वासवदत्ताश्रमनिरसनाय परं | 
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mal परंतु उदयनस्य मनसो ` यदि वासवदत्ता जीवेदि'तिशङ्का न 
तिरोभवति | दशकराजस्य काञ्चुकीयः तदा आगत्य प्रकटयति-' रुमण्वता 
' महान्ति बछानि सङ्कलितानि । आरुणिममिघातयितु उदयनमेव स प्रतीक्षते 
'इति। उद्विमोऽप्युद्यनोऽयं तत्कार्यनिरतो भवति-इति ॥ 
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“'घन्यमप्रतिबोधनम्‌ 
(तत; प्रविशति पञ्चिनिका) 


पझिनिका - मधुकरिके | मधुकरिके | आगच्छ तावत्‌ शीप्रम | [महुः 
अरिए | महुअरिए आअच्छ दाव सिग्घं |] | 


| (प्रविश्य) 
मधुकरिका-- हला ! इयमस्मि। कि क्रियताम्‌ ¦ = i 
[इळा | इआम्हि | कि करीअदु 2] | ! 


पत्मिनिका--हला ! कि न जानासि त्वं, भतृदारिका पद्मावती शीर्ष. | 
वेदनया दु'खितेति [हळा | किं ण जाणासि तुवं भद्विदारिआः 
पदुमावदि सीसवेदणाए दुक्खाबिदेत्ति 1] | 
मधुकरिका--हा धिक्‌ | [हद्धि] 
पह्मिनिका--हला ! गच्छ शीघ्रमू। आर्यामावन्तिका शब्दापय ` 
केवल मतृदारिकायाः शीर्षवेदनामेव निवेदय | ततः स्वयमेः 
वागमिष्यति | [हळा ! गच्छ पिर, अध्यं afd 
RARI केवळ भट्टिदारिआए शीसवेण a णिवेदेहि । 
तदो सअं एव्व आगमिस्सदि |] i 
मधुकरिका — eet | कि सा करिष्यति / [हळा | कि सा कारिस्सदि?] | 
पिनिका-सा ख इदानीं मधुरामिः कथामिः we: 
Mat विनोदयति । [सा हु ai महुराहि कहाहि | 
भट्टिदारिआए सीसवेदणं विणोदेदि |] | 
मधुकरिका--युज्यते। कुत्र शयनीयं रचित भर्तृदारिकाया: £ [जुज्जइ | | | 
कहि सअणीयं qe भट्टिदारिआए £] | 


pS 
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| पद्मिनिका --समुद्रगृहके किल शाय्या55स्तीर्णा | . गच्छेदानीं त्वम्‌ । 
अहमपि भन्ने निवेदनाथे आर्गवसन्तकमन्विष्यामि । [समुद्रगिहके 
किल सेज्चान्चिण्ण । गच्छ दाणि तुव । we वि ಗಿ 
णिवेदणत्य अय्यवसंतअ अण्णेसामि |] 

' मघुकरिका --एव भवतु । [एवं होदु ।] (Aaa). 

' पद्मिनिका - कुत्रेदानीं आयेवसन्तर्क ಕಗ] ! [कहि दाणिं अय्यव- 

| A सतअं पेक्का मि 2] 

ae (ततः प्रविशति विदूषकः) 

' विदूषक ; --अद्य ag देवीवियोगविधुरहृदयस्य तत्रभवतो वत्सराजस्य पद्मा- 

वतीपाणिग्रहणसमीर्यमाणोऽत्यन्तसुखावददे मङ्गलोत्सवे 'मदनामिदाहः 

= अधिकतरं al (पञ्मिनिकां विलोक्य) अयि पद्मिनिका ! 
पद्मिनिके | किमिद वपते? [ अजज्जखु देवीविओआविहुरहि- 
अअस्स तत्तहीदो वच्छराअस्स पदुमावदी पाणिमाहणसमीरिअमाणो 
अच्चेन सुद्दावहेमङ्गळोसवे मदाणम्मिदाहो अहिजदर॑ वड्ढइ | 
अयि पदुमिणिआ | पदुमिणिए ! कि इह वत्तदि १] 

' पद्मिनिका--आयेवसंतक ! किं न जानासि त्वं wafer पद्मावती 
शीषेवेदनया दुःखितेति ! [अय्य वसंतअ | कि ण जाणासि 
तुवं भट्टिदारिआ पदुमाबदी सीववेदणाए दुका विदेत्ति ;] 

' विदूषकः --भवति ! सत्यं न जानामि। [भोदि | सन्ने ण जाणामि।] 

| पश्निनिका--तेन हि मत्रे निवेदयैनाम्‌ । यावदहमपि शीर्षानुलेपन 
त्वरयामि । 

[तणे हि भट्टिणो णिवेदेहि ण जाव अहं बि सीसाणुलेबणं 
| तुवारेमि ] 

' विदूषकः --कुत्र शयनीयं रचित पद्मावत्याः | 

| [कहि सअणीअं te पदुमावदिए !] 
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12 
पश्चिनिका - समुद्रगृदके किल शाय्याऽऽस्तीर्णा | 
[gees किळ सेज्चाश्चिण्णा ।] 


विदूषक:--गच्छतु भवती । यावदहमपि तत्रम ` निवेदयिष्यामि | | 
[गच्छतु भोदी । जाव we तत्तहोदो णिवेदइस्सं ।] | 


(निप्क्रान्ती) 
f 
इति प्रवेशकः 
ಸಜೆ 3 i. 
(तत; प्रबिशति राजा) | । 
राजा- leans: ಕಾ ಕ್ಲ 
कालक्रमेण पुनरागतदारभारः | ( 
लावाणके हुतबहेन हताङ्गयष्टि ` 
Kot ताँ पत्निनीं हिमहतामिव चिन्तयामि ॥ 
| (प्रविश्य) 


विदूषक:--त्वरतां त्वरतां तावदू भवान्‌ । [तुवरदु तुवरदु दाव भवं] - 
राजा - fiada £ | 


विदूषकः तत्रभवती पद्मावती शीर्षवेदनया दुःखिता | [तत्तहोदी पदुमावदी र 
सीसवेदणाए दुक्खविदा |] | He 


राजा-- केवमाह ॥ 
विदूषकः — पह्मिनिकया कथितम्‌ | [पदुमिणिआए कहिदं |] 
राजा--भोः | कष्टम | 
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रूपश्रिया सग्नुदिताँ गुणतश्र युक्तां 
लब्ध्वा प्रियां मम तु मन्द इवाद्य शोक: | 
पूर्वाभिघातसरुजो5प्यनुभूतदु:खः 
९१०८ पद्मावतीमपि तयेव समर्थयामि ॥ २॥ 
| अथ कसिन्‌ प्रदेशे वर्तते पद्मावती ! 
विदूषकः--समुद्रगृहके किल शय्या55सीर्णा।  [समुद्दगिहके ಔಷ 
सेज्जात्थिण्णा || 
राजा - तेन हि तस्य मार्गमाद्रेशय | 
विदूषकः —ug एतु भवान्‌ [एदु एदु भवं] 
(उभौ परिक्रामतः) 
विदूषकः इदं समुद्रगृहकम्‌ । प्रविशतु मवान्‌ [age | 
पंविसदु भव्‌ |] 
राजा -- पूर्व प्रविश | | 
विदूषक: भोः तथा । [भो | तह 1] (प्रविश्य) अविधा | तिष्ठतु 
तिष्ठतु तावद्‌ भवान्‌। [अविहा | Ree Ree दाव 
भव 1] | 
राजा - किमर्थम्‌ ? 
विदूषक:--एष ಹತ್ರ दीपप्रभावसूचितरूपः वसुधातले परिवर्तमान 


काकोदर [एसो खु दीवप्पभावसूइदरूवो वसुधातळे 
परिवत्तमाणो अअं काओदरो ।] 


। राजा--(प्रविद्यावळोक्य सस्मित) अहो। सपेव्यक्ति; वैधेबस्य | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 














14 


ऋज्वायतां हि मुखतोरणलोलमार्ला रा 
vet क्षितौ त्वमवगच्छसि मूख सर्पम्‌ | 
मन्दानिलेन निशि या .परिवर्तमाना 
faq करोति ಇರ विचेष्टितानि ॥ 


विदूषकः (निरूप्य) सुष्टु भवान्‌ भणति | न खल्वयं काकोदरः राः 
(og भव भणादि | ण हु अअं काओदरो |] Gk 
अवढोक्य) तत्रभवतां पद्मावती ಕಾಗ निर्गता भवेत्‌ | 
[तत्तहोदी प्दुमावदी इह आअच्छिअअ णिमादा भवे |] 


राजा - वयस्यः! अनागतया भवितब्यम्‌ | रार 
विदूषकः कथ भवान्‌ जानाति ? ` [कहं भवं जाणदि] - विः 
राजा--किमन्र ज्ञेयम्‌ ! पश्य 
शय्या नावनता तथाऽऽस्तृतसमा & 
न व्याकुलप्रच्छदा 
न किलि हि शिरोपधानममर्ं 
शिर्षाभिघातौपधैः | 
रोगे इष्टिविलोभनं जनयितुं 
शोभा न काचित्‌ कृता 
प्राणी प्राप्य रुजा gad शयन 
शीघ्र स्वयं मुच्चति ॥ ४ || 


विदूषकः तेन ह्यस्यां शय्यायां siege तत्रभवती प्रतिपालयतु ‘ 


भवान्‌ । [तेण हि इमस्सिं सय्याए geet उवविसिअ 
तत्तहोदि पडिवाळेदु भव ।] 
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राजा--बाढम्‌ |, (उपविश्य) वयस्य ! निद्रा at बाधते | कथ्यतां 
काचित्‌ कथा । | 

विदूषक -- अहं कथयिप्यामि । हँ इति करोत्वत्रभवान्‌। [अहं 
कहयिस्सं । ` eft ate अत्तभव |] 

| । राजा--बाढम्‌ | 


5! विदूषक:---अस्ति नगरी उज्जयिनी नाम |. तत्र अधिकरमणीयानि उदक- 
| स्नानानि वर्तन्ते किल ! [अस्थि णअरी उज्जइणी णाम | 
तहि अहिअ रमणीआणि उदअ ह्वाणानि वत्तति. किळ |] 


राजा--कथ उज्जयिनी नाम ! 


, विदूषकः यद्यनभिप्रेतेत कथा अन्यां कथां कथयिष्यामि । [जइ 
अणभिप्पेदा एसा कहा अण्णं कहइस्सं |] 


राजा--वयस्य ! न खळ नाभिप्रेतेषा कथा, कितु- 


` स्मराम्यवन्त्याधिपतेः सुतायाः 
प्रस्थानकाले स्वजनं स्मरन्त्याः | 
बाष्प प्रवृत्त नयनान्तलम्न 
्नेहान्ममेरोरसि पातयन्त्याः ॥ ५ ॥ ಸ. 
अपि च- 
ब्रहुशोऽप्युपदेशेषु यया भामीक्षमाणया । 
९५८ हस्तेन सस्तकोणेन इतमाकाशवादितम्‌ ॥ ६ ॥ 


वेदूषकः--भवतु, अन्यां कथयिप्यामि । अस्ति नगरं ब्रह्मदत्त नाम | 
तत्र किल राजा काम्पिल्यो नाम। Mg अण्ण कहहस्स | 
अत्थिणअरं त्रहदत्तं णाम afe किळ राजा Stes णाम |] 
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राजा — किमिति ? किमिति ? 


विदूषक 


: - (पुनः तदेव पठति) 


राजा-- मूख ! राजा ब्रह्मदत्तः, नगरं काम्पिल्यं इत्यमिधीयताम्‌ | 


विदूषक -- कि राजा ब्रह्मदत्तः ! नगरं काम्पिल्यम्‌? (किं राआ ಸಾತ 


णअरं कंपिळळ £) 


राजा--एवमेतत्‌ | 
विदूषक — तेन हि मुहूर्तकं प्रतिपालयतु भवान्‌ यावदोष्ठगतं करिष्यामि 


[तेण हि मुहुत्तअं पडिवाळेदु ೫೫ । जाव Senet करिस्सं | 
राजा ब्रह्मदत्तः, । नगरं काम्पिल्यम्‌ । [राआ बम्हदत्तो, ण 
काम्पिस्यम्‌ । [राआ बम्हदत्तो, णअरं कम्पिळळ ।] (ई 
बहुशः तदेव पठित्वा) इदानीं श्रृणोतु भवान्‌। afi 
सुप्तो5त्रमवान्‌ । अतिशीतलेयं वेला । आत्मनः प्रावारं 
गृहीत्वा आगमिप्यामि | [इदाणिं सुणादु भवं । अयि! पुर 
अत्तमव । अदिसीदळा इअं वेळा । अत्तणो पावरअं गण्डिः 
आअभिस्सं |] (इति निष्क्रान्तः) 


(तृतः प्रविशति वासवदत्ता आवन्तिकावेषेण चेटी च) 


೬... इं सङ दारिका wie दुःलिता 


[एदु एदु अय्या। Re खु भट्टीदारिआ सीसवेदणा 
दुक्खाविदा 1] 


वासवदत्ता - हा धिकू ! कुत्र शयनीयं रचितं पद्मावत्याः ! [इदि 


काहि सअणीअं र्‌इद पदुमावदीए १) 
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चेरी - समुद्रगृहके किल शय्याऽऽस्तीर्णा । [समुद्गिहके किळ 
सेज्जात्थिण्णा |] 


वासवदत्ता-तेन हि अग्रतो याहि । [तेण हि अमादो याहि ।] 
(उमे परिक्रामतः): 


चेटी इदं समुद्रगृहकम्‌ | प्रविशत्वार्या । यावदहमपि शीर्षानुलेपनं 
Ra । [इद्‌ समुद्दगिहकं | पविसदु अय्या | जाव अहंवि 
सीसाणुळेवणं तुवारेमि |] | 

Poul phous eelit LAIKA ९१०८ 

वासवदत्ता--अहो अकरुणा: खल्वीश्वरा मे । विरहपयुत्सुकस्य आर्यपुत्रस्य 
विश्रमस्थानभूतेयमपि नाम पद्मावती अस्वस्था जाता । यावत्‌ 
प्रविशामि । [अहो अकरुणाक्खु इस्सरा मे । विरहपय्युस्सुअस्स 
अय्यउत्तस्य विस्समत्थाण भूदा इ अंमि णाम पदुमावदी अस्सत्था 
जादा । जाव पविसामि ] 

(प्रविश्यावलोक्य) 


अहो परिजनस्य प्रमादः । अस्वम्थां पद्मावतीं केवळ दीपसहायां कृत्वा 
परित्यजति | इयं पद्मावती अवसुप्ता | यावद्पविशामि । अथवा 
अन्यासनपरिग्रहेण अल्प इव स्नेहः प्रतिभाति । ಕಾಗೆ शय्यायां 
उपविशामि । [अहो परिजणस्स पमादो । अस्सत्थ पदुमावदि 
केवळ दीवसहाअं करिअ परित्तजदि । इअं पदुमावदी ओसुत्ता । 
जाव उवविसामि | अहवा अञ्चासणपरिाहेण अप्पे विअ 
सिणेहो पडिमादि । तां इयस्सि सय्याए उवविसामि | 


T 
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(उपविश्य) 


fea खल्वेतया सहोपविशन्त्या अद्य प्रह्मदितमिव मे हृदयम्‌ । दिष्ट्या 
अविच्छित्नसुखनि:श्वासा । निवृत्तरोगया भवितव्यम्‌ | अथवा 
एकदेशसंविभागतया शयनीयस्य सुचयति मामालिङ्गेति । यावच्छ- 
यिप्ये। [कि णु खु एदाए सह उवविसंतीए अज्ज पहळादिदे 
विअ मे हिअअं। Rf अविच्छिण्ण सुहणिस्सासा | 
णिव्वुत्तोआए होदव्व ಐ अहव एमदेससंविमाअदाए सअणी- 
) अस्स सूएदि मं आछिगेहित्ति। जाव सइस्सं । ] 
(शयनं नाटयति) ` 
राजा--(स्वप्रायते) हा वासवदत्ते | 
वासवदत्ता-- (सहसोत्थाय) हं | आयेपुत्र: ! न खलु पद्मावती | 
कि नु tag दृष्टाऽस्मि! महान्‌ ag आर्थयौगन्धरायणस्य 
i ಕ್‌ AT eRe: see [द 
i vy ' अय्यउत्तो ! ण हुपदुमावदी। कि णुकखु Rifà: 
महंतो खु अस्यजोअंधरायणस्स पडिण्णाहारो मम दंसणेण 
णिप्फळो dg |] 
राजा - हा | अवन्तिराजपुत्नि ! 


वासवदत्त--दिष्ट्या स्वम्मायते खल्वार्यपुत्र; ! नात्र कश्चिजन; | 
mag खित्वा दृष्टि हृदय च तोषयामि । [दिद्विआ 
सिविणाआदि खु अय्यउत्तो। णा uy कोच्चि जणो | 


जा व मुहुत्तअं चिट्टि अदिट्टिं हिअअं ಇ तोसेमि | 
राजा--हा प्रिये ! हा प्रियशिप्ये | देहि मे प्रतिवचनम्‌ | 
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' वासवदत्ता --आल्पामि भर्तः ! आलपामि। [आळवामि भट्टा ! 
आळवामि ।] 

राजा --कि कुपितासि £ ९१०५ 

: वासवदत्ता --नहि नहि, दुःखिताऽस्मि। [णहि ण हि, दुक्खिदम्हि |] 
' राजा--यद्यकुपिता, किमर्थं नालङ्कुताऽसिं ! 

` वासवदत्ता-इतः परं किम्‌ १ [इदो वरं कि 2] 

 राजा--कि RRA स्मरसि 2 


वासवदत्ता--(सरोप) आ अपेहि, इहापि विरचिका | [आ अवेहि, 
इहावि f RRT |] 


राजा--तेन हि विराचेकार्थं भवतां प्रसादयामि | 
| (हस्ती प्रसारयति) 
वासवदत्ता चिरं स्थिताऽस्मि कोऽपि पञ्येत्‌। तद्‌ गमिष्यामि | 

अथवा शय्याप्रसम्बित आयंपुत्रस्य हस्त शयनीये आरोप्य 
गमिप्यामि । [चिरं ಡಾಗಿ | कोवि मं पेक्खे। ता 
गमिस्सं | अहव सय्यापळबिअं अय्यउत्तस्स हृत्थ सअवणीए 
आरोविआ गमिस्स हत्थं सअणीए आरोविअ गमिस्सं | 

| (तथा कु वा निष्क्रान्ता) 

' राजा--(सहसोत्थाय) वासवदत्ते | तिष्ठ तिष्ठ । हा घिक्‌ | 
निष्क्रामन्‌ संश्रमोणाहं द्वारपक्षेण ताडितः | 
ततो व्यक्तं न जानामि भूतार्थोऽयं मनोरथः ॥ 

| (प्रविश्य) 

विदूषकः अयि | प्रतिबु्धोऽत्रमवान्‌। [अइ! पडिबुद्धो अचभव] 

' राजा --वयस्य | प्रियमावेदये । धरते ag वासवदत्ता | 


| 
| 
| 
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विदूषकः--अविधा वासवदत्ता । कुत्र वासवदत्ता ः चिरात्‌ खलपरता 
वासवदत्ता ! [अविहा वासवदत्ता fe वासवदत्ता ! चिरा 


खु उवरदा वासवदत्ता !] 
राचा--वयस्य ! मामेवम्‌ | 
शय्यायामवसुप्त मां बोधयित्वा सखे गता। 
(२. ० ` wae gaa पूव वञ्चितोऽस्मि रुमण्वता ॥ 
विदूषक--अविधा असंभावनीयमेतत्‌ | आः उदकस्नानसङ्घीपेनेन 
तत्रभवता चिन्तयता सा स्वप्ने इष्टा भवेत्‌ । [अंविहा असंभाव 
णीय एद्‌ । आ! उदअण्हाण संकित्तणेण तत्तहोदि चिंतअंतेणे 
सा Rf दिट्टांभवे ।] 
राजा--यदि तावदयं स्वप्न घन्यमप्रतिबोधनम्‌ | 
अथवा बिभ्रमो वा स्यात्‌ विभ्रमो ह्यस्तु मे चिरम्‌ ।। 





विदूपकः--मा वयस्य ! एतस्मिन्‌ नगरे अवन्तिसुन्दरी नाम यक्षिणी | 


प्रतिवसति । सा त्वया दृष्टा भवेत्‌ |[भो वअस्स | एदस्सिं णअरे 


अवन्तियुद्रीणाम जक्खिणी पडिवसदि । सा तुए दिट्ठा भवे ॥] 


राजा--न न | 
स्वमस्यान्ते बिबुद्धन नेत्रविग्रो पिताञ्जनम्‌ | 
चारित्रमपि रक्षन्त्या दष्ट दीर्घालकं मुखम्‌ ॥ 
अपि च वयस्य | पर्य परय--- 
योऽयं संत्रस्तया देव्या तया बाहुर्निपीडितः | 
Rp- ` समेऽप्यु्ननसंस्पशः ded न gale | न मुश्वति || 
विदूषक--मेदानीं भवान्‌ अनर्थं चिन्तयित्वा | 
' एत्वेतु भवान्‌ | चतुर्शालं प्रविशावः | 
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[मा दाणि भवे ea faa | एदु एद भवं । चउस्साळं 
पविसामो 1] 
| (प्रविश्य) 
: काञ्चुकीयः - जयत्वार्यपुत्रः । अस्माकं महाराजो दर्शक: मवन्तमाह--- 
एष Uy भवतोऽमात्यः रुमण्वान्‌ महता बलसमुदयेन उपयातः 
खळ आरुणिममिघातयितुम्‌ । तथा हस्त्यश्चरथपदातीनि 
मामकानि विजयाङ्गानि संनद्धनि। age भवान्‌ | 
अपि च 
मिन्नास्ते रिपवो भवद्ुणरताः 
पौराः समाश्चासिताः 

पाष्णी याऽपि भवत्मयाणसमये 
तस्या विधान कृतम्‌ | 

यद्यत्‌ साध्यम रिप्रमाथजननं . 
तचन्मयाऽनुष्टितम्‌ 

तीर्णा चापि बलैनेदी त्रिपथगा 
वत्साश्च हस्ते तव ॥ १२ ।। 

राजा (उत्थाय) बाढम्‌ । अयमिदानीम्‌- 
उपेत्य नागेन्द्रतुरङ्गतीण | 

तमारुणिं दारुणकर्मदक्षम्‌ | 
विकीर्णबाणोग्रतरङ्गभङ्ग 
ene महार्णवामे युधि नाशयामि | es pr tere 
(निष्क्रान्ताः सर्व) २ 


॥ इत्यवसितोऽङ्कः ॥ 
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॥ टिप्पणी ॥ 
आगच्छ ---आ+गमधातो$ SE. म. ए. 


शीघ्रमू--- सत्वरम्‌-तूर्णम्‌ आशु । (अव्ययम्‌) 
किं क्रियताम्‌ कर्मणि प्रयोगः । कि करवाणि-- कर्तीरि प्रयोगः | 


' जानासि-ज्ञाधातोः रट्‌. म. ए. 
जानाति जानीतः जानन्ति 
जानासि जानीथः जानीथ . 
° जानामि जानीवः जानीमः 
शीर्षवेदनया शीर्षे वेदना, तया | 
दुःखिता--दुःख संजातमस्या अस्तीति दु:खिता | | 
` आवन्तिकां--वासवदत्तास्‌ | इदं वासवदत्तायाः प्रच्छन्ननाम | 
“वासवदत्ता लावाणके दग्धा | उदयनस्यामात्यः यौगन्धरायणः 
तत्रोपरतोऽभूत्‌।' इति उदन्तं प्रकटीकृत्य, स एव यौगन्धरायणः | 
छना विप्रवेषेण मगधराज्यमासाद वासवदत्तां आवन्तिका इति. 
प्रच्छ्ननाज्ञा पद्मावत्या न्यासीकृतवान्‌ इति, अस्यैव नाटकस्य 
प्रथमाङ्के इश्यते । | | 
शब्दापय --आहृय ಐ लोटू, म. ए. 


'ततः स्वयमेवागच्छति' एतद्वाक्यं सूचयति पद्मावती-वासवदत्तयो: ` परस्परः 
स्निग्धताम्‌ । 


विनोदयति--उपशमयति | वि+नुद्धातोः sz प्र ए. प्रेरणार्थकरूपम्‌ | | 
'मधुराभिः कथामिः बिनोदयति' एतद्वाक्यं समीचीनं वतते | | 
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मनःक्केश : एताइशसाथनद्वारा सक्चवेदनः भवतीति | अत्याधु- 
निकेरपि एतत्समर्थ्यते । 

समुद्रगृहक--जलसमीपस्थं विनोदगृहम्‌ । 'समुद्रगृमित्युक्तं जळयन्त्र- 
निकेतनम्‌ ।' इति हारावली | केचित एतत्‌ समुद्र(गुप्त), 
गृहमिति विभञ्य अथे विवृण्वन्ति | 


देवीवियोगविधुरहृदयस्य--वासवदत्तावियोगजनितक्लिनहृदयस्य । देव्या- 
वियोगः देवीवियोगः, देवीवियोगेन विधुरं हृदय यस्य | 


समीरितः--संघुक्षितः उद्दीपितः इति यावत्‌ | 


वत्सराज(य-वत्सानां राजा वत्सराजः-उदयनः तस्य । 'राजाइस्सखि- 
PET इति सून्नेण राजनशब्दः तत्पुरुषसमासे अकारान्तो भवति । 


पद्मावती - अधिकतरं वधते ।' अत्र केचिद्वदन्ति- इद्‌ वाबयं पद्मावत्यां 
उदयनस्य मदनबाधां प्रकटयतीति उदयनः पद्मावती ऊढवानपि 
वासवदत्तामेव संस्मरन्‌ अतीव व्यथितः । पद्मावती-परिणयश्च 
समधिकतरं वासवदत्तामेव चिन्तयितुं चोदयति, न तृपशम- 
यतीति विदूषकस्याभिप्रायः इति वक्तु शक्यते किल | 


दुःखिता--दुःख अस्याः जातमिति दुःखिता । ' पद्मावती शीर्षवेदनया 
दुःखिता › इत्यत्र अभिप्रायभेदः अस्ति । ' पद्मावती शीषैवेदनया 
क्लिन्ना इति यदुच्यते तत्‌ निष्कारणमेव इतिं केचित्‌ द्रवन्ति | 
पद्मावतीशीषवेदनाया: कारणमम्त्येव | उदयनः चतुर्थाङ्के विदूषक- 
प्रश्नानुत्तरयन्‌ ब्रवीति-“ पद्मावती बहुमता मम यद्यपि रूपशील- 

gd: वासवदत्ताबद्धहदय न तु तावन्मे मनो हरति ॥ (1-8) 

इति । एतत्‌ ga पद्मावती शिरोवेदनाव्याजेन त्वरितं गतवती 
प्रमद्वनात्‌ | न काचिदपि नारी अभिमानवती इदं Rar 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





८ 


24 


अपि तु यदि शिरोवेदना न मिथ्या भवेत्‌ तर्हि सा ge 


अवड्ये गच्छेत्‌ | परं तु न तत्र सा गच्छतीति ॥ 


SRA ARTA TA: सूचयन्ति । प्रवेशकः ANG- 
रीत्या sega एव इस्यते | अत्र च नीचपात्राणि सन्ति | 
अत एव ते प्राक्ृतभाषायामेव व्यवहरन्ति | विष्कम्भकस्तु 
' तद्रिन एव । स ಇ शुद्धविप्कम्सक: सङ्कीर्णविष्कम्भकश्चिति 
द्विविध: । तत्र Jafri मध्यमपात्राणि | सङ्घीर्णविष्कम्भके 
तु मध्यमनीचपात्राणि मिलित्वा संवद्न्ते। अस्मिन्नक्षे तु प्रवेशकः 


प्रवेशक-- अदशनीयसंनिवेश कवयः। दृश्यकाव्ये विष्कम्भक चूलिका. ` 
मेघ 


हुत 


al 


लार 


AMINE समुद्रगृहे प्रचलिष्यति | प्मावतीवासवदत्तयो: परस्पर. ` 
स्नेह: अतीव गाढः । पावत्या : हृदयतोषः वासवदत्तां अवलम्बते 
यौगन्धरायणस्य पावत्या वासवदत्तान्यासीकरणयोजना फलदायिनी | 
भविप्यतीत्यत्र न कोऽपिं सन्देहः | एवं अर्थपूर्णोऽसौ अत्र 


प्रवेशक; ॥ 


(ಈತ; १.) कालक्रमेण पुनरागतदारभारः हिमहतां पश्चिनीमिव छावाणके 


हुतवहेन ಈಗಾಗ तां अवन्तिनृपतेः rat ಕಕ! तनूजां भरि 


चिन्तयामि ॥ | 


Tat 


उनरागतदारभार;---गच्छता कालेन पुनः आगतः दाराणां भार्यायाः 


भारः . यस्य तादृशः । अनेन पुनर्विवाहो नाम भार एव न (छ 
तु. सुखहेतु: इति उदयनः ARI पद्मावतीयं तस्याः 


¢ | 
` आत्रा दशकेन तस्मै दत्ता, उदयनस्तु नात्मेच्छया तां स्वीकृत- 
वान्‌ | अत एव दारभार इत्याहेति भावः | 


हिमहतां पझिनीमिव--हिमपतनं पद्मिनी व्यथयतीति कविसमयः | [एवं हि. Ff 


| 
| 
8 1 
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कालिदासस्य रघुवंश - 
' हिमसेकविपत्तिरत्र मे 
नलिनीपूर्वनिदशन गता ' | इति, 
मेषदूते-* जातां मन्ये तुहिनमथितां पञ्भिनीं वान्यरूपाम्‌ | 
हुतवहेन---अभिना | वहतीति वहः, हुतस्य वहः हृताङ्गयष्टि- ಕಾರಿಸ ತ, | 
अङ्ग यष्टिरिव- अङ्गयष्टि॥ हृता ಕರಗ; यस्याः ताम्‌ | 
erat - छाघयितु Mend | 
लावाणके ग्रामे वासवदत्ता दग्धा, योंगन्धरायणश्च उपरतोऽभूदिति उदन्त ` 
प्रकटीकृत्य राज्यविश्रष्टमुद्यनं मगधराजस्य साहाय्येन पुन, 
स्थापयितुं योजयामास यौगन्धरायणः उदयनामात्यः | सृगयातः 
पुनरागतः वत्सराजः तमुदन्तं श्रत्वा अतीवोद्वियोऽमूत्‌ | 
एतत्सव अत्रैव प्रथमेऽङ्के चित्रितम्‌ । पश्चात्‌ उदयन: 
मगधराजपुत्रीं पद्मावती तस्याः आतुः दशकस्य, स्वस्य मन्त्रिणश्च 
प्रय्नन ae स्वीकृतवान्‌ इति आधुनिकविमशकाः केचन वदन्ति | 


असिन्‌ WI उपमालङ्कारः, वृत्त तु बसन्ततिळका ॥ 

त्वरतां भवान्‌ । 9% प्रथमः’ इति सूत्रेण प्रथमः पुरुषः विहितः 
'भवद्योगे न मध्यमः' इति अत्र मध्यमः पुरुषः निषिध्यते ॥ 

(छोक -२) रूपश्रिया समुदितं गुणतः युक्तां च प्रियां लब्ध्वा पूर्वाभिघात- 
सरुजोऽपि मम शोकः अद्य मन्द एव। अनुमूतदुःखः अह्‌ 
पद्मावतीमपि daa समथयामि । 


रूपश्रिया -रूपस्य श्रीः रूपश्री:, तया | 
समुदिता - युक्ताम्‌ | 
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लब्ध्वा -- कवाप्रत्ययान्तमब्ययस्‌ | | ( 
पूर्वामिधातसरुजः --पूर्वश्वासो अभिघातश्च पूर्वामिघातः, रुजा सहि 
सरुक्‌ । पूर्वाभिघातेन सरक्‌ तस्य | | 
अनुभूतदुःखः अनुभूतं दुःखं येन सः । | 
प्रविशतु भवान्‌ - 'शेषे प्रथमः' इतिसूत्रेण प्रथमः पुरुषः। a 
मध्यमः' इति मध्यमपुरुष ःनिषिध्यते र 
उदय न; बिंदूषकात्‌ जानाति- पझावती शीर्षवेदनया अस्वस्थोति 
पूवमेव तस्याघात आसीत्‌ -“वासवदत्ता छावाणकदावानलेन दग रि 
इति श्रवा । अधुना तु पद्मावतीसमागमे वासवदत्ताविषयः अ 
शोकः अल्प एवापि 'पझ्मावत्यपि कदाचित्‌ तं परित्यजेत्‌, झी 
चिन्ता ते कम्पयतीति भावः ॥ 


दीपप्रभ[सूचितरूप: दीपस्य प्रमा दीपप्रभा, तया सूचित रूपं यस्य सः ! 


काकोदर:-- सर्प: | काकस्य उद्रमिव sat यस्य सः । (काकं ईषत 
लगतिमत्‌ उदरं यस्य सः) 


deras: ATR सूचयतीयमर्थपूर्णां घटना | यदा उदम 


ङ्गप्रवेशका ले वासवदत्ता55बद्धाकुलचिन्तो5भूत्‌ , तदा fagi 
'प्मावती अस्वस्था' इत्युक्तवा त प्रबोधयति | यावदुदय 
पझावतीं चिन्तयन्‌ व्यथितोऽभवत्‌ , तावत्‌, वसन्तकः काको 
प्रस्तूय तत्क्षण पावतीचिन्तायाः उदबोधयति| ६ 
विदूषकः सवेदा उदयनमेवानुसरन्‌ तं प्रसादयितुं प्रयतते । एषा 
घटना उदयनस्य अभीरुत्व च सूचयति | 


ಕಿರಿ ಸರ್ಜಾ | 
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(ಜಿತ; ३ ) मूख ! त्वं हि ऋज्वायतां क्षितौ wet मुखतोरणलोलमालां 
त सर्प अवगच्छसि । या निशि मन्दानिलेन परिवर्तमाना भुजगस्य 
विचेष्टितानि किञ्चित्‌ करोति ॥ 


ऋइज्वायता--ऋज्वी (सरला) च सा आयता (दीर्घा) ಇ ऋज्वायता | 
ताम्‌ ॥ 


मुखतोरणलोलमालां -बहिनिर्गेमनद्वारे खितां चलमालास्‌ | मुखे यत्‌ 
तोरणं मुखतोरणं, मुखतोरणे लोला माला, ताम्‌ | 


Rats भूमौ च्युताम्‌ - पतिताम्‌ | 
$ अवगच्छसि--जानासि । अव+गम्‌ | 


मन्दानिलेन मन्दमारुतेन । मन्दश्चासो sem, तेन | 
` परिवतमाना--चलन्ती | 


, अस्मिन्‌ अङ्के आदावन्ते च उदयनस्य Wald निरूप्य, सः तत्कथायां निरू- 
पितादुदयना द्विन्नः इति दशयति भासमहाकविः | अन्न च नायक 
उदयनः धीरोदात्त एव । afta स्वमावोक्तिरङ्कारः, वसन्त- 

' ` Re 

| (ಇಹ; ४) शय्या न अवनता, तथा आस्तृतसमा, न व्याकुलप्रच्छदा, 

अमल शिरोपधान हि शर्षामिघातौषधेः न क्लिष्टम्‌ | We 

l विलोभने जनयितुं काचित्‌ शोमा न. कृता । प्राणी रुजा शयनं 

प्राप्य पुनः स्वयं शीघ्र न मुञ्चति ॥ 

शय्या शरीरमारेण नावनता । तथा आस्तृतसमा यथापूर्व समं आस्तरणं 

यस्याः सा । आस्तृता चासौ समा च । 
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न व्याकुलुप्रच्छदा --अङ्गपरिवतनेन आच्छादनपट: यथा असंस्थितः भके 
तथा न व्याकुलः प्रच्छदः यस्याः सा | 
शिरोपधानं--शिर॒स्य आश्रयः | अकारान्तः शिरशब्दो5पि दृश्यते | 
'श्िशेवाची शिरोऽदन्तः रजोवाचीरजस्तथा' इति छुक्तम्‌ | 


शीर्पामिघातौषमैः-- शिरोवेदना परिह sage: ओषधेः | wie 
अभिघातः शीर्षामिघातः तम्य औषध, तैः | “ओषधेरजाती' इति 
स्वार्थ अणुप्रत्ययः | 

इष्टिविहोमनं जनयितु- हृष्टिमन्यत्राकर्षयितुम्‌ | 


अत्रयः कोऽपि नरः रुजया पीडितः सन्‌ शयते प्राप्य शीघ्र न gal 
तत्रैव शयानः तिष्ठतीस्युत्तता ೫೫೫೮೧; मानवस्वभावशत 


प्रकटयति । 

अस्मिन्‌ पचे स्वभावोक्तिरछङ्कारः, शोदूलविक्रीडित वृत्त च | 
कथ्यतां काचित्‌ कथा । कर्मणि प्रयोगः | 

कथयतु कांचित्‌ कथाम्‌ । कर्तरि प्रयोगः । 


बाढ--नूतम्‌। . (अव्ययम्‌ ) 

उद्कस्नानानि-अवगाहनक्षमाः जलप्रदेशाः । 

(छोकः 5) प्रस्थानकाले स्वजनं स्मरन्त्याः प्रवृत्त नयनान्तल्म बाष्पं रने 
मम उरसि पातयन्त्याः अवन्त्याधिपतेस्सुतायाः स्मरामि | 

नयनान्तलमे--नयनयोः अन्तौ नयनान्तौ, तयोः VAT । 

उरसि--ह्ृदयमागे । नपुंसकलिङ्गस्य उरसशब्दस्य सप्तम्येकवचनम्‌ | 

सुतायाः स्मरामि--'अघीगथेदयेशां कर्मणि | इति कर्मणि षष्ठी | 
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| अवन्त्याधिपते; - प्रधोतमहासेनस्य | 
> (1) अघिपतिरेव आधिपतिः, AAR: आधिपति :, तस्य। 
(1) आसमन्तात्‌ अधिपतिः आधिपतिः 
(111) आवन्त्या (हेतुमूताया)1अघिपतेः अवन्त्याऽधिपतेः । 
| तृतीया हेत्वर्थ | ` अत्र छन्दोविगति परिहृतुमेव मध्ये 
षिस्‌ 
P आकारनिर्देशः इत्यपि केचित्‌ । 


' पातयन्त्या; --प्रेरणार्थकं रूपमिदम्‌ । बतमानङ्कदन्तम्‌ Wf: 
पातयन्तीशब्दः, षष्ठीविभत्तयेकवचनान्तः | 
A प्रतिज्ञायौगन्धरायणे-- उदयनमद्दासेनयोः अन्तःकलहः, कथं प्रद्योतम 
त हासेनः उदयनं गजव्याजेन गृहीतवान्‌ ! कथमुदयनः स्वमन्त्रिणां 
यौगन्धरायणरुमण्वद्वसन्तकानां उपायेन न केवल ಹಾರಕ; 
अपितु महासेनदुहितरं वासवदत्तां च गृहित्वा स्वनगरमाससाद्‌ ? 
इत्यादयो विषयाः सुचिरं वर्णिताः । कथं वासवदत्ता तस्मिन्ननु_ 
रक्ताऽपि उज्जयिनीं पितरौ च Sera तेन सह कौशाम्बीं प्रति 
प्रयाणसमये बाप्पं उत्ससज ? इत्युदयनः अस्मिनूपद्य स्वयं स्मरति, 
विदूषके च स्मारयति ॥ 


(Aa 4) उपदेशेषु मां ईक्षमाणया यया स्त्र स्तकोणेन 
नेहार हस्तेन बहुश अपि आकाशवादित कृतम्‌ | 
' बहुशः अनेकधा | 
' कोणः--वीणांवादनसाधनम्‌ | 
म्‌ । fin | 
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आकाशवादितम्‌ -आकाशे वादितम्‌ A अमिनयेनेव बादितम्‌। 
अन्न छोके अनुष्टुप्छन्दः ॥ 


उदयन: अस्मिन्‌ छोके प्रसङ्गमन्यं स्मरति । पुरा उज्जयिन्यां वीणाव. 
दनशिक्षणेषु अनेकवारं मदवळोकननिरता मद्गतचित्ततया वा वीणा. 
वादनसाधनं स्त्रस्तमपि न ज्ञातवती । तया कृतं च अभिनय. 
मात्रेणेव वीणावादनं इति भावः | 


प्रावारक — आच्छादनवख्नम्‌ | वेरा 

ओष्ठगत---कण्ठस्थम्‌ | 

यदा विदूषकः उज्जयिनीविपयककथां विहाय अन्यां कथां प्रारभते तद | 
उदयनः सुप्तो बभूव । तमाच्छादयितु प्रावारकमेकमाेतु 
विदूषकः गच्छति | तस्मिन्‌ क्षण एव वासवदत्ता समुद्रग. 
प्रविशति पद्मावतीं सेवितुम्‌ | 

त्वरयामि--दीघ्रमानयामि | 


अन्यासनपरिग्रहेण--अन्यत्‌ आसनं अन्यासनम्‌ । अन्यासनस्य परिग्रहः, 
तेन । 


अविच्छित्रमुखनिःश्वासा --अविरत सुखेन निःश्वसन्ती | सुखः निःश्वासः 
सुखनिःश्वासः । अविच्छिन्नः सुखनिःश्वास; यस्याः सा | 


एकदेशसंविभागतया --सुप्ताझृतेः पाश् रिक्तं अभागे eer इति भावः 
एकदेशस्य संविभागः एकदेशसंविभागः । एकदेशसंबिभाग 
भावः एकदेशसंविमागता, तया। हं आर्यपुत्रेति | वासवदर्ण 
शय्यायां जनान्तरशयनपर्या्तमागं समीक्ष्य तद्विक्ततया | 
यावत्‌ स्वपिति, तावदेव उदयन; उत्स्वप्नायते--'हा- वासवदते | | 


| 
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तमु | इति । एतवश्रुत्वा सा वासवदत्ता प्रमादो$मवत्‌ इति ज्ञात्वा 

हं आर्यपुत्र इति उद्विरति । अस्मिन्‌ विषये एवं वक्तुं शक्यते-- 

णाव. मेव वासवदत्तया युप्ताक्कतिः पुरुषस्य न तु ಡಸ: इति ज्ञातव्य- 

वीण, मासीदिति चेन्न । भासः मन्दानिलेन फुरफुरायमाणं दीप एकत्र 

भिन विन्यस्य समुद्रगृहके पात्रप्रवेश योजितवान्‌ । अपि च उदयनः 
सुप्तः स्वपादशिर:पर्यॅन्त स्वोत्तरीयेणाच्छाद्य शेते इति । 


वेरचिकां - काचित्‌ अन्तःपुरपरिचारिका वत्सराजेन उदयनेन पूरवसङ्गता 
इति केचनाहुः । विरचिकाशब्दः अलङ्कारपरः इत्यप्यभिप्रा- 
योऽस्ति। भासेन आहतं उद्यनचा रित्रविवेचनं दृष्टा 'आमभरणे- 


ಹ LRA इत्यप्यर्थ: वक्तु शक्यते | 
मानें | | 
गय्याप्रखाम्बत--शय्याप्रान्तादधो लम्बमानम्‌ । वासवदत्ता तत्रैव तिष्ठति 


ತ್ನ चेत्‌ , तर्हि कोऽपि जनः तां विज्ञातुं प्रभविष्यतीति मत्वा, शय्या- 
प्रान्तादधो लम्बमानं हस्त शयनीये आरोप्य निष्क्रामति वासवदत्ता | 
तस्याः निर्गमनकाले उदयनाय हृदयतोष॑ समाधातुं भासः योजयति 

ग्रह, ಟಮ पूर्व वासवदत्ता अधुना उदयनश्च मुदमापतुः 
भासस्य योजनांचातुर्येण ॥ 


श्वारंगसवदत्तायाः आत्मगतं कथनं तस्याः परिदेवनं प्रकटयति । सा 

वासवदत्ता पद्मावतीं प्रीणयति स्म। पद्मावती उद्विमहृदयस्य 
a उदयनस्य विश्रमस्थानम्‌ इति मत्वा परं सन्तोषमनुभत्रति सा वासव- 
रगं दत्ता । अपितु पद्मावती अस्वस्था शीषेत्रेदनया इति ज्ञात्वा 
वदर अतीव खिन्ना अभूत्‌ सा । समुद्रग्रहे पद्मावती एकाकिनी has 
उनी दीपसहाया वर्तते इति दूरतः वीक्ष्य परिजनप्रमादं दूषयति | अन्या- 
दे । सनपरिग्रहेण, पद्मावती दुःखिता भवतीति मत्वा तच्छयनीये तिष्ठति , 
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पश्चात्‌ स्वपिति तत्रेव । तावदेव उदयनः उत्स्वप्तायते। औं 
वैचनीयव्याकुङचिन्तायै वासवदत्ताये ईषदुछासप्रदाने भास (ಇ 
समर्थोऽभूत्‌ इति वक्तु शक्यते । अत एव वासवदत्तां ಇಗಷ್ಟು 
समुद्रगृहमानाय्य शयनसेबिधानं योजयति । "अकरुणाः edhe 
मे! इत्येतद्वाक्येन वासवदत्तायाः परिदेवनपरिचयः भवति ॥ 


(छोक : 7) सम्भ्रमेण निष्क्रामन्‌ अहं द्वारपक्षेण ताडितः | 


ततः अयं भूतार्थः मनोरथो (वा इति) वक्तुं न जाना (छो 


भूतार्थ:--सत्यविषयः । मूतश्चासौ अर्थश्च भूतार्थः | 
ससंभ्रम वासवदत्ता स्यान्न वा ! इति परिक्षणाथे जाग्रत्मुप्यकनेत्र। 
गतवान्‌, तामेवानुसरन्‌ । द्वारपक्षेण ताडितस्सन्‌ प्र 
हतः । तस्मादयं मनोरथः "गता स्त्री वासवदत्तेव' . इत्येकदीय 
भूतार्थः सत्यो न वा £ न जानामि इति भावः ॥ 
उपरता--सृता ॥ | 
ಅತ पति 
अस्मिन्‌ छोके AEE: वतते | 
(a: 8) सखे | शय्यायां अवसुप्त मां बोधयित्वा गता सा TT (हो 
ब्रवता रुमण्वता पूर्व वश्चितो5स्मि | 


दग्धा--दहू धातोः भूतकृदन्तरूपम्‌ ख्रीलिङ्गप्रथमाविभक्तयेकवचनम्‌ | हे 
न : ê 
रुमण्वता--उदयनस्य अपरेण मन्त्रिणा । अत्रापि अनुष्ठुप्‌ छन्दः | रो 


'उद्कस्नानसंकीतनेन--दृष्टा भवेत्‌’ इति. विदृषकवाक्ये ERT 
सूचयति । निजजीवनेऽपि ताइशोऽनुभवः वतेते fee | 
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at | 
(ಈತ: 9) यदि तावत्‌ अयं स्वप्न: अप्रतिबोधन, धन्यम्‌ । अथवा अयं 
y विभ्रमो वा स्यात्‌ । विभ्रमो हि मे सुचिरमस्तु ॥ 
धमम अनुभव; यदिस्वप्न: तर्हि अजागरः अभीष्टतमः | इयं मनसः आन्तिः 
विभ्रम एवास्तु चिरकालम | यस्मात्‌ तथा सति वासबदत्तासमागमो 
भवति किलेति भावः | 
अस्मिन्‌ोकेऽपि अनुष्टुप्छन्दः वतेते | | 
(ಇತ; 10) स्वप्नस्यान्ते विबुद्धेन चरितं अपि रक्षन्त्याः नेत्रविप्रोषिताञ्जने 
दीर्घाळकं मुख दृष्टस्‌ ॥ 
बषनेत्रविप्रोषिताञ्जन -- परित्यक्तनेत्राञ्जनम्‌ । विप्रोषितं अञ्जन विप्रोषिताञ्जने 
of नेत्राभ्यां बिप्रोषिताञ्जन यस्य तत्‌ | - 


दीर्घालक-- दीर्घाः अलका: यस्य तत्‌। मुखे अन्वेति। अबद्धवेणिकंः 
प्रोषितमतृकत्वात्‌ | प्रोषितभतृका नाम ಫೈ यस्याः पतिः 
प्रवासार्थं गतः 


पतिवियोगदुःखितां वासवदत्ता निरालकाकारां दष्टवानहं इत्युदयनः तदवलो- 
कनसमर्थेनार्थ यतते पुनः । अत्रापि GE छन्दः ॥ | 

(कोकः 11) संत्रस्तया देव्या निपीडितः अपि उत्पन्नसंस्पशः सः अयं बाहुः 
रोमहर्ष न मुञ्चति | 

त्रस्तया संश्रान्तया । भीतया वा | 

रोमहर्षं --हर्षसूचकं रोमाश्चनम्‌ | 

ूर्वोक्तरीत्या भासकविः उदयनमपयेवं सान्त्वयति | 


रका ರಾಡ್‌ 
बासवदत्तास्पशनेन---वासवदत्तया उदयनगात्रस्पदीनेन | अत्रापि 
EE 


Ga i 
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आर्यपुत्रः --एष:- शब्द पतिसम्बोधकः । स्वराजदारिकायाः भर्तेति क: 
अये काञ्चुकीयस्य उपचारः | | | 

आरुणि:---उदयनराज्यापहारी | असौ पारसीकदेशा धिपतेः राज्ञः से 
पतिरासीत्‌ इतिः केचित्‌ । | 

दशकः--प्मावत्या: अग्रजः। मगधदेशस्य राजा | 

अभिघातयितुम्‌ --तुमुननन्ताव्ययस्‌ । अमि+हन्‌ प्रेरणार्थे | 

मामकानि मदीयानि | 

संनद्वानि -भूतक्कदन्तरूपम्‌ | Wag । नुर्काङ्ग प्रथमाबहुवचनम्‌ 

(Am: 12) ते रिपवः भिन्नाः | भवदुणरताः पौराः . समाश्वासि 

भवञ्याणसमये या पाष्णी तस्या अपि विधान कृतस्‌ | यद्यत्‌ भरिन 
थजननं स्यात्‌ तत्‌ मया अनुष्ठितम्‌ | त्रिपथगा नदी अपिः 
बंडे; तीर्णा | वत्साश्च तव हस्ते | 

रिपवः — शत्रवः | 

मिन्ना:--भिद्धातो: मूतकर्मणिक्कदन्तरूपम्‌ | 

पार्ष्णी - सैन्यप्रष्ठम्‌ | इदं परं ಕರ್ಣಿ afew वा भवेत्‌ । इकारा 
प्राचिनतां सूचयति | 

विधानं--पालनक्रमः | | 

त्रिपथगा --गङ्गा । स्वालोके मन्दाकिनी इति, भागीरथी इति a | 
भोगवती इति पाताले च गङ्गा प्रवहतीति पुराणेषूक्तम्‌॥ . ^ 
पन्थानः त्रिपथा; । त्रिपथेः गच्छतीति त्रिपथगा ॥ ಸೆ 
त्रयाणां प॒थां समाहारः त्रिपथम्‌ । नत्निपथेन गच्छतीति त्रिपथ 


} 
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तीर्णा--तृञू धातोः भूतकर्मणि कृदन्तरूपम्‌ | 


` बत्साः--देशवाचकत्वात्‌ बहुवचनम्‌ | "ಹಾ निवास: इतिं सूत्रेण | 


अन्न शादूलविक्रीडित वृत्तम्‌ ॥ 


| अयं कोकः उदयनसचिवयोः यौ गन्धरायणरुमण्वतोः अन्याहशकाययोजना 


सामर्थ्यं विवृणुते । स्वाम्युत्कषे एव निजोत्कपः इति विज्ञाय ती 
कार्यतत्परौ वर्तेते स्म। अयभमेवाभिप्रायः भासस्य सचिवायत्तता- 
याम्‌ । 

(ae: 13) नागेन्दरतुरङ्गतीण विकीर्णबाणोग्रतरङ्गभङ्गे seas युधि 
दारुणकर्मेदद तं आरुणिं उपेत्य अहं नाशयामि ॥ 

नागेन्द्रतुरङ्गतीण --नागोन्द्राश्च तुरङ्गाश्च नागेन्द्रतुरज्ञा: । नारेन्द्रतुरक्ष: 
तीर्णाः यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ । dee: आदावेव योजनीयः | 
आहितान्यादितात्‌ | तीर्ण व्यासे । तुरङ्गाः-तुरं शीघ्र 
गच्छन्तीति ते । 

बिक्कोर्णबाणोग्रतगङ्गभङ्गे- विकीर्णाश्च ते बाणाश्च विकी्णबाणाः, ते उग्रतरङ्गा 
भङ्गाः इव यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ | 


` महाणवाभे -महाणेवस्य आमेव शोभेव आभा यस्य तत्‌ महाणेवाभम्‌ | 


तस्मिन्‌ ॥ अत्र झोके ತರಳ द्योतते | aS 
छन्दः || 


` युधि - सङ्ग्रामे | 


A A a A. 


= a 


उदयनस्येयं घोषणा उद्ठोधनसाफल्यं कथयति ॥ 


p SST 


\ 
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अभ्यास: 


| eee 


1 एकृवाक्येन उत्तरं लिखत 

भासमहाकविः क; : 

रामायणकथाधारिते भासस्य रूपके के ! 
भासस्य रूपकेप्वेकस्य नाम लिखत । 
बृहत्कथाधारिते भासस्य रूपके के ? 
भासस्य बाळचरित किंमाधारिनस्‌ ! 
चारुदत्तनाटकाधारितः ग्रन्थः कः 2 
उदयनः कः ? 

पद्मावती कस्य स्वसा ! 

वासवदत्ता का ? 

| विदूषकस्य नाम किम्‌ : 

I ससन्दभे विशृणुत- 

तां ಕಗಗ! हिमहतामिव चिन्तयामि | 
पद्मावतीमधि तथेव समर्थयामि | 

हस्तेन स्त्रस्तकोणेन कृतमाकाशवादितम्‌ | 
अकरुणा: खल्वीश्वरा: | 

TARTAR: मम दशनेन निष्फलः संवृत्त; | 
नहि नहि दुःखिताऽस्मि | 

दग्भेति ब्रुवता पूर्व वञ्चितोऽस्मि रुमण्वता | 
यदि तावदयं स्वप्नः धन्यमप्रतिबोधनम्‌ | 


೦ ANA G6 २०१ FS ೦೦ A AR vo 


ಜಿ 
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९ स्वप्नऽप्युरपन्नसंस्पशः रोमहर्षं न मुच्चति | 
१० महाणवामे युधि नाशयामि | 


HI आलोच्य लिखत-- 
१ भासरूपकाणां तदाकराणां च नामानि लिखत | 
भासस्य कालविषये द्वित्राणि मतानि उपपादयत | 
भासरूपकाणां साम्यांशाः के ! 
ಇ विविच्य रूघुप्रबन्धमेकं लिखत | 
लघुरिप्पर्णी लिखत-- 
प्रवेशकः, उदयनः, वासवदत्ता, काश्वकीयः, 
विदूषकः | 
IV एतेषां अनुवाद आंग्लभाषायां कर्णाटकभाषायां वा AA, 
भाव विवृणुत | छोकसंख्या--१, २, ३, ४, ५, १२ 
V अथ व्याकरणच्छन्दोऽछङ्का रेषु 
(क) सन्धि विभज्य नामानि ठिखत 


दुःखितेति, स्वयमेवागमिष्यति, कुत्रदानीं, तथैव, war, 
प्रविशत्वार्या, पद्मावत्यवसुप्ता, याबच्छयिष्ये, भूतार्थोऽयम्‌ 
GG, बहुशोऽप्युपदेशेपु, वश्चितोऽस्मि, खल्वीश्वरा:, 
स्वमेऽप्युत्पन्नः ॥ 


(ख) बिप्रहवाक्यानि लिखत 


शीषेवेदनया, अनुभूतदुःखः, ऋज्वायतां, भुजगस्य 
मन्दानिलेन, निवृत्तसेगया, दीर्घाळकम्‌, महाणेवामे, 


4 ०९ A ಟಿ 
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(ग) व्याकरणरीत्या पदपरिचयं कुरुत-- 
स्व, जद, मधुरा, शय्या, तेन, पद्मावत्याः, भवते ` 
ag, तां, मम, अद्य, परिवर्तमानः, ಟು 
Safad, प्राप्य, उपविश्य, लब्ध्या, बाहः 
अन्यां, उरसि, पातायन्त्याः, . बहुशः, दिष्टया, भवतौ, 
Rema संभ्रमेण, ताडितः, चिरात्‌ ,- बोधपित्वा (मे) 
वञ्चिताः रुमण्वता, चिन्तयित्वा, प्रविश्य, चिर 





वक्तुम्‌ | 
(घ) प्रयोगं परिवतयत — 
१ कि क्रियताम्‌ 

त्वरतां तावद्भवान्‌ | 

निद्रा मां बाधते | 


gaat काचित्‌ कथा | 
अहे अन्यां कथां कथयिष्यामि | 
(च) लिङ्गवचनविभक्तीः ठिखत — 
महता, वासवदत्तायाः, रिपवः, तब, युधि, भवात्‌, 
भवतीं, देव्या, मे, तेन ॥ | 
(छ) धातुठकारपुरुंपपचनानि लिखत- | 
विनोदयति, अन्विष्यामि, add, भवतु, जानासि, गच 
निवेदय, वधते, आदेशय, अवगच्छसि, करोतु 
प्रतिपालयतु, भवेत्‌ , देहि ॥ 
(ತ) यथानिर्देश gaia | 
१ सङ्कटे निक्षिप्तः आर्यपुत्रः । (कतरिक्ृदन्तरूपम्‌ ) 


£ C A ಸ 
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तेन हि पश्यामस्तावत्‌ । (लटः -स्थाने लोइरूपम्‌) 
३ उदयनः गुणान्‌ अस्मरत्‌ | (क्रियापदस्थाने कर्तरिक्ृदन्त- 
रूपम्‌ ) 
४ किमर्थ areas | (कर्मणिङ्दन्तरूपस्य खाने 
कर्तरिकृदन्तरूपम्‌ ) 
(a) दोषान्‌ परिहरत-- 
१ वत्सराजा पद्मावतिं परिणयत्‌ | 
२ गच्छ भवती । 
३ प्रविशतु त्वम्‌ । 
(ठ) अत्रत्य ATER सलक्षणं निर्दिशत - 
१ तां पद्मिनीं हिमहतामिव चिन्तयामि | 
(ठ) axa वृत्त निर्दिशत 
१ बहुशोऽप्युपदेशेषु यया मामीक्षमाणया | 
हस्तेन सस्तकोणेन कृतमाकाशवादितभु ॥ 
२ खूपश्रिया संसुदितां गुणतश्च युत्तां 
ತಾತ प्रियां मम तु मन्द इवाद्य शोकः । 
पूर्वामिघात सरुजोऽप्यनुभूतदुः खः 
पद्मावतीमपि तथेव समर्थयामि 
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कक्षाभ्यासः 
. १ भासविषयकसमस्यायाः विविधान्‌ अभिप्रायान्‌ सझलयत । 
il २  भासमप्रणीतानि इतरनाटकानि पठित्वा तेषां वैशिष्टय विवृणुत | 
शी ३ प्रतिज्ञायोगन्धरायण' नाम नाटकं पठित्वा, उदयनवासवद 
i विवाहः कथं 'च कुत्र संबभूव! इति लिखत ॥ 
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09191791190 THE MANET RING. 


अङ्गलियुद्राधिगम; 


(मुद्राराक्षसप्रभमङ्क;) 
पीठिका 


“काम्येषु नाटक रम्यम्‌? इत्युक्तिः प्रसिद्धैव । बहुनाटकेषु नायिका- 
नायकयोः प्रणयः, तयोः विप्रलम्मः, अन्ते च समागमः इति मुख्य कथा- 
वस्तु, परंतु- मुद्राराक्षसनाटकेऽस्मिन्‌ ख्लीपात्राणि विरलानि । अत्र 
नायिकायाः आवइ्यकतेव नास्ति। राजतन्त्रप्रतितन्त्रभूयिष्ठमिदं नाटकं 
प्रतिक्षण सामाजिकानां gee जनयति । वीररसप्रधानेऽस्मिन्‌ नाटके 
aam: सन्ति । अत्र शृङ्गाररसस्य नामापि न श्यते । प्रधानपात्रे 
कौटिल्यराक्षसौ | 


कविकान्यचिचारः 


प्रस्तुतपाठ्यमागः विशाखदत्तकविविरचित 'मुद्राराक्षस' ATA: 
नाटकस्य प्रथमाङ्कात्‌ AKER; । कविः नाटकस्य प्रारम्भे प्रस्तावनायां ` 
सूत्रधारद्वारा आत्मानं परिचाययति । यथा- “अद्य सामन्तवटेश्वरदत्त- 
पौत्रस्य महाराजपदभाकूप्रथुसूनोः कवेः विशाखदत्तस्य इतिः मुद्राराक्षसं नाम 
नारकं नाटयितव्यम'' इति । अनेन वाक्येन इदं निश्चिंत भव्रति, यत्‌- 
विशाखदत्तः CAR: महाराजस्य पुत्रः, तस्य पितामहः वटेश्वरः, 
कस्यचिद्राज्ञः सामन्तः आसीत्‌ इति। परंतु ಕಾಣಿಕೆ ! कस्मिन्‌ 
काले च सञ्जातः 1 इत्यवधारायितुं म सुलभम्‌ । नाटकस्य भरतवाक्येन 
यत्किञ्चित्‌ ज्ञातु शक्यते | यथा -- 


ma सुजयुगमधुना संश्रिता राजमूतेः 
सश्रीमदूबन्धुभृत्यः च्रिमवतुमहीं पार्थिव; चन्द्रगुप्तः । ' इति । 
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केषुचित्‌ पुस्तकेषु चम्द्रगुप्तपदस्थाने अवन्तिवर्मतिपद पाठान्तरतया | 
saa, इतिहासे काशमीरस्य राजा कश्चित्‌, Aea 
कान्यकुब्जस्य राजा कश्चित्‌ इति द्वों अवन्तिवर्मति नामधेयं धारयतः ||. 


मुद्राराक्षसस्य रीतिः गौडी । अतःभरतवाक्ये उद्दिष्टः अवन्तिवर्मा कान्य. | 


कुब्जस्य राजा मौखरीवंशस्थः इति केचन वदन्ति | 


क्रिस्तीयषष्ठशतके हणा: इति वदेशिकाः म्लेच्छाः तत्र तत्र UST 
क्रमण कृत्वा राज्ञः पीडयन्ति स्म | स्थाण्वीश्चरस्य राजा प्रभाकरवधनः, 
कान्यकुडजस्य राजा अवन्तिवर्मा च युद्धे तान्‌ पराजित्य निप्कासितवन्तौ | 


अत; विशाखदत्तः मुद्राराक्षसनाटके अवन्तिवर्माण, तथा बाणभट्टः galt 
प्रमाकरवर्धन च प्रशसतः । अवन्तिवर्मणः पुत्र: ग्रहवर्मा प्रभाकरवधनस्य 
पुत्रीं राज्यश्रिय ऊढवान्‌ | तस्य च काल: क्रिंस्तीयषष्ठशतकम्‌। अतः 
विशाखदत्तः क्रि.श .ष्ठे शतके आसीदित्यनुमीयते | 


अनेकहस्तप्रतिषु नाटकस्य भरतवाबये wage: इत्येव लिखितः | 


मस्ति । एषः विद्या ददत्तस्याश्रयदाता इतिपक्षे, एषः alae: 
चन्द्रगुप्तः न भवेत्‌ । यतः नाटके तस्य गौणं स्थाने दत्तमस्ति | भरत- 


वाक्ये - म्लेच्छेरद्रिज्यमाना भूतधात्री अधुना राज्ञः चन्द्रगुप्तस्य SE 
संश्रिता इति, चन्द्रगुप्तस्य छाघनीय स्थानं दत्तमस्ति। गुप्तवंशीयः 
मगधाधिपः द्वितीयः चन्द्रगुप्तः (क्रि. श. ३७५ तः ४१३ पर्यन्त) 
परपीडां परिहृत्य प्रायः समग्रं भारतं शास्ति स्मेति इतिहासाद्‌ ज्ञायते | 
Ma नाटके गौडदेशख्ियः उलिखिताः । अतः अस्माकं कविः मगधः 
देशाधिपस्य द्वितीयचन्द्रगुप्तस्य कश्चित्‌ सामन्तः आसीदिति वक्तुं शक्यते | 


अत; अस्य कालः क्रि. श. पञ्चमशतकमित्यनुमीयते | 
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किञ्च दशरूपके (१-६८, २०५७) मुद्राराक्षसनाटकस्योलेखात्‌ 


तप्पूर्वविरचितमेबैतन्नाटकमिति वक्तु. शक्यते । दशरूपकस्य समयः 


| क्रिस्तशकदशमशतके विभाव्यते। अतः विशाखदत्तस्य समयविचारे द्वे सीमे 


' अभिज्ञातुं शम्येते-क्रिस्तीयपञ्वमशतकं दशमशतकं चेति ॥ 


ुद्राराक्षसनारकमेव विशाखदत्तस्य कृतिषु लब्धा एका समग्रा इतिः | 


dear, अभिसारिक्ावञ्चितकम्‌ , राघवानन्दस्‌ इत्येतानि 


नाटकान्यपि विशाखदत्त एव विरचितवान्‌ इति भोजप्रणीतात्‌ श्रृङ्गार- 


प्रकाशात्‌ ज्ञायते | 


विशाखदत्तस्य शैली नितरामोजस्विनी । संबादोऽपि अङ्कतकः | 
चन्द्रगुप्तवृत्तान्तः भागवतपुराणे (x) विष्णुपुराणे च संक्षेपतः 


'' रस्यते । दशरूपकस्य व्याख्याता धनिकः बृहत्कथेव मुद्रा राक्षसनाटकस्य 


आकरग्रन्थः इति अभिप्रेति । 


अथास्य पाठ्यमागस्य सारांश :-- | 

अमात्यराक्षसनामा ङ्किताङ्गुलीयकस्य लाभ एव 'अङ्गुलीयमुद्राधि- 
गमः? इति अत्र मुख्यं कथावस्तु । राक्षसः पूर्वेषु राजसु नन्दादिषु 
बद्धानुरागः। तेषां मरणानन्तरमपि सः ಸಾಸ! द्वेषे साधयति | 
पर्वतराजपुत्रेण मलयकेतुना सह मैत्री इत्वा Fad अभिमवितुमिच्छति | 
राजनीतिकुशरूं तं कथमपि गृहीत्वा चन्द्रगुधस्य साचिव्यं यथा स्वीकरोति 


_ तथा करुं चाणक्यः प्रसङ्गान्‌ सृजति | 


एकदा चाणक्येन प्रेषितः प्रणिधिः निपुणकः चन्दनदासस्य 


। गृहपरिसरे देवात्‌ अमात्यराक्षसनामाङ्किताङ्गुळीयकमेके भते । सः चरः 


Aas चाणक्ष्यायापयति । कायस्थः शकटदासः राक्षसस्य NA- 


सुत्‌ WA: तस्य हुस्तेन अदत्तबाह्मगाम पत्रमेके लेखयित्वा, 
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राक्षसनामाङ्कितया अड्गुलिमुद्रया तत्रं मुद्रयति । अनेन पल्लेण मह 
त्री भेत्तुं अयसुपाय: कृतः । चन्दनदास; राक्षसस्य द्वितीयं हृदय 
स्थितः सुहृत्‌ । सः राक्षसगृहजनं स्वगृहे निक्षिप्य रक्षितव।नित्या) 
कृत्वा, सः राजापथ्यकारीत्युद्धोप्य चन्द्रगु्तद्वारा तस्य ಇಲ್ಲಾ 
दण्डमाज्ञाप्थति | राक्षसस्य कृते यथा चन्दनद्रासः स्वप्राणान्‌ R 
सिद्धः तथा राक्षसोऽपि मित्रस्यापदि तं I कुसुमपुरं धावति इ. 
चाणक्यस्य विश्वासः । अत एवान्ते--'“ आरण्यकं गजमिव (क्ष 
प्रगुणीकरोमि ” इत्यनेनोच्यते | 


अत्र च अङ्गुलिमुद्राया एव प्रामुख्यात्‌ '' अङ्गुलिमुद्राधिगम 
इति अस्य भागस्य शीर्षिका दत्ता ॥ 


ಹ 
2 
= 
ತ್‌ í . 
rea TNS 
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पात्रपरिचयः 


र क 


। सूत्रधार: --रूपकव्यवस्थापकः | 
ತಕ | 


वाणक्य)-(विष्णुगुप्त) इति, ( कोटिल्यो ल्य इति ಇ अस्यैव नामान्तरे | 
राजकायचतुरो ब्राह्मण! एक एव नवनन्दान्‌ उन्मूल्य अमात्यराक्षसं 
चन्द्रगुप्तस्य प्रधानमन्त्रिणं कतु प्रयतते | 

शाङ्गरवः — चाणक्यरिष्यः 


'निपुणकः चाणक्यस्य प्रणिधिः | 
'चन्दनदासः -पुप्पपुरनिवासी मणिकारश्रेष्ठी, राक्षसस्य परमसुह्ृत्‌ | 


(निर्दिष्टपात्राणि) 

अमान्यराक्षसः-नवनन्दानां प्रधानमन्त्री, ये चाणक्यः चन्द्रगुप्तस्य | 
प्रधानमन्त्रिण कतु प्रयतते | 

क्षपणक:--जीवसिद्धिनामा बौ द्वमिक्षुः चाणक्यस्य प्रणिधिः । अस्य 


निजनाम (लुशः इति । 


शकटदासः कायस्थः अमात्यराक्षसस्य WHAT | 


'मल्यकेतु:--पर्वतराजस्य पुत्रः, यस्य साहाय्येन चन्द्रगुप्ते समुच्छेत्तु- 
RRS मिच्छति | 

' काळपाशिकः--दण्डपाशिकः 

' चन्द्रगुप्त--मगधाधिपः । अयं=चन्द्रः, चन्द्रमाः, मौर्य: वृषलः इति 


शब्देरप्यभिधीयते | 


' भागुरायणः चाणक्यस्य प्रणिधिः 


ioe- 
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अङ्ग लिमुद्राधिगम; 
धन्या केय स्थिता ते शिरसि ! 
शशिकला, कि नु नामैतदस्याः ? 
नामैवास्याः तदेतत्‌ परिचित -- 
प्रपि ते विस्मृतं कस्य हेतो  ॥ | 
नारीं पृच्छामि नेन्द्रं कथयतु 
विजया न प्रमाणं ddl: 
teal निह्वोतुमिच्छो रिति 
सुरसरितं शाठचमव्याद्विभोचः ॥ १ ॥ 
| (नान्द्न्ते-) | 
सुत्रधारः--भळमतिभ्रसङ्गेन । आज्ञापितोऽस्मि परिषदा यथा-अद्य के 
विशाखदत्तस्य इतिः युद्राराक्षसं नाम नाटकं नाटयितन्यम्‌- इति 


यत्‌ सत्य काव्य-विशेषवेदिन्यां परिषदि प्रयुञ्ञानस्य ममापि के! 
सुमहान्‌ परितोषः प्रादुभवति | कुतः _ | 


೫ "" चीयते बालिशस्यापि सत्क्षेत्रपतिता कृषिः | 
us न शालेः स्तम्बकरिता कर्तुगुणमपेक्षते ॥ ಇ ॥ 


तद्यावदिदानी गृह गत्वा गृहिणीमाहूय गृहजनेन सह सज्ञीतकमनुतिष्ठामि 
(परिक्रम्यावलोक्य च) | 
इमे नो गृहाः । तद्यावत्‌ प्रविशामि | 
(maa प्रविश्यावढोक्य च) 
अये ! किमिदं अस्माद्गुदेषु महोत्सव इव हर्यते | 
भवतु ' कुटुम्बिनीमाहूय पृच्छामि | 


| Fu fa fow~ ಜಾ 
a 
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© गुणबत्युपायनिलये ! 
C8) स्थितिहेतो Oak Races | 
(ॐ) मद्भघननी तिविये ! 
कार्यादार्य ! तदुमुपेहि ॥ ३ ॥ ಗಣ! 


नटी (प्रविश्य) आर्यपुत्र | इयमस्मि । आज्ञानियोगेन मामनुगद्वात्वार्य 


[अज्जउत्त | इअहि अण्णाणिओएण मं अणुरेहृदु अज्जो] 
सूत्रधारः आर्ये | पश्य | 
करग्रहः सकेतुः 
चन्द्रमसम्पूगमण्डलमिदानीम्‌ | 
अभिभवितुमिच्छति बलात्‌ - 
(इत्यक्त -) (नेपथ्ये) 
आः | क एष मयि स्थिते चन्द्रमभिभवितुमिच्छति बलात्‌ 8 


` सूत्रधारः............ aad तु बुघयोगः ॥ ४ ॥ Roe 


नटी --आर्य | कः चन्द्रं ग्रहामियोगाद्रक्षितुमिच्छति ? 
[अज्ज ! को चन्द्‌ गहाभिजोओदो Wag इच्छदि ?] 


| सूत्रधार; --आं | ज्ञातम्‌ | कौटिल्य: | 


कोटिस्यः कुटिलमतिः स एष येन. 
PAA प्रसभमदाहि नन्दवंशः | 
चन्द्रस्य ग्रहणमिति Wa? सनाञ्नः 
Aa: द्विषदभियोग इत्यवैति ॥ ५ ॥ 


आवां गच्छावः । (निष्क्रान्तौ) ಊಟ! 
इति ಸಗ frre wid 2: 
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| (ततः प्रविशति मुक्तां शिखां परामृशन्‌ चाणक्यः) | 
f चाणक्यः--कथय, क एषः मयि स्थिते चन्द्रगुप्तमभिभवितुमिच्छति ` 
बलात्‌ | | 


| आस्तरादितद्विरदशो णितशो णश at 
l सन्ध्यारुणामित्र कलां शशलाञ्छनस्य | 
| जम्भाविदारितमुखस्य सुखात्‌ स्फुरन्तीं 
को हतुमिच्छति हरेः परिभूय दंष्टाम्‌ ॥ ६ | 


~ 


अपि च-- ८:८3) 
नन्दकुलकालभुजगीं - ५ (८२४०४ 
कोप।नलबहललोलधूमलताम्‌ | 
अद्यापि बध्यमानां ರ್ಗ 
वघ्यःको नेच्छति शिखां मे ॥ ७॥ 
शाङ्गरव ! MFA! 
शिष्य: — (प्रविश्य) उपाध्याय ! आज्ञापयतु | 
चाणक्यः — वत्स ! उपवेष्टरमिच्छामि । 
शिप्य--उपाध्यांय ननु इयं संनिहितवेत्रासनैंव द्वारप्रक्ोष्ठशाला | 
तदस्यां उपवेष्टुमहेत्युपाध्यायः | | 
चाणक्यः-वत्स ! कार्यामिनियोग एव अस्मान्‌ व्याकुलयति | न. 
पुनः उपाध्यायसहृभूः शिप्यजने दुःशीलता | | 
(नाट्येनोपविसय, आत्मगतम्‌ ) 


कथं प्रकाशतां गतोऽयमर्थः पौरेषु | यथा किल-राक्षसः पर्वतक 
पुत्रेय मलयकेतुना सह सन्धाय बृषरमभियोकतुमुद्यत PE Y 
(विचिन्त्य) अथवा येन मया सर्वढोकप्रकाश नन्दरवशवर्ध 


wert aN 
1 
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स्तीर्णा दुस्तरा प्रतिज्ञासरित्‌ , सोऽहमिदानीं प्रकाशीभवन्तमप्ये 


नमथ समर्थैः प्रशमयितुम्‌ । इदानीं अवसिततप्रतिज्ञाभरोऽपि 
SISTA शख धारयामि | येन मया --- 


NAY J ८००५४ 
| समुत्खाता नन्दाः नब हृदयशल्या इव ಜ್ಞಾಪ (, o> 
ज्‌. कृता मौर्य लक्ष्मी सरसि नलिनीव स्थिरपदा । | 
` नि इयोः सारं तुल्य द्वितयमभियुक्तेन भनस Ct 
फलं कोपप्रीत्योः द्विषति ಇ विभक्तं सुहृदि च ॥ ८ |! 


अथवा-अगृहीते राक्षसे वि se Sa ಡ್‌ ? (विचिन्त्य) 
fof,‘ 
२१०८ अहो | राक्षसस्य नन्दवंशे ` साधु, 
अमात्यराक्षस | मन्त्रिवृहस्पते | साध । कुतः ¦ 
ऐच्वर्यादनपेतमीश्वरमय लोकोऽ्थतः सेवते 


T गच्छन्त्यनु ये विपत्तिषु पुनस्ते तत्प्रतिष्ठाशया | 
“A wed प्रलयेऽपि पूर्वसुकृतासद्लेन निःसङ्गया 
भक्तया कायघुराँ वहन्ति कृतिनः ते दुलभास्त्वादशा: 
॥ ९ ॥ 
अत एवास्माकं त्वत्सदूप्रहे TIE: कथमसौ वृषल्स्य साचिव्यग्रह 


स्यादिति । तन्मयाऽपि, अस्मिन्‌ वस्तुनि न शयानेन स्थीयते 
यथाशक्ति क्रियते ಕೌ प्रति यल; | 


(ततः प्रविशति सह यमपटेन चरः) (ಸಸ) 
'चरः प्रणमत यमस्य चरणौ ५० 


काय देवेरन्ये a 
WL le 
. हृरति जीव परिस्फुरन्तम्‌ ॥ १० ॥ 


4 
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L [पणमह जमस्स चढ्णे 
; कि कज्जं देवएहि अण्णेहिं | 
एसो क्खु अण्णभत्ताण 
हरइ जीअं फ़डफ़डन्ते ॥ १० ॥] 
| | इदं गृह प्रविश्य यमपटं दशयन्‌ गायामि- 
| | [ud गेहं प्रविसिअ जमबड दसअंतो गाएमि] 
(इति परिक्रामति) 
शिष्य:---(विलोक्य) भद्र | न प्रवेष्टव्यम्‌ | 
चरः अहो । ब्राह्मण | कस्यदे गृहम्‌ १ toll. 
[हंहो | बेह्मण ! कस्स एदं गे १] 
Grob reed 
शिष्य: -- अस्माकमुपाध्यायस्य सुगृहीतनाम्नः आयचाणक्यस्य | 
| चरः -- (विय) अहो ! ब्राह्मण ! आत्मीयस्यैव मम wig: 
भवति । तस्मात्‌ देहि मे प्रवेश यावत्तवोपाध्यायस्य यश 
प्रसार्य घर्ममुपदिशामि । [हंहो ! बंहण | अत्तकेरकस्स ಈ 
घम्मबादुअस्स घरं होदि। ता देहि मे पवेसं, जाब दे ४ 
ज्झाअस्स जमपड पसारिअ धम्म उबदिसामि ।] 
शिष्य; --(सक्रोध) धिङ्मूख | कि भवान्‌ अस्मदुपाध्यायादपि धर्मवित्ता 
Nok ३५९१९. Luv 
:--अहो ! ब्राह्मण ! मा कुप्य नहि $ | 
तत्‌ किमपि ते उपाध्यायो जानाति, किमपि ಕರಗಳ: 771% 
यदि तवोपाध्यायः सवे जानाति. तर्हि जानातु तावत्‌ कस्य चत 
नभिप्रेः इति । EA ಕ| माकुप्प, ण हिस. 
सब्ब जाणादि । ता ಗೌಳಿ ते उबज्झावो जाणादि, fl 
अझारिसा जाणन्दि। जइ दे उबज्ञावों ಶಾ जाण 
'जाणादु दाव कस्स चंदो अणभि मदो त्ति |] 


(९४४८ ಟಿ 
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Jangamawadi Main, Varansat 6 
Acc. No HS test 
Wns ಯೋ ೧7. ಓಟ 
` चाणक्यः--(आकण्यं, आत्मगतं) अये ! 'चन्दरगुप्तादपरक्तान्‌ पुरुषान्‌ 


9 ७००८०० जानामि ` इति उपक्षिप्तमनेन (प्रकाश) भद्र ! सुख प्रविश | 
` चरः--जयतु ma [जेदु जेदु अज्जो] 
। चाणक्यः--(विलोक्य, आत्मगतं) अये। कथमयं प्रकृतिचित्तपरिज्ञाने 
नियुक्तो निपुणकः (प्रकाश) भद्र स्वागतम्‌ , उपविश्यताम्‌ | 
' चरः--यदां आज्ञापयति । जि अज्जो आणवेदि] (भूमाबुपविशति) 
` चाणक्यः --भद्र | उपवर्णयेदानीं स्वनियोगवृत्तान्तं, अपि वृषलमनुरक्ताः 
| प्रकृतय; १ 


चरः--अथकिम्‌, देवे चन्द्रगुप्ते दृढमनुरक्ताः प्रकृतयः | किन्तु पुन 

सन्य नगरे अमात्यराक्षसेन सह प्रथम समुत्पन्नस्नेहबहुमाना 

त्र्य; पुरुषाः. ये देवस्य चन्द्रश्रियः श्रिय न सहम्ते। [ಕ್ಯ 

` देवे चंदउत्ते Re अनुरताओ पइदिओ । किंतु उण संति एत्थ 

णअरे अमच्च रक्खसेण सह पढमं समुप्पण्ण fete बहुमाणा 
पुरिसा । जे देअस्स चन्दसिरिणो सिरि ण सहंति ॥] 


चाणक्यः " (सक्रोध) ननु वक्तव्यं-स्वजीवितं न सहन्ते=इति | | 
अपि ज्ञायन्ते नामधेयतः 1 ae 


k tenn SY ¢ 
' चरः -श्रणोत्वायः । प्रथमं तावत्‌ आर्यस्य रिपुपक्षे बद्धपक्षपातः क्षपणकः 


[सुणादु अज्जो, पढमं दाव अज्जस्स रिपुपक्खे बद्धपक्खपादो 
खबणओ ।] 


' चाणक्यः (आत्मगत) अस्मद्रिपुपक्षे बद्धपक्षपातः क्षपणकः | 
Jo 


| | चरः--जीवसिद्धिर्नाम सः | “न सा अमात्यराक्षसेन प्रमुक्ता विष- 
कन्यका देवे पर्वतेश्वरे समावेशिता । [जीवसिद्धिणाम A- 
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जण सा अमच्चरपखसेण पउत्ता विस कण्णआ देए पब्बदेसो 
समावेसिदा 1] | 
ಇಗ (ಗೆ) जीवसिद्धिरेष तावत्‌ waa: | (ಸ್ಟಾ. 
भद्र! अपरः कः ? | 
चर;--आर्य ! अपरः खळ अमाद्यराक्षसस्य प्रियवयस्यः कायरू 
शकटदासो नाम। [अञ्ज | अवरा क्खु अमच्चरक्खसर 
पिअवअस्सो काअत्थो सअडदासो णाम |] | 
चाणक्य: — (विहस्य. आत्मगत) कायस्थ इति Set मात्रा । तथापि ; 
युक्त प्राकृतमपि रिपुं अवज्ञातुम्‌ । तस्मिन्‌ ಪ್ರಾಣಾ सिद्धा 
निक्षिप्तः । (प्रकाश) भद्र ! तृतीयं ओतुमिच्छामि | 
चरः--तृतीयोंऽपि अमात्यराक्षसस्य द्वितीयमिव हृदय पुष्पपुरनिबारं ` 
मणिकारश्रेष्ठी चन्दनदासो नाम | यस्य गेहे कलत्र न्यासीकृतच 
अमात्यराक्षसः नगरादपक्रान्तः | AAA विं अम 
रक्खसस्स दुदीअ हिअअं पुप्पउर वासी मणिअरसेट्ठी चदणदाहे 
णाम | जस्स रोहे कलत्त णासी करुअ अमच्चरक्खसो ಕಳಗ 
अवक्कांतो |] | 
(2४७८-८4 (०७९२५ wil net 


leave otal of Aes का. TE) A हि अनात्मसहशेषु राक्ष 
कर्त्र न्यासीकरिप्यति । (प्रकाश) भद्र | चन्दनदासस्य ಗ್ಗ 


Pre 
ಜಾರ್‌ राक्षसेन कर्त्र न्यासीकृतमिति कथमवगम्यते भवता : 
चर:-- आर्य ! इयं ogg आये अवगता करिष्यति | [अज 


रक ಸಥ अज्ज अवगदत्थ करिस्सदि ।] (इति मुद्रा 
यति । | 


चाणक्य; — (सुद्रामवलोक्य) (गृहीत्वा राक्षसस्य नामवाचयित्वा च. सही 
स्वगत) ननु वक्तव्य राक्षस एव अस्मदङ्गुलिप्रणयी संवृत्त, इति। 





| - = 
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भद्र ! अङ्गुडिमुत्राधिगम विस्तरेण श्रोतुमिच्छामि | 


` चरः - ater: । असि तावदहमार्येण पौरजनचरित्रदशने नियुक्त 
ततः परगृहृप्रवेशे परस्यानाशङ्कनीयेनानेन यम पटणे आहिण्डमाना a 
मणिकारश्रष्ठिनः चन्दनदासस्य गृहं प्रविष्टोऽस्मि। तत्र यमपटं 

| प्रसाय प्रवृत्तो$स्म गीतानि गातुम्‌ || 

fang अज्जो। अस्थि दाव अहं अज्जेण पउरजण चरिददंसणे 
णिउत्तो, तदो परघर प्यवेशे परस्स अणासंकणीएण इमिणा जमपडेण 
आहिण्डतो मणिआरसेट्टिणो चन्दणदासस्स धरं पविठ्ठोहि गीदाइ 


गाइद 
ವಿ ak bay nag] 
चाणाक्य; -- ततस्ततः | 


Ot 
चर जी एकस्मादपवरकात्‌ पश्चवर्षदेशीयः प्रियदर्शनीयशरीराक्नति। J 
। ०) ग रुःवसुरमकोतूहलोत्फुलनयनः निष्क्रमितु 
ततः हा निर्गतः, हा fia” इति शङ्कापरिरहनिवेदुयित I 
तस्यव ey स्त्रीजनस्य उत्थितः महान्‌ कलकलः ॥ 6 
ततः ्रारदेशदापितमुस्या एकया खिया सः कुमारक 
निष्करामज्नेव निभत्स्थावलम्बितः कोमळ्या बाहुलतया । तस्याश्च 
कुमारसं ोधसम्भ्रमप्रचलिताङ्गुलेः करात्‌ पुरुषाङ्गलिपरिणाहप्रमाण- 
घटिता विगालितेयं अङ्गुडिमुद्रिका देहलीबन्धे निपतितोत्थिता तया 
खिया अनवबुध्यमानंव मम चरणपाश्च समागत्य प्रणामनिभृता 


भत १५ ( Alito tpl s 


ibe 
नववधूरिव निश्चळा संवृत्ता । मयाऽपि आमात्यराक्षसस्य नामाङ्कि 


तेति आर्यस्य पादमूलं प्रापिता । तस्मात्‌ एष; अस्याः मुद्रायाः 
आगमः इति ॥ [तदो एक्कारो आवराकदो पंचवरिसदेसीओ 

पिअदंसणीय शरीराकिदी कुमारओ बालजणसुल्ह कोदूहलोप्फुलण 

अणजुअछओ णिक्कमिदु पउत्तो, तदो ‘ar णिगादो हा णिग्गदो' 


१ 
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संका परिग्गह शिभृद गुरुओ नस्स Ast आवरकस्स अव्भतरे दि 
आअणस्स उत्थिदो महंतो कलभो ! तदो ईसिदुआर देख 
Regie एकण इत्थिआए सो कुमारओ Mead ज्के 
णिन्मञ्छिय अवलेबिदो कोमराए बाहळ्दाए। तस्सा अ का. 
संरोह अंभमप्प चलिदंगुलिदो करादो पुरिसंगुलि परिणाहप्पमाप 
घडिआ विअलिदा इअं अंगुलिमुदिआ देहली बद्धम्मि forte 
ताए इस्थिआए अणवबुद्धंत ज्जेब्ब मम चलाणपासं समागच्छि 
पणामणिहुआ णवमहूब्ब णिचळा संबुत्ता । मम वि अमच्चर 
स्स णामंकिदेत्ति अञ्जस्स पादमूलं पविदा । ता एसो झ 
झुद्दाए आगमो त्ति ॥] Pn | 

चाणक्य :--भद्र | श्रतम्‌। अपसर | न चिरात्‌ अस्य परिश्रमस्य अनु! 
फलं अधिगमिष्यसि | £7 2 

. चरः--यदाय आज्ञापयति । [ज अज्जो आणवेदि] 
ST (इति निप्क्रान्तः) 

ATTA: — शाङ्गरव ! 

शिष्यः --(प्रविश्य) उपाध्याय | आज्ञापय | 

चाणक्यः -- वत्स.! मसीभाजन पत्र चोपानय | FAA शग) 


शिष्य: -- यदाज्ञापयत्युपाध्यायः | . 100“ oe 
CMO pat 
(इति निष्क्रम्य, पुनः प्रविश्य) 
उपाध्याय | इद्‌ मसीभाजनम्‌ , पत्र च | 


चाणक्य:--(यृहीत्वा, स्वगतम्‌ ) किमत्र ङिखामि ! अनेन खळ हैं 
राक्षसो जेतव्यः । (विचिन्त्य) अथवा न लिखामि। ' 


अनभिव्यक्तमेव तावदास्ताम्‌ । (प्रकाश) शाङ्गरव। ATE 
(wre 1) 


” 
त 


l 
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| शिष्य:--(प्रविश्य) उप ध्याय | आज्ञापय | ಲ ್ಮ್ಮ್ಯ 
| चाणक्य:--श्रोत्रियाक्षराणि प्रयत्नेन ढिखितान्यपि नियतं अस्फुटानि ^` १० 
भवन्ति । तदुच्यतां , अस्मद्रचनात्‌ सिद्धार्थकः (कणे, एवमिव) 
पभिरक्षरेः केनापि किमपि कस्यापि स्वय वाच्यम्‌ ' इति अदत्त- 
बाह्यनामान लेख शकटदासेन लेखयित्वा मां उपतिष्ठस्व | न 
चाख्येयमस्मै ' चाणक्यो लेखयति ' इति ॥ 
' शिष्यः --तथा (इति निष्क्रान्तः) 
' चाणक्यः (स्वगत) हन्त ! जितो मलय केतुः | 
सिद्ाथकः--(लेखहस्तः प्रविश्य) जयतु जयत्वायः। आर्य! अयं सः 
शकटदासेन स्वहस्तलिखितो लेखः। [जेदु जेदु अज्जो। 
अज्ज | 'अअं सो सअंडदासेण सहत्थलिखिदो लेहो ।] 
चाणक्यः (गृहीत्वा, निरीक्ष्य) अहो | दशनीयता अक्षराणाम्‌ | 
(इत्यनुवाच्य), भद्र | अनया मुद्रयैनम्‌ | 
Rae: “दायं आज्ञापयति । [जं अज्जो आणवेदिचि] (तथा 
कृत्वा) आये! अयं स मुद्रितो लेखः । [अज्ज] अअं सो 
मुद्दिदो लेहो 1] 
` चाणक्यः--शाङ्गेरव | शामरव ! 
` शिष्यः --(प्रविश्य) उपाध्याय | आज्ञापय | yc क्री j 
| चाणक्यः--उच्यतां मद्वचनात्‌ काळपाशिको ml यथा ण 
| समाज्ञापयति ' य ಹಚ ಬೆ) राक्षसप्रयुक्त 
विषकन्यया पर्वतेश्वरं घातितवान्‌ | ಆ स एनमेव दोष प्रख्याप्य 
सनिकारं नगरात्‌ निर्वास्यताम्‌ ' इति | 


| शिष्यः---तथा | (इति परिक्रामति) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri P 


' र 56 

1 Step Stop fede | 

चाणक्य -- वत्स ! तिष्ठ ति्ठ। ASI: कायस्थ; शकटदासो ना 
राक्षसप्रयुक्तः नित्य अस्मच्छरिरं अभिद्रोखुम्‌ ಕ प्रयतते | ¦ 
चाप्येर्न दोष प्रह्याप्य शूलमारोप्यतां, गृहजनश्चास्य बन्धनागो 
प्रवेश्यताम्‌ | ' इति | 

शिष्य: -- तथा (इति निष्क्रान्तः |) 

i चाणक्य:-- (चिन्तां नाटयित्वा, स्वगत) अपि नाम दुरात्मा राक्षसो RA! 

शिप्यः-- (प्रविश्य) उपाध्याय ! कारुपाशिको दण्डपाशिकश्च उपाध्या 
विज्ञापयतः “ इदमनुष्ठीयते देवस्य चन्द्रगुप्तस्य शासनम्‌ ' इति| 

चाणक्यः--शोभनस्‌ । वत्स | मणिकारश्रेष्ठिन चन्दनदासं इदानी दर | 
मिच्छामि । 


_ शिष्यः--यदाज्ञापयत्युपाध्यायः (इति निप्क्रम्य, चन्दनदासेन सह पुन 
प्रविश्य) इत इतः श्रेष्ठिन्‌ | 


चन्दनदासः - (स्वगत) 





ಜಕ್ಕ 
चाणक्येनाकरुणेन 
1 सहसा शब्दायितस्यापि जनस्य | 


ws ಓಂ Nosed hun 


कि पुनर्मम जातदोषस्य ॥ 
[चाणक्कम्मि अकरुणे हड 
सहसा सद्दाविदस्स वि जणस्स । 
णिद्दोसस्स वि संका 
कि उण मह जाददोसस्स ||] 
तद्भणिता मया धनसेनप्रमुखाः निजनिवेशसंस्थिताः कदाऽपि चाणक्यहतै 
गेहं मे विचिनोति । तद्वहिताः faded ag: अमात्यराक्षस्त 
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गृहजनम्‌ | मम तावत्‌ यद्धवति तद्भवतु, इति । [ता भणिदा 
मए घणसेणप्यसुष्टा णिअणिवेस संठिआ कदा वि चाणक हृदओ 
गेहं मे विचिण्णावेदि, ता अवहिदा Mae भट्टिणो अमश्च- 
ररखसस्य घरअण, मह दाव ज होदि तं होदुत्ति |] 
'शिष्यः--भोः श्रेष्ठिन्‌ । इत इतः | 
चन्दनदासः- -अयमा/गतोऽस्मि । [अअं आगदोम्हि] | 


[sat परिक्रामतः] ` 
शिष्य;---उपाध्याय | अयं श्रेष्ठी चन्दनदास; | ~ 
चन्दनदासः-- त्ता जयतु saan | (AOL ೫೯% 2 
[जेदु जेदु भूज्जो I hand 


चाणक्यः--(नाव्चेनावळोक्य) भोः AGL! स्वागतम्‌ | इदमासनम्‌, 


आस्यताम्‌। (17. 


चन्दनदासः-- (णम्य) कि न जानात्यार्यः यथा अनुचितः उपचारः Ah ९ 
हृदयस्य परिभवादपि_ एल पादयति | तस्मात्‌ इहेबोचितायां 
भूमौ उपविशामि। [कि ण जाणादि अज्जो, जह अणुचिदो 
उवआरो हिअअस्स परिहवादोवि महंत दुःखमुप्पादेदि । ता इह 
ज्जेब्ब उचिदाए भूमिए उवविसामि 1] 


 चाणक्यः.-भोः श्रेष्ठिन्‌। मा सैवम्‌ | उचितमेवैतत्‌ safe; सह 
भवतः | तदुपविश्यतां आसने एव | 


| चन्दनदास: -- (स्वगत) उपक्षिप्तमनेन किमपि । [उवक्खिदमणेण किपि| 
| (प्रकाश) यदार्यं आज्ञापयति । [जं अज्जो आणवेदि] 
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चाणक्यः भोः श्रेष्ठिन्‌ ! चन्दनदास | अपि प्रचीयन्ते ಸಾ 


वृद्धिलाभाः : 
वृद्धि (ret 0 OA 


Al 


ae य: । [अच्चादरो 

चन्दनदासः--(स्वगतं) अत्यादरः शङ्कनीयः । [अच्चाद्रो संक, « 
(प्रकाशं) आर्य MO अथ किम्‌ | आयस्य प्रसादेन अखण्डित 
वणिज्या | [अञ्ज! अध ई। अज्जस्स पसाएण safle. ` 


वणिञ्जा |] 


बाणक्यः--भोः Wha! अपि कदाचित्‌ waged: अतिक्रा 


पार्थिवगुणान्‌ अधुना स्मारयन्ति प्रकृती; ? _ 


चन्दनदातः--(करणों पिधाय) शान्त पापस्‌ | शारदनिशाससुदे 


पूर्णिमाचन्द्रेण चन्द्रश्रिया अधिके नन्दन्ति प्रकृतयः । [संतं प. 


सारअणिसा समुमादेण विअ पुण्णिमाचंदेण चदसिरिणा af 
णंदति पइदिओ |] 


चाणक्यः - भोः श्रेष्ठिन । चच प्रीताभ्यः प्रकृतिभ्य: प्रतिप्रियमिरचा 


राजानः । ೧0.110 oer 2 चक i a) A 

चन्दनदासः--आज्ञापयत्वायः, कि कियद्वा अर्थजातं अस्मज्जनादिप्य 
इति । [आणवेदु अज्जो, कि ಗಣಿತ वा अत्थजादं श॑ 
जणादो इच्छीअदि त्ति 2] 


चाणक्यः भोः श्रष्ठिन्‌ ! चन्द्रगुपतराज्यमिदस्‌ । न नन्दराज्यम्‌ | † 
नन्दस्येवाथरुचे; अथेशम्बन्धः प्रीतिमुत्यादयति | ಸಾಗ 


भवतां अपरिक्लेश एव | 


चन्दनदास: --(सहषे) आये | अनुगृहीतोऽस्मि | 
[अज्ज | अणुर्गहीदोम्हि ।] 
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चाणक्यः भो; awa! स च अपरिक्लेशः कथमाविभवति ¦ इति पुनः 
a प्रष्टव्या: स्मो भवता | 


चन्दनदासः - आज्ञापयत्वार्यः । [आणवेदु अञ्जो] 
Ot ope to 


चाणक्य: --संक्षेपतः राजनि अविरुद्धामि: वृत्तिमिः भवितव्यम्‌ | , |. ८ 


AA 


चन्दनदासः--आय | कः पुनरधन्यः आर्येणाबगम्यते ¦ [अज्ज ! को 
उण अधण्णो अज्जेण अवगच्छीआदि 1] 
चाणक्य: - भवानेव. तावस्रथम; | 


\ है 
Whar ೧1೬1೧01 fr 


चन्दनदास;--(कणी 'पिधाय) शान्तं पापं, शान्त पापम्‌। कीशः तृणानां 
ant अभिना भह विरोधः ! [संत पावे सन्त पाव, कीदिसो fon 


Rm = 


अञ्निणा सह विरोहो 1] Nu (miei ) 


Ber 
च।णक्यः--अयमीदशो विरोधः, यत्‌-त्वं अद्यापि राजापथ्यकारिणः 


अमात्यराक्षसस्य गृहजनं स्वगृहे रक्षसि | ಬ HAA 
॥ (3 umae 
चन्दनदासः--आयै | अलीकमेतत्‌ । केनापि अनार्येण आस्य निवेदि 


तम्‌ । [अज्ज adai एदं केणावि अणञ्जेण अञ्जस्स 
naa |] ( ७७०६-६९ puyat) 

चाणक्य: - भो; अन्‌! ಬ । भीताः पूर्वराजपुरुषाः पौराणां 
अनिच्छतामपि गृहेषु गृहजनं निक्षिप्य देशान्तरं ब्रजन्ति | ततः 


दोषमुत्पादयति | 
WON ಳಿ g + 
m ont Loy At dest hng 
चन्दनदासः एवं नु इदम्‌ । तस्मिन्‌ समये आसीदस्मद्गृद्दे अमात्यराक्ष- 


सस्य गृहजनः । [ude तस्मिं समये आसी अझ घरे 
अमच्चरक्खसस्ख घरअणो | 
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चाणक्य; --प्रथममनृत इदानी’ ಇಗ इति, परस्परविरोधिनी वचने 


'चन्दनदासः-- एतावदेवास्ति मे वाकूछल्म्‌ | [एत्तिअं जेव्व अत्थि | 


वाश्वल i ] Ha. Chan ores 0. É MEO, "“८१0.0, 
० PAL TAE ಸಂ r ACO Le 


चाणक्य:---भो: श्रेष्ठिन्‌ । चन्द्रगुप्ते राजनि न परिग्रह छलानाम्‌। | 
qr’ समपय राक्षसस्य TET | अच्छलं भवतु भवतः | Fr 


६८>.... (FOX 


चन्दनदास:--आये | ननु विज्ञापयामि । तस्मिन्‌ समये आसीदसदगू ^ 
अमात्यराक्षसत्य ಪತತ: इति । [अञ्ज। णं विण्णावेमि, तहि 
समय आसी SA अमञ्चरक्खसस्स घरअणो त्ति | ] 


चाणक्यः--अथेदानीं क्व गतः १ 





a 

चन्दनदास कतिका गत इति | [ण जाणामि कहिं गदोत्ति। २ 
चाणक्यः--(स्मितं कत्वा) कथं न ज्ञायते नाम ! मोः श्रेष्ठिन्‌ । शिरी 

फणी, दूरे तत्मतीकार: । “ अन्यच्च नन्दमिव Rome: sae च 
ममात्यराक्षसः समुच्छेत्स्यतीति मैवं मंस्था: | प्य | 

विक्रान्तनेयशातिभिः सुसचिवैः श्रीवक्रनासादिमिः 

नन्दे जीवति या तदा न गमिता स्थेय चलन्ती मुहु à 

तामेकत्वशुपागतां gata प्रहादयन्ती जगत्‌ | 


BART TATATA: कतु व्यवस्येत्पथक ॥ १२॥ 
(नेपथ्ये कलकरु;) 
चाणक्य;- शाङ्गरव ! ज्ञायतां किमेतत्‌ ! 


शिष्य: — यदाज्ञापयत्युपाध्यायः | (निष्क्रम्य, पुन:प्रविश्य) उपाध्याय! | 


| 


NNN A 


» है 
ल्‍ 1 
ಖೆ 
Wis 
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ने | एषः राज्ञः चन्द्रगुसत्याज्ञया राजापथ्यकारी ,क्षपणको जीवसिद्धि 
५४५४" सनिकारं नगरानिर्वास्यते | HANSA MiG ; 


| AMA: क्षपणकः RE | - अथवा अनुभवतु राजापथ्यकारित्वस्य 
फलम्‌ । मोःश्रेष्ठिन्‌ चन्दनदास | एवमयं ' राजापथ्यकारिषु 
: तीक्ष्णदण्डो राजा । तक्तिंयतां पथ्य gega: समर्प्यतां NMA 
| राक्षसगृहजनः चिरमनुभूयन्तां विचित्राः राजप्रसादाः । Ir 
j चन्दनदास ¬ नास्ति मे गृहे अमात्यराक्षसगृहजनः | [of मे गेहे 
| अमच्चरवखसस्स घरअणो 1] 


| (नेपथ्ये पुनः कलकलः ) 
' चाणक्यः — शाङ्गरव ! ज्ञायतां पुनः किमेतत्‌ ¦ 


| शिप्यः--तथा (इति निप्क्रग्य पुनः fea) उपाध्याय | असौ राजज्ञया 
A राजापथ्यकारी कायस्थः शकटदासः शूल्मारोपयितु नीयते | 


म्‌, चाणक्यः - स्वकर्मफळमाग्‌ भवतु । MoT । एबमयं राजांपथ्य- 


कारिषु तीक्ष्णदण्डी राजा न मर्षयिष्यति राक्षसकलत्रप्रच्छादन 
भवतः | तद्रक्ष परकलत्रेण आत्मनः कलत्र जीवितं च | 


चन्दनदास--_आय | कि मे मयं दशमसि! सन्तमपि गेहे अमात्य- 
राक्षसस्य गृहजनं न समर्पयामि : कि पुनरसन्तम्‌ [अञ्ज | 
कि मे भअं देसोसि ? WRN अमःथरक्खसस्स घरअण न 

| समप्पेमि । किं उण असंत १] 


| चाणवय:-...चन्दनदास ! एष ते निश्चय; : 


ie ಲಿ 
'चन्दनदासः _ एष मे खिरो निश्चयः ' [बाढ, एसो मे Rm 
| णिश्च a]: 
(| | 

| 
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चाणक्य: - (स्वगत) साधु चन्दनदास | साधु । Pa 
N ii सुलभेष्वर्थला मेषु परसंवेदने जने । (०८ Lp frig 


ಇ 

८ क्क इदं दुष्करं कुर्यात्‌ इदानीं शिविना विना | | 
(प्रकाश) चन्दनदास | एप ते निश्चय: ? R 
n- q 


चन्दनदास:-- बाढम्‌ । [बाढ] णय i 
चाणक्य: -- (सक्रोधं) दुरात्मन्‌! दुष्टवणिक्‌ ! अनुभूयतां तर्हि राजक्रोष R 


चन्दनदासः - सञ्जोऽस्मि । अनुतिष्ठतु आय; आत्मनोऽधिकारसरृशर 
[asa | SRE अञ्जो अत्तणो अहिआरस्स सरिसं |] 


चाणक्यः-- (सक्रोधं) शाङ्गरव ! उच्यतां अस्मद्रचनात्‌ कारपाशिको दा 
पारिकश्च । 'शीघ्रमयं दुष्टवणिक्‌ निगृह्यताम्‌ । अथवा ति 
उच्यतां दुर्गपालो विजयपारः-गृहीतगृहसारमेनं सपुत्रकरुत्र सा 
रक्ष तावत्‌, यावत्‌ मया वृषलायः कथ्यते । स एवास्य प्राण ६ 
दण्ड आज्ञापयति | 


शिप्यः--यदाज्ञापयत्युपाध्यायः । श्रेष्ठिन्‌! इत इतः | Re 
चन्दनदासः-- (उत्थाय) आये |. अयमागच्छामि। [अञ्ज्‌ | ` 68 
अच्छामि |] . (वगत) द्या मित्रकार्येण मे विनाशो ज 
न पुनः घुरुषदोपेण | दिट्टिआ मित्तकज्जेण मे विणासो ತಗ! 
ण पुरिसदोसेण] (शिप्येण सह निष्क्रान्तः) | 
Capua 
चाणक्य: - (सहर्ष) इन्त | लब्ध इदानीं राक्षसः। कुतः ! 
u 


त्यजत्यप्रियवत्‌ प्राणान्‌ यथा तस्यायमापदि | 
तयैवास्थापदि प्राणा! नून तस्यापि न प्रियाः ॥ (१ 


ಹಾರವ ಬ ಪಾತ ತತ ತ ಫಾರ 
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‘ _ (नेपथ्ये कलकलः) 

' चाणक्यः -शाङ्गेरव ! 

' शिष्य;-(प्रविश्य) उपाध्याय | आज्ञापयतु | 

` चाणक्यः--ज्ञायतां किमेतत्‌ ! 

, शिष्यः-(निप्त्म्य, विभाव्य, पुनःप्रविश्य, संभ्रान्तः) ` उषाध्याय | 
उपाध्याय ! एष ख शकटदासं वध्यभूमेरादाय समपक्रान्तः 
सिद्धार्थेकः | 

चाणक्यः- (स्वगत) साधु Radel] साधु । कृतः कायारम्भः | 


(प्रकाश) (सक्रोध) वत्स ! ह भागुरायणो यथात्वरितमेनं 
सम्मावयेति | 


॥ शिष्यः (तथा कृत्वा) (विश्य सविषाद) उपाध्याय | हा ಔಷ | 
कष्टम्‌। अपक्रान्तो भागुरायणोऽपि । 


| 


= sal 


चाणक्य; --(स्वगत) व्रजतु कायसिद्धये। (प्रकाश) वत्स | अरुं ” 3 
a विषादेन । पश्य-- 
रि ये याता! किमपि प्रधार्य हृदये पूर्व गता एव ते 
बै ಗ Rafe wg तेऽपि गमने कामं 
yk प्रकामोद्यमाः 
एका केवरुमर्थसाधनविधौ सेनाशतेम्योऽधिका 

नन्दोन्भूरनदष्टवीरयमहिमा बुद्धिस्तु मा गान्मम 

q Il १५॥ 
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(आगं) दुरात्मन्‌! राक्षस! ಹಸಗ! यास्यसि oy 
मचिरादू भवन्त-- | 


स्वच्छन्दमेकचरगुज्ज्वलदानशर्बित 
उत्सेकिना बलमदेन विगाहमानम्‌ | 


बुद्धया निगह्य वृषठस्य कृते क्रियायां 
_ ० आरण्यकं गजमिव प्रयुणीकरोमि ॥ १६ ॥ 


hier ४ 


ಈ 


(इति निष्क्रान्ताः सर्व) i 
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॥ टिप्पण्यः ॥ 
(अड्गुलिमुद्राधिगमः ) 


(Ae: धन्या--ते शिरसि खिता इयं धन्या का ! शशिकला | 
अस्याः नाम एतत्‌ कि ತ್ವ? अस्याः नामैव एतत्‌ | ते परिचि- 
तमपि कस्य हेतोः विस्मृतम्‌ ! नारा एच्छामि, न इन्दुम्‌ । 
यदि इन्दुः न प्रमाणं विजया कथयतु | इति सुरसरितं देव्या 
निह्दोतुम्‌ इच्छोः विभोः शाठयं वः अव्यात्‌ ॥ 


नाटकस्य निर्विन्नपरिसमास्यथ कविः विशाखदत्तः मङ्गलमाचरति | इदं 
च नान्दीपद्यम्‌ । "धन्या केयं स्थिता ते शिरसि’ इति, जटाजूटे 
निळीनां दिव्ययुबतिरूपधारिणा गङ्गां अवलोकय सासूयाया 
पार्वत्याः अयं कुटिलः प्रश्नः पार्वती शिवस्य वामाङ्गे तिष्ठति, एषा 
गङ्गा तु तस्य ATA उत्तमाङ्गे स्थिता इति “धन्या 'शब्देन असूया 
सूचिता ॥ wi गूहितु शिवः Ree चन्द्रमसं निर्दिश्य 
'शशिकला' इति छलोक्तया उत्तरं ददाति a नाम 
शशिकला किम्‌ ? इति पार्वती पुनः पृच्छति | शशिकलायाः नाम 
जानन्त्यपि कथ न स्मरसि £ इति शिवस्य प्रश्न: । तदा नारीं 
(गङ्गां) Feat, न चन्द्रमसं इति देवी ऋजूक्तया वदति | 
यदि नारों प्रति पक्षः. क्रियते, तर्हि ते सखी विजया कथयतु, इति 
शिवस्यो्तरम्‌ | पार्वत्याः प्रश्नस्य ऋज्वथ जानन्नपि सुरनदी गङ्गा 
तस्या गूहितुमिच्छन्‌ शिवः छलोक्तिमाश्रयति । शिवस्यैषा 
छलोक्तिः अध्येतृन्‌ सामाजिकांश्च रक्षतु-इति नमस्कशुराशंसा | 


सुरसरित--गङ्गाम्‌ । निद्गोतुं--गूहितुस्‌। विभो! -- शिवस्य | 


S 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


+ X LJ | 
\ | 
०१ 
ತೆ 


66 


शाठये - छल्कोक्ति SAM! अत्र ಶಾಳಾ . 


सत्‌ 
नान्दी {नन्दन्ति देवाः अनया इति न्दत देवाः अनया इति नान्दी । ) देवाः अनया इति नान्दी |) संस्कृतरूपकेषु ಕಾ. 
अन्तिममङ्ग इथे नान्दी इति । नाटकस्य Rte a 
नान्दी उपयुज्यते । नान्यारचेदे AA E 
‘cael भूयांसि पूर्वरङ्गस्य नाटके | ba 
तथाप्यवश्य कर्तव्या नान्दी AAA ॥ a 
देवद्विजनूपादीनां अशीर्वचनपूर्विका | af 
नन्दन्ति देवता यस्यां तस्माननान्दीति संज्ञिता ॥ 
इति ॥ 





यद्यपि - सर्वाणि संस्कृतरूपकाणि मङ्गलङलोकरूपेण नाम्याचा. 

| mad: तथापि-भासप्रणीतेषु रूपकेषु नाग्द्याः जब गृह 
रूपकारम्भः भव अतः तत्र नान्धाः स्वरूपे ಹಡ Fay 
इति विषये fag नैके ser: विद्यन्ते साधारणतया ग | 
रूपकेषु गीतवाद्यवादनादिरूपा नान्दी. अथवा ae ग॑ ( 
इत्यादि वक्तु शक्यते | | 
धन्या केयमिति पय आशीरथेरूप मङ्गरमाचरितम्‌ | 

अतिप्रसङ्ग - - अतिविस्तरेण । 

परिषदा --सभया -दकारान्तः ai. तू. ए 

प्रयुज्नानस्य--वर्तमानकृदन्तरूपम्‌ | | 

ಸತ; ಇ) बालिशस्यापि सम्क्षेत्रपतिता कृषि: चयते। 1 | 

` स्तम्बकरिता वप्तुः गुण न अपेक्षते | | 
बालिशः — मन्दमतिः । अत्र-बीजावापे अनभिञ्ञ:इत्यर्थः | 
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| | सत्क्षेत्रपतिता -- ससारभूमी पतिता | 
। शालेः --त्रीहिधान्यस्य | स्तम्बकरिता स्तोमरूपेण वृद्धिश्ीलता | 
| वप्तृशब्दस्य पष्ठीविभक्तयेकवचनम्‌ | 

गुण- अत्र दक्षत्वादिकम्‌ | 

ಸ अपेक्षते--अप+ईक्ष. लटू. प्र. ए 

यदि भूमिः सारभूता$स्ति, तदा कृषिकर्मानभिज्ञेनापि कृतः बीजावापः 

TA भवति। ` तथैव नटवर्गस्य क्वचित्‌ wis 

| सामाजिकाः र॥नुभवं प्राप्नुवन्ति इति । अत्र अप्रस्तुतप्रशसा 
|  अर्थान्तरन्यास& wert ॥ | 
| गृहाः नित्यपुंलिङ्गबहुवचनान्तरूपमिदम्‌ गृहः इत्येवा्थ बोधयति | 
| नेपथ्यम्‌--नटानां वेषभूषणाछङ्कारप्रकोष्ठम्‌ | ` 


; (लोकः --3) . गुणवति-सौशीस्य-गृहङ्ृत्यदक्ष'्वादिगुणशालिनि ! (नीति 
विषये तु षड्गुणाः=सन्धिः, -विग्रहः, यानं, आसनं, द्वेधे 
आश्रयः -इति |) उपायनिल्ये-एहङ्ृत्यदह्ले ! (नीतिपक्षे- 
सामदानमेददण्डाः उपायाः) ` स्मितिददेतो-कुटुः३संरक्षणा दिसमर्थे | 
(नीतिपक्षे-राज्यसंरक्षणसाधनीमूते 1) त्रिवर्रास्य साधिके, धर्मा 


[मानां सम्पादुनकारिणि! (नीतिपक्षे क्षयः-स्थानं-वृद्धिः-इति ` 


त्रिवर्गः) मङ्भवननीतिविद्ये- मद्णृहकायसम्पादिके ARA 


राज्यनिर्वहणविद्ये) आर्य ! . नटीसूत्रधारौ मिथः आर्येति सम्बोधन- 


¦; मईतः इति नाव्यानुशासनस्‌। कार्यात्‌ कार्यम्‌ gaat 
। (अव्ययम्‌ ) उपेहि-आगच्छ | (उप+इण्‌ , लोट्‌.म.ए) अत्र कोके 
` ्लेपालङ्कारः । आर्यावृत्तम्‌ ॥ ಸ್ಯ 
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(इछोक:-4) सकेतुः क्रूरग्रहः इदानीं पूर्णमण्डल चन्द्रमसं बढात्‌ यौ 
भवितुमिच्छति । एनं तु बुधयोगः रक्षति ॥ a 


सकेतुः करग्रहः राहुकेत्वोः एकशरीरस्वात्‌ अभेदेन अत्र राहुखि ” 
सङ्गच्छते | पूर्णमण्डल यस्य, तमु | अभिमवितु सितु 
` नाशयितुं वा । एनं-चन्द्रमसम्‌ । राहुः बलात्‌ पूर्णमण्डह ३. 
प्रसितुमिच्छति | परन्तु बुधग्रहभय सम्बन्धः ते रक्षतीति भाद. 


चाणक्यपक्षे तु करतः राक्षसः, सकेतुः मळ्यकेतुना सहितः, zy 
चन्द्रगुत, Fed महता म्लेच्छबलेन, अभिभवितुं पराभि 
बुधस्य - नी-निपुणस्य चाणबयस्य योगः- उपायः | म 
केतुना सह महता म्ळेच्छबलेन राक्षसः चन्द्रगुप्त पराजित 
गच्छति । परं तु चाणक्यस्योपायः एनं रक्षति इति ज्ञे 
अत्र मुद्रालङ्कारः । “' सूच्याथसूचन मुद्रा प्रक्ृताथपरे: ಥೈ 
इति तल्लक्षणम्‌ । आर्यावृत्तम्‌ ॥ 

ಕಿತ; = 5) क्रोधामौ येन प्रसभं नन्दवंशः अदाहि, स एषः ghd 
Pie: चन्द्रस्य ग्रहणं इतिट्रतेः ಕಾ; मौर्येन्दोः Raft 
इत्यवैति ॥ | | 

mat --क्रोध एवामिः तस्मिन्‌| कौटिल्यः- कुटिल ಕರ್‌ 
TATA पुमान्‌ चाणक्यः । कुटिलमति:-कुटिला 70841. 
agg: | प्रसमं नलात्‌ । (अव्ययम्‌ ) अदाहि मी 
(दह. ढळू. प्र, ए कर्मणि) श्रते: - श्रत्वा । सनाम्न: - समान 
यस्य | सद्दशनामधेयस्य । ग्रहण-उप्रागः | अन्न आर्क . 
मित्यथ: । मोर्यन्दोः-गोथकुलीनस्य चन्द्रगुप्तत्य । द्विषदमियो 
शत्रूणामाक्रमणम्‌ । द्विषतां अभियोगः । अंबरैति - जान 





| 
| 
है 
। 
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| 
। अत्र इलोके-- प्रहर्षिणीवृत्तम्‌ ॥ 


खानकी पक्की APET a ai =- = ss न्य Sa 


i ie i rr 


' प्रस्तावना स्थापना आमुख इत्येतानि पर्यायपदानि । प्रस्तावनायां सूत्रधार: 


नटीं, सहायं (मारिषं) विदूषकं वा ಶೌ | तयोः संभाषणे कवि- 
काव्यविचारादिक्मपि प्रसक्त भवेत्‌ । सम्भाषणमुखेन पात्रपरि- 
चयोऽपि क्रियते । यथोक्तं दशरूपके-- 


(८ सूत्रधारो नटीं ब्रूते मारिष वा विदूषकम्‌ ।  स्वकायेप्रस्तुताक्षेपि 
चित्रोक्तया यत्तदामुखम्‌ । प्रस्तावना वा- इति । Saree, 
कथोद्धातः, प्रयोगातिशयः प्रवर्तकः, अवलगितः इतिं प्रस्तावनायां 
पञ्चप्रकाराः | अत्र उद्घात्यकः इति प्रकारः FA तह्लक्षण 
तु साहित्यदपणे-- 


४ पदानि त्वगतार्थानि तदथगतये नराः | 
योजयन्ति NA: स उद्धात्यक उच्यते ॥'' इति ॥ 


नेपथ्ये वर्तमानः पुरुषः रङ्गभूमौ वर्तमानस्य पात्रस्य वचांसि श्रत्वा अन्यथा 


व्याख्याय रङ्ग प्रविशति | मुद्राराक्षसनाटकेऽस्मिन्‌ चाणक्यः; 
सूत्रधारस्य ` कूरम्रहः ' इत्यादिवाक्यानि शरुत्वा ' चन्द्रं ' इस्युक्त 
चनद्रशुप्तमिति मत्वा ' मयि स्थिते कः चच्द्रगु्तमभिमवितु- 
मिच्छति ' इति वदन्‌, प्रविशति । अतः एषा प्रस्तावना उद्धात्यकः 
इत्युच्यते | 

मुक्तां शिखां परामशन्‌--नन्‍्दकुलनाशाय प्रतिज्ञाकरणावसरे मुक्ता शिखा, 
नाटकस्यान्ते चाणक्येन बध्यते । अत एव इदानों शिखां परा 
सृशन्‌- स्पृशन्‌ अस्ति | 
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(ಇಷ; 0) आस्वादितद्विरदशोणितशोणशोभां सन्ध्यारुणां wer | 
कलामिव स्फुरन्ती दंष्टां जुम्भाविदारितमुखस्य eer क्रो; 
परिभूय हतुमिच्छति £ ॥ | 


द्विरदः द्वौ रदौ यस्य सः। गजः ॥ शोणः-रक्तंकम्वणेः, क्षे 
नदच्छविः । शोणिते-रक्तम्‌ । सन्यारुणां-सन्ध्याकाहीन 
वर्णयुताम्‌ । शशाञ्छनस्य-शश एव लाञ्छनं यस्य त 
चन्द्रस्य ॥ स्पुरन्तीं-दीस्तिमतीम्‌ । - जम्भाविदारितमुहण : 
जम्भाय विदारितं- विस्तृतं मुख यस्य, तस्य, हरेः- सिह 
परिभूय-पराजित्य । बलादित्यर्थः ॥ यथा सिंहमुखात्‌ 4 
हतु न कोऽपि शक्तः, तथैव चाणक्ये स्थिते चन्द्रगुप्मभिभूय & 
राज्यश्रिय अपहतु न कोऽपि समर्थैः भवेदित्यर्थः ।- अत्र उप 
अप्रस्तुतप्रशंसा च AVE ॥ | 


(शोकः 7) नन्दकुलकालभुजगीं कोपानलबददललोल्धूमलतां मे 6 
को वध्य: अद्यापि बध्यमानां नेच्छति ? 


नन्दकुलकालभुजगीं — नन्दवशस्य यमस्वरूपिणीं कृष्णसर्पिणीमिव स्थिताम्‌। 
कोपानलः-कोपरूप : aft: | तस्य बह॒ला-निबिडा ae 
लोला चश्चछा च या धूमलता घूमराजिः (queda) रें 
स्फुरतीम्‌ । मे-मम-इमां शिखां बध्यमानां-(बधू कमणि वर्तमा 

- कृदन्तं द्वि. ए) नन्दनाशेन यद्यपि पूर्णा मे प्रतिज्ञा, तथापि को 

मम प्रतापानभिज्ञः स्वमरणं अभिळषति इति भावः। ಕೆ 
माळारूपकालङ्कारः | आर्यावृत्तम | | 


कार्यानुष्ठाने - कार्यापणम्‌ | उपाध्याय-दुःशीलता -सहभू:- स्वाभाविक) 
उपाध्यायेन सहभवतीति उपाध्यायसहभू: । gate Ard 


$) 
Rs Hy ಗ 
1 i 
| 
© 
> 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





7] 


शींठता । वृषरु-चन्द्रगुक्तस्‌। यद्यपि वृषलशब्द: हीनाथ- 
ಕಕತ; । तथापि चाणक्यः अत्र वात्सल्यादेव सम्बोधयति | 
अभियोबतु-आक्रमणं कतुम्‌ । निस्तीर्णा-पारं गता | (Fata. 
भूतकर्मणि कृदन्तः) सर्वलोकप्रकाश- सवषां लोकानां प्रकाशो यथा 
स्यात्‌ तथा । वृषळापेक्षया ೫೫ धारयामि, चन्द्रगुपतरक्षाहेतोः . 
ag अंधिकारापेक्षया इति मन्तव्यम्‌ || 


' (इलोकः -- 8) येन मया Ba: शल्या इव (भूताः) नबनन्दाः समुस्खाता:. ` 
सरसि नलिनीव मौर्ये' लक्ष्मी: खिरपदा कृता । (येन च मया) 
अभियुक्तेन मनसा द्वयोः कोपप्रीत्योः `द्वितयं सारं फळं ಗೀಗಿ च 
सुहृदि च तुल्यं विमक्तमु ॥ 

| शल्या:--बाणाः । डत्खाताः-आमूलमुद्घृता: । लक्ष्मी: राज्यश्रीः । 
खिर पद यस्याः सा । अभियुक्तेन मनसा-तदेकाचित्ततया | 
सारं न्याय्यम्‌ । द्वितयं- द्विविधम्‌ । द्विषति=शत्री । (कोपः) 
सुहृदि-मित्र (प्रीतिः) इति फलद्वयम्‌॥ ठुल्यं-समानस्‌ | 
विमक्तं - विभज्यकृतस्‌ । नन्दनिग्रहः चन्द्रगुप्तानुग्रदः इति योग्यं 
फढद्वयम्‌ । विभज्य स्थापितमित्यर्थेः । अत्र ತಗಳ: | 
शिखरिणीवृत्तम्‌ ॥ 

' मन्त्रिबृहस्पते - ಸರಿದ | | 
' (इलोकः-9) ऐश्वर्यात अनपेन Sat अयं लोकः अतः सेवते। ये 
| ‘fafa त अनुगच्छन्ति ते पुनः तत्मतिष्ठाशया (तथा कुर्वन्ति) | 
' ये ag; seas पूर्वेसुक्रतासङ्गेन Mae भक्त्यां कार्यधुरां 

वदन्ति, ते त्वाइशाः इतिनः दुल्माः ॥ 
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अंयं लोकः - साधारणो जनः । अपेंत - रहितम्‌ । अनपेत युक्ती 
ऐश्वर्यादनपेत॑ सुसमृद्धम्‌ । प्रमुत्वादच्युतमित्यध: | | 
प्रभुम्‌ | अथतः -स्वप्रयोजनहेतो: | सेवते परिचरति | विपि 
ag ।  तत्रतिष्ठाशया - स्वामिनःपुनरधिकारप्रास्याञ्चया 
प्रल्ये-सम्पूर्णनाशे । पूर्वसुक्कतासङ्गेन प्रागाचरितस्य उपकाः 
कारणात्‌। निस्सङ्गया मत्तया fake | का 
कार्यृभारम्‌ । ' क्तिनः धन्याः । स्वामिनः ರಿ 
तत्कृतोपकार स्मरन्तः निःस्वार्थन ये कार्यभार वहन्ति, ताह्या 
अनेन छोकेन चाणक्यस्य गुणग्राहित्व, चाणक्येन साक्षसग्रशसाः 
सूचिता । शादूलविक्रीडितं वृत्तम्‌ | क 


मयाऽपि यत्न: wy शयानो न तिष्ठामि इति अत्र प्रयोगान्तरम 
शयानः- शीडू, शानच्‌, वर्तमानकृदन्त | यथाशक्ति. 
मनतिक्रम्य | यमपटेन-यमचित्रेण ॥ 

(ಇತ; -10) यमस्य चरणौ प्रणमत | अन्यदवे: किं कार्यम्‌ ? एष ह 
अन्यभक्तानां परिस्फुरन्तं जीवं हृरति | प्रणमत । (प्रमन्‌ 
= म.ब ) कि कार्य किंप्रयोजनम | परिस्फुरन्तं वेपमान 
। यमपटदशनेन steed याचकानासुपा 

Al mg हषचरितेऽपि यमपट्विकायाः प्रसा 
र्यते | थमपटधर्‌ः अत्र चाणक्येन नियुक्तः एक: गुप्त | 
Je ज्ञायते | TIAL | प्रेरणाथकवर्तमानक्ृदन्तः! | 

; ग्रृह-धर्मण जात; भ्राता, तस्य TER | एकसिमे | 
युरी . अधीतवन्तः शिष्याः | तथा धार्मिकवृत्तिबान्धवाश्व पर्स 
THAT: । धर्मवित्तरः - घरी वेत्तीति धर्मवित्‌ R | 
धर्मवित्‌-धर्मवित्तर: | तरपूप्त्ययान्तोब्य शब्द: 
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कस्य चन्द्रोऽनमिप्रेतः । कः चन्द्रगुप्त द्वेष्टि! इति भावः | प्रकृति:- c 


अत्र ..प्रजाः` इत्यथः | कुप्य-..(कुप लोट. म.ए)। समुत्पत्न-- 
स्नेहबहुमानाः-सञ्जातप्रीतिगौरवाः । चन्द्रश्रिय-चन्द्रगुप्तस्य राज्य- 
लक्ष्मीम्‌ | अपरक्तान्‌ द्वेषिणः । उपक्षिप्त-सूचितम्‌ | नियोगः- 
कायम । पवतेश्वरः _ मलयकेतोः पिता ॥ 

ननु वक्तव्यम्‌ । ಸಾಸ್ಷಾಕ್ಷಾಗಿಕ asta: न तिष्ठेयुः इति भावः | 
क्षपणकः - बौद्धमिक्ष:--मभिक्षुवेषे वतमान: चाणक्यगुसतचरः 
इन्दुशर्मा नाम ब्राह्मणः | 


कायस्थः-- लिपिकारः । लब्वीमात्रा-तृणप्राय:, न गण्यः | कलत्र- 
पत्नी-भार्यास्‌ | पुष्पपुरं=पारलिपुत्रष्‌ । अवज्ञातु-तिरस्कतुम | 
छद्मना-व्याजेन । अपक्रान्तः-निर्गतःः। अवगम्यते -ज्ञायते | 
अवगताथं-अवगतः अर्थः येन, तम्‌ । उङ्गुङिग्रणयी-हस्तगतः 
इति तात्प्यस्‌ । अधिगमः-प्रांतिः । परस्य-शत्रोः । अनाः- | 
शङ्कनीयेन-संशयायोग्येन। यमपटेनेत्यन्वयः | यमपटकारणात्‌ 
अपरिचितस्यापि गृहप्रवेशः सन्देहं नोत्पादयतीति भावः । 
आहिण्डमानः परिभ्रमन्‌ | प्रविष्टः_प्र+विश भूतकर्मणिकृदन्त: | 
अपवरकात्‌, _ प्रकोप्ठात्‌ | उत्तु्लवयनः — विकसितलोचनः | 
SHS नयने यस्य सः ॥ शङ्कापरिम्रहनिवेदयिता --सन्देहयुक्तत्व॒सू- 
` चकः। उत्थितः उदमूत्‌। उत्‌+स्था मूतकर्तरिकृदन्तः।। 
निमेत्स्य-_तजयित्वा | ल्यबन्ताव्ययमिंदम्‌ | अवढम्बितः — 
' गृहीतः । संरोध:--निरोधः । संभ्रमः व्याकुलः | परिणाहः 
प्रिधिः+विस्तारः । विगहितास्स्वलिंता-_अष्टा | देहली 
द्वारपीठी । अनवबुध्यमाना अविज्ञाता | प्रणामनिभृता-प्रणामे 
निश्चला स्थिरा | अनमिव्यक्त--अस्पष्टम्‌ । ओत्रियाक्षराणि __ 
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श्रोत्र वेदमधीते इति श्रोत्रियः । श्रोत्रियाणा अक्षराणि | 4 
बाझनामानं - यस्मै लेखः प्रेष्यते तस्यं नाम्ना रहितम्‌ | Salty 
समीपमागच्छ। आस्तां--आस्‌ लोट्‌ प्र.ए. । आस्येयं-वक्त् 


जतो मर्यकेतुः — मलयकेतुः पर्वतकस्य पुत्रः । तेन सह मैत्री ಕಾಸ ಣ್ಣ 
पाटलीपुत्र अभियोक्तुमिच्छति । चित्रवर्मा, सिंहनादः, पुप्का 
सिन्धुपेणः, मेघः इति पश्च राजानः मलयकेतोः विश्वासो 
सुहृदः । शकटदासहस्तेन लेखितेन पत्रेण एते राजानः. कि 
घातिनः इति मत्वा, स्वयं मलयकेतु: तान्‌ घातयति | अते. 
येन चाणक्यः अनायासेन मळयकेतु निग्रहीष्यति । अत! 
चाणक्यस्यायमुद्वारः " जितो मलयकेतुः ` इति | र्भा 


सनिकारं--सापमानम्‌ । निर्वास्यतां-निष्कास्यताम्‌ 1 अभिर 
कुतन्त्रेण मारयितुम्‌ । अभिद्र तुमुन्नन्ताव्ययम्‌ | आरो 
रुह्‌ णिजन्त, कर्मणिलोट्‌ प्र. ए। मणिकारः- रलविकरेता | 


(ore: 11) अकरुणेन चाणक्येन शब्दायितस्यापि जनस्य निर्दोष” 
सहसा शङ्का (जायते) | कि पुनः जातदोषस्य मम ॥ 


शब्दायितस्य-आहृतस्य | लोकस्य-जनस्य | शङ्का -भीतिः । ೫7೫ 
जातः दोषः यस्य, तस्य । अपराधिनः-(राक्षसपुत्रकलत्रकष 
मपराध कृतवत: मम कियती भीतिः भवेत्‌.? इत्यर्थः |) | 


, 'निजञनिवेशः -- स्वनिवासः । चाणबयहतकः- धू्चाणवयः इति ಕಣ್ಣ 
विचिनोति अन्वेषण करोति। अंवहिता :-सावधानाः। ಕ್‌. 
निवेहत-कार्थ कुरुत । आस्यतां-उपबिश्यतास्‌ । आई 
लोट । परिमवादपि--अनाद्रादपि । afya 
संव्यवहाराणां--निष्कपटवाणिज्यानास्‌ । वृद्धिलामः--अर्थ्श' 
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अपि प्रचीयन्ते-.बृद्धि गच्छन्ति किम्‌? प्र+चि. कतरि sz | अखण्डिता- 
: | निरन्तर । अविच्छिन्ना निर्विन्ना । अतिक्रान्तपार्थिवगुणान्‌ गत- 
| जाना सब्नुणान्‌ । अर्थात्‌ नन्दादीनां agma ` पिधाय | 
ण अपि+धा+स्यप्‌ | अत्र अपिइत्युपसर्गस्य अकारलोपः | अति- 
झा. ಸಗ್ಗ! | 
योश।|रदनिशा--शरत्कालीना रात्रि । अथजात-धनराशिः। अथं रुचि 
यस्य सः. तस्य, धनळुब्धस्य | (नन्दानां धनसञ्चयः एकोनशतकोरि 
A सुवणनाणकमितः इति इतिहासविद्‌ ) अपरिक्लेशः हित, 
ह| कुशम्‌ | | 
अविरुद्धामिः वृत्तिमिः - अनुकूलवर्तनेः | अधन्यपापः | ol 
द्रो. अभिना सह अवहीनबला; अतिबलेस्सह कथ विरोध कत M- 
w ೫8051 इति भावः । राजापथ्यकारिणः- राज्ञे अहित- 
1।' कारिणः, शत्रुपक्षे वतेमानस्येति यावत्‌ | 


क्हीनायेण - असंस्कृतेन । आशङ्गया-भीत्या । पूवराजपुरुषा:-पूवस्थि- 

तस्य राज्ञः अधिकारिणः । प्रच्छादनं गूहनं-गोपनम्‌ । दोषं 
गो अपराध । बाक्छरूं-विरोधोक्तिः । केवलं उक्तौ विरोध; न तु 
|| परमाथेतः इति चन्दनदासस्याशयः | 


| परिग्रहःछलानां -न कपटमावानां स्वीकारः । कापट न सहते इत्यः 


ಸವತ भवतु भवतः - कापञ्चन मुक्तो भव | eat: प्रतिकारः 
|- परिहारोपायः । मैब मंस्था:--मा एवं चिन्तय | मन्‌-ढुङ्‌ 
: | म. ए. ' न माङ्योगे ; इति अडागमाभावः । समुच्छेत्यति-- 
r उन्मूलयिष्यति-॥ 
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(श्लोक; 12) नन्दे. जीवति (सति) विक्रान्तैः नयशलिभिः वक्रनासाह | R 
सुसचिंवेः मुहुः चरन्ती या श्रीः तदा स्थैये न गमिता, (इदानी. 
कत्वमुपागतां जगत्महादयन्तीं तां. (श्रिय) चन्द्रात्‌ SH; 
चन्द्रगुप्ततपतेः पथक्‌ ಇತ್ತೆ कः व्यवस्येत्‌ ! ॥ गृह 

विक्रान्ति:--श्रैःपशक्रमशालिमि: । नयशालिमिः i (& 
निपुणे: । 

मुहुः चलन्ती या ೫:೫1 राज्यश्री पुनः पुनः अस्थिरा आफै 
Ai- स्थिरस्य भावः | एकत्वमुपागतां- एकीभूताम्‌ gt ` 
कान्ति: प्रमा | gage - वियोक्तुम. । (अव्ययम्‌) वि 

व्यवस्येत्‌--वि+अव+सो, Aes. ए । इदानीं ಸಾಸ 
स्थिरतां नीता । चन्द्रात्‌ काम्ति- प्रथक्‌ se यथा 13 अस (4 
तथा चाणक्ये जीवति सति चन्द्रगुष्तात्‌ राज्यश्रिय वियोफं ¦ 
ಕ್‌ इति भाव; | 

अत्र उपमालङ्कारः | शाईलविक्रीडित ಕ || 

पथ्ये-- हितम्‌ । : 

aaa राक्षसगृहजनः । राक्षसगृहजनं समपैय इति प्रयोगान्तरम्‌।. 

अनुभूयन्तां--अनु+भू कर्मणि लोट्‌ प्र. ब. | 

(Ae: 13) परसंवेदने (सति) gets adog ag जाने ( ' | 
इद्‌ दुष्करं कर्म शिबिना बिना इदानी (कः अन्यः) कुर्यात्‌! | म्‌ 

परसंवेदने-- परकीयस्यार्थस्य समर्पणे इते सति | अर्थठामेषु खस 
wy सत्सु) इदं दुप्करभ ಕಾಗಿ तृणीइत्य, THE | 
दुष्करं कमेत्यर्थः | | 


ह 
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Tay RA: इति त्यागशीलः कश्चिद्राजा | शिबिरं इतयुगे त्याग कृतवान्‌ , 
दान, चे तु इदानीं पापिनि कलो युगे करोषीति ततोऽपि . अतिशयितयु- 
तिम्‌ । चरितः ಈ इतिमावः ॥ 
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गृहसारं--गृहसम्पद्‌ । संयम्य-बध्दा । पुरुषदोपेण-आत्मदोषेण ॥ 


राजनी (ಜಿತ: 14) यथा अयं (स्व,प्राणान्‌ अप्रियवत्‌ त्यजति, तस्य (राक्षसस्य) 
आपदि, तथेव अस्य (चन्दनदासस्य) आपदि तस्य (राक्षसस्य) 
अपि प्राणा नून न प्रियाः | 


af अप्रियवत्‌--अनिष्टवस्तुवत्‌ । अत्र. अनष्टुप्छन्दः | 


प) विभाव्य--सम्यकू विज्ञाय अपक्रान्तः-गूढं पळायित! । KAA 
निगृह्य आनय | त्वमपि तेन सह गत्वा कायं साधयेति अन्तरैः | 


[पराम 
अपा (शोक: 15) किमपि हृदये प्रधाय पूवे याताः ये, ते गता एव। ये 
क्त: तिष्ठन्ति तेऽपि गमने कामं प्रकामोद्यता भवन्तु । अर्थसाधनविधौ 


सेनाशतेभ्योऽचिका नन्दोन्मूलनदृष्टवीयमहिमा एका केवळ मम 
बुद्धिस्तु मा गात्‌ ॥ 


हृदये प्रधाय--मनसिङ्कत्वा । याताः--गताः । या धातोः भूतकर्मणि- 
कृदन्तः । प्रकामोद्ममाःविपुलप्रयत्ने रताः । कामं यथेष्टम्‌ | 


न्तर गमने भवन्तु अस्मत्पक्षं निहाय स्वामिळषितसाधनाय (वस्तुतः 
| अस्मदभिलषितसाधनाय) गच्छन्तु । अर्थसाधनविशी -स्वोदिष्ट- 
(~ राजतन्न्रसम्पादनकर्मणिं | 


गत्‌? मम बुद्धिः, मा गात्‌-नीतिमार्गात्‌ मां विहाय शत्रून्‌ न कदाऽपि गच्छतु ` 

इति भाव: | 'मागात्‌ ' इत्यत्र न माङ्ग्रोगे ' इति सूत्रेण 
bp | अकारामाव; | इदे च. वाक्य चाणक्यस्य आत्मविश्वासं द्योतयति | 
We शार्दूळविक्रीडित च वृत्तम्‌ ॥ 
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(ಫಹ; ]6) स्वच्छन्दे एकचरं उज्ज्वलदानशक्ति उत्सेकिना वह 
विगाहमानं आरण्यक गजमिव (वर्तमानं) भवन्तं वृषरस्य BL 
बुद्धया निगृह्य प्रगुणीकरोमि ॥ | 

अत्र प्रयुक्तानि विशेषणानि गजराक्षसयो; समानानि | 


तत्र राक्षसपक्षे-- 
स्वच्छन्दं (राजतन्त्रविषये) स्वेच्छावर्तिनं, ಕಣೆ ಸ್ಯಾ 
विहाय एकमेव चरन्तम्‌ । उज्जबलदानशत्ति-अपेक्षितवते का. 
दाने कलु शक्तम्‌ । (चन्द्रगुप्तोत्सादनाय आपवर्गस्य कृते बहुए 
amas इति वा । उत्सेकिना बळमदेन विगाहमाने--प्र 
मानेन सेन्यादिसञ्चयामिमानेन चन्द्रगुप्तापकाराय चेष्टमानमित 
उत्सेक:--गवेः ॥ 


गजपक्षे-- ಜಾ Rm वने यथेच्छं dard, उज्वल्दा ` 
शक्ति मदजङं aig बहुसात्तिमन्तं, उत्सेकिना बलमदेन बिग ^ 
मानं--भृशमुद्रिक्तेन स्वशक्तिमदेन च इतस्ततः ೫1 

९ 


इत्यथः | 

भबन्तं प्रगुणीकरोमि--बघ्चामि-वश्ीकरोमि | अत्र उपमालक्वाः | 
वसन्ततिलकाबृत्तमू । यथा स्वमतेन बढेन च यथेष्टमरण्ये स्रं g 
गज गृहीत्वा हस्तिविद्यानिपुणः गजपतनादिना वशीकृत्य उपयु १ 
कारु नियोजयति। तथा स्वतीदणमत्या राक्षसं विजित्य, 1 र 
चन्द्रगुत्ते साचिव्यरूपां सेवां ag यथा प्रभवेत्‌ , तथा ಘೇ 
इति भाव: ॥ i | 
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ಪಡ | 


अभ्यास्‌। 


(D एकवाक्येन उत्तरं लिखत-- 

ुद्राराक्षसनाटकस्य कर्ता कः 2 

'अङ्गुलिसुद्राषिगम ;' इत्ययं भागः कस्मात्‌ अन्थात्‌ उद्धत) ! 
चाणक्यस्य अपरं नाम किम्‌ £ 

Wig स्वामिनं लोकः किमर्थं सेवते ಃ 

यमस्य चरणवेव किमर्थ प्रणम्यौ : 

यमपटः केन प्रदर्शितः : 

निपुणकः कि कार्यमुदिश्य नियुक्तः आसीत्‌ £ - 
FATT अपरक्तानां त्रयाणां पुरुषाणां नामानि लिखत | 
क्षपणकस्य निजनाम किम्‌ 2 

॥१० शकटदासः कः ¦ 

1१ कः अमात्यराक्षसस्य द्वितीयहृदयमिवासीत्‌ 2 

१२ अहुलिसुद्रायां कस्य नाम लिखितमासीत्‌ ? 

१३ अपराधिने क्षपणकाय आदिष्टः दण्डः कः ? 

१४ अपराधिने शकटदासाय कः दण्डः आदिष्टः ! 

1 १५ चन्दनदासस्य वृत्तिः का आसीत्‌ ! 

(६ चाणक्यस्य अभिप्राये चन्दनदासेन कः अपराधः कृतः : 
४ १७ कस्य विषये राजा तीक्ष्णदण्ड: 1 | 

| १८ राजापथ्यकारिणे चम्दनदासाय कः दण्ड; विहितः ! 
He ९ विशाखदत्तः कस्य पुत्रः ध | 


0D gual अर्थ विशदयत-- 
| १ ಸತಗಿ: स्तम्बकरिता वसुः गुणमपेक्षते | 


AH जया 048 ಅತ್ತೆ 
A NE MN fF ०० AW AR Yo 


— et OS VOT - >>. 
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को हतुमिच्छति हरेः परिभूय दंष्ट्रम्‌ | 
न पुनरुपाध्यायसहंभू: शिप्यजने दुःशीरूता | 
वृषळापेक्षया शख धारयामि | 
अगृहिते राक्षसे किमुत्खातं नन्दवशस्य | 
ऐश्वर्यादनपेतमीश्वरमयं लोकोऽर्थतः सेवते | 
किं कार्य देवेरन्येः : 
नहि सवे; सवे जानाति | 

९ ननु वक्तव्यं ¦ स्वजीवितं च न सहन्ते ' इति | 
१० राक्षस एव अस्मदङ्गुलिप्रणयीसंत्रृत्तः | 
११ प्रणामनिभृता नववधूरिव निश्चला संवृत्तः | 
१२ श्रोत्रियाक्षराणि saa लिखितान्यपि नियतं असुर 

भवन्ति । | 
१३ कि पुनर्मम जातदोषस्य | 
१४ अनुचितः उपचारः परिभवादपि महदुःखं उत्पादयति। 
१५ अत्यादरः शङ्कनीयः | | 
१६ ಹೌ; तृणानां अग्निना सह विरोध: 2 
१७ a राजनि न परिग्रहः छलानाम्‌ | 
१८ शिरसि फणी दूरे तत्मतीकार: | 
१९ क इदं दुष्कर कुर्यादिदानीं शिबिना विना | 
| २० प्राणाः नून तस्यापि न प्रियाः | 

२१ बुद्धिस्तु मा गान्मम | 
२२ आरण्यकं गजमिव प्रगुणीकरोमि || 


NGC MN FS ೦೦ AN 


(111) प्रबन्धरूपाः प्रश्ना- 
(अ) १ चाणक्यस्य राजतन्त्रनैपुण्यं विशदयत। , 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by. eGangotri 


ie ಶೆ 
ळी, ` ) 
8 ee 
|| क 
a. 
५s” 


81 


२ ` अङ्गलिमुद्राधिगमः ' इति शीर्षिकां समर्थयत | 

३ चाणक्यचन्दनदासयोः. संभाषणस्य सारांश संक्षेपेण 
विलिख्य यथारुचि Rd | 

೪ चाणक्यस्य पात्रपरिचयं कुरुत | 
चाणक्यनिपुणकयोः संभाषण विलिख्य तस्य महत्त्व 
विशदयत | 

६ चन्दनदासस्य पात्र परिचाययत | 

७ विंशाखदत्तरय देश-काल-ग्रन्थादिकं अधिकृत्य प्रबन्धं 
feat 1 

८ ' अङ्गलिमुद्राधिगमः ' इतिपाठस्य विमर्शात्मकं प्रबन्धं 
रचयत । 


(आ) लघुटिप्पणीः आरचयत-- 

१ नान्दी, २ प्रस्तावना 

३ जञङ्गलिमुद्राषृत्तन्तः, ४ क्षपणकशकटदासौ 

५ राक्षसः ६ चन्दनदासः 

७ चाणक्यस्य बुद्धिकौ शलम्‌ 

८ विशाखदत्तः ९ यमपटः 
(इ) भाषान्तरं कृत्वा तात्पयं विवृणुत-- 

शोकसंख्या :- १, ५, ६, ८, ९, १२, 
| he Gs 
(V) (अ) सन्धि Rasa सन्धिनामानि लिखत-- 
| नेन्दु, Fa, यदिन्दुः, द्विषदमियोगः, इत्यवैति, 
रोकोर्थतः, पुनस्ते, तस्मादेदि, आत्मीयस्येव, भूमाबुप- 
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A ० 
Raf, सन्तत्र, श्रणोत्वार्गः, तस्येव, मेवे, अर 
ज्जनात्‌ , ಕಣಣ ॥ 


(आ) बिग्रहवाक्यानि कुरुत — | 
सत्क्षेत्रपतिता, सकेतुः, पूणमण्डलं, कुटिलमतिः. क्रोधा 
शशलाञ्छनस्य, TA, सहभूः, यथाशक्ति, wife 
बद्धपक्षपातः, अवगताथे, उत्फुलनयनः, ಇತ 


देशान्तरम्‌ ॥ | 
(V) घ्याकरणरीत्या पदपरिचयं कुरुत-- | 
विस्मृत, नाटयियव्यम्‌ , may आहूय, पर 


प्रविश्य, अभिभवितु, ज्ञाते, प्रसभं, मुक्तां RAE 
हतुं स्फुरन्तीं, बध्यमानां, वध्यः, उपवेष्टुं, Rt 
विचिन्त्य, इदानों, बिभक्त, कार्यं Raa, fe 
नियुक्तः, वक्तव्य, ओहिण्डमानः, प्रविष्टः प्र ` 
उत्थितः, जेतव्यः, 38, सहसा, शङ्कनीयः, 8 
लब्ध; | 


(४) प्रयोग प्ररिवतयत-- 

आज्ञापितो5स्मि परिषदा | 

कः चन्द्रममिभवितुमिच्छति | | 
क्षत्येनं तु बुधयोगः | A 
q मयाऽपि अस्मिन्‌विषये शयानेन स्थीयते | 

एष ag अन्यभक्तानां जीवं हरति | 

तस्मात्‌ देहि मे प्रवेशम्‌। | | 
धर्ममुपदिशमि | A 


G M S ७०८ A A vo 
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८ न हि सर्वः सव जानाति । 
९ उपवर्णय स्वनियोगवृत्तान्तम्‌ | 
१० कथमवगम्यते भवता ? 
११ मंसीभाजने पत्र च उपानय | 
१२ समप्यतां राक्षसगृहजनः 
१३ अनुभूयतां तर्हि राजकोपः | 
१४ ज्ञायतां किमेतत्‌ । 


यथानिर्देश विमक्तिवचनानि लिखत-- 

अस्मान्‌ , पौरेषु, सरसि, मनसा, विपत्तिषु, अपेक्षया) 
agi, भत्तया, कुतिनः, वस्तुनि चरणौ, प्रकृतयः, 
छद्म, भवता, गीतानि, एकया, हृदयस्य, आत्मनः, 
कलत्रम्‌ , भवन्तम्‌ ॥ 


लकारपुरुषबचनानि लिखत -- 

पृच्छामि, चीयते, प्रविशामि उपेहि, अस्मि अनुगृह्णातु 
परय, अदाहि, गच्छावः, कथय, अज्ञापयतु, बहन्ति, 
स्यात्‌, क्रियते, प्रणमत, गायामि, कुप्य, जानन्ति. 
सन्ति, श्रुणोतु, आधिगमिप्यसि, निवहत, रक्षसि, 
व्यवस्येत्‌ , रक्ष, कुर्यात्‌ , तिष्ठतु यास्यसि ॥ 
यथानिदंश्च कुरत - 

१ धन्या का इयम्‌ ? (सवेत्रपुलिङ्गरूप लिखत) 

२ आवां गच्छावः (सववत्र एकवचनरूपं लिखत) 

३ कोपः प्रीतिः अस्माकम्‌ (सवत्र द्विवचन लिखत) 
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á 9 प्रणमत यमस्य चरणौ (उत्तमपुरुषक्रियापदे Ry 
(X) eae लिखत--- 
ma: २, ६, ७ ಲ, १२, १६ 
(XD eat वृत्त निर्दिशत-- 
शोकाः १, ८, ९, १२, १४, ९६ T 


X) दोषान्‌ परिहरत-- ಈ 
१ अल अतिप्रसङ्ग: | ಸ 
२ गृहजनस्य सह सङ्गीतकमनुतिष्ठामि | 

(XIN een — त 





१ इद नारके सरलसंस्कृतगद्य लिखत | 

२ चाणाक्यचन्दनदासयोः संभाषण अभिनयत | 

२ अस्मिन्‌ नाटके वर्तमानानि लट्रूपाणि aga, २ 
fee रूपाणि लिखत ॥ | र्‌ 


a A — &9-- - a ಹ t 
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| " अप्रस्तुतावेगः ” 
` (वेणीसंह्वारस्य तृतियोऽङ्कः) 


|| पीठिका ॥ 


वेणीसंहारनाटकस्य कर्ता भद्नारायण:। एतम्प्रस्तावनायां हि-- 
'‹ तदिदं कवेभृगराजढक्ष्मणो भट्टनारायणस्य'' इत्युक्तिः र्यते । अनया 
अस्य भट्टनारायणस्य ' मृगराजः ' (सिंहः) इति उपनाम आसीदिति 
ज्ञायते | : | 4 


शाण्डिल्यगोत्रीयोऽयं भट्टनारायणः कान्यकुब्जीयन्राझणः आसीत्‌ | 
सेनवंशस्थापकस्य आदिशूरस्य अ|हान स्वीकृत्य सः awed प्राप्तवान्‌ इति 
' क्षितीशवशावलीचरित ' नामकग्रन्थात्‌ ज्ञायते | 


सेनवशस्थापकः आंदिशूर: क्रि. श. ६५० समये राज्य पालयति 
स्म । दुयन्ससाङ्गस्य प्रवासकथने -अंशुवर्मगो नेपाळनपस्य भगिनी 
_ शूरसेनाय दत्तते असौ शूरसेनएवं आदिशूरः इति च भाव्यते । अंशुवर्मा 
क्रि.श. ६४४-६७२ समये शास्ति स्म। अतः अयमादिझूर्‌ः सप्तम- 
शतमाने आसीदिति वक्तुं शक्यम्‌ । यतः SA: भट्टनारायण 
आहूतवान्‌ । तस्मात्‌ भट्टनारायणः सप्तमशतमानस्य पूर्वा थ जीवति 
स्मेति वक्तुं शक्यते | 

ओजोगुणविषये भवभूतेः भइ्नारायणस्य च साम्यं इश्यते | 
'भवमूतेः कालस्तु क्रि. श. ६७७-७२५ इति निश्चितः | अतः 
भट्टनारायणः भवमूतेः PTs सप्तमशतमानस्यादिभागे बते स्म | 
वामनः , आनन्दवधनः, कुन्तकः, TRA, भोजराजः, क्षेमेन्द्रः, 
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मम्मट;, विश्वनाथः, इत्येते काव्यविमशकाः (ASEME: | 
e अन्थेषु वेणीसंहारतः कोकान्‌ सन्दभाश्च सगौरवं उद्धरन्ति। wy 


तमः वामनाचार्य: क्रि. श. ७५० समये आसीत्‌ । अनेन wy, 
वामनाचार्यात्‌ पूवं प्रायः सप्तमशतकस्यादिभागे आसीदिति | 


शक्यते ॥ 


वेणीसंहारमेकमेव भट्टनारायणस्य कृतिरलम्‌ । a 
षडङ्काः भवन्ति । मीमेन द्रौपदीवेण्याः संयमनं अत्र wha 
कथाभित्तौ समर्थतया दृश्यमाध्यमेन निरूपितम्‌ 


कथासरण्यां मूलमहाभारतस्य अस्य वेणीसंहारस्य च केचनो 
हृद्यन्ते । यथा मीमेन सुयोधनस्योरुशोणितेन द्रौ पदीकेशसंयमनं, भातु ` 
प्रसङ्गः, अश्वत्थान्ना कोधेन यज्ञोपवीतच्छेदनम्‌, सुन्द्रकेण aga ` 
चार्वाकप्रसङ्गः, इत्यादयः । एते चस्य नाटकस्य संविधाने चमला 
सन्ति । 


वेणीसंहारस्य षट्सु अङ्केषु तृतीयाङ्कः श्रेष्ठः इति 118. 
अश्वतथाम्नो व्यक्तित्वस्य विविधमुखानि प्रभावपूणीतया अत्र चित्रित 
अत एव॒ एषः अश्वत्थामाङ्कः इत्येव प्रसिद्धः । अश्चरथाम्नः ಗಗ 
तस्य वीरावेशः, कर्णाश्वत्याज्ञो: agg are: saat 
विधेःप्राबरम्‌ च अत्र चारुतया प्रपञ्चितम्‌ ॥ अन्न च अश्वत्थामा † 
प्रस्तुत त्यक्त्वा अप्रस्तुतविषये sat भवतः । अतः तृतीया 
अप्रस्तुतावेगः' इत्येवास्माभिः शीर्षिका दत्ता | | 


अत्र च प्रथम प्रवेशके राक्षसदम्पत्यो; eR | 
जयद्रथघटोत्कचामिमन्युप्रभूतीनां मरण, ere साबित द्रोण 
“fad | ततः स्वपितुः द्रोणस्य पराक्रमातिशर्य वणयन, 9 
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। त्थामा द्रोणस्य सारथिनाऽश्वसेनेन वर्णित द्रोणमरणवृत्तान्त श्रृणोति | 
| युधिश्टिरिस्य मिथ्यावचसा सुतशोकातुरः द्रोणः . पृष्टयन्लेनावमानितः 
॥ मारितङ्चेति ज्ञात्वा अतीव दुःखितः सन्‌ द्रोणमरणोपेक्षिणां Rafe दास्ये 
। इति उद्धोषयति | ಹೌ! समाश्वासितः सेनापतित्वस्वीकरणाय प्रचोदितश्च 
सः दुर्योधनममिगच्छति । कर्ण; द्रोणे मीरुत्वारोपणं इत्वा अश्चत्थामानं 
अधिक्षिपति । संरब्धः अश्वत्थामा कर्णवधे यावत्‌ श्रे न स्प्शामि 
| इति खङ्ग त्यजति | 

एवं कर्णाश्वत्थान्नोः वाग्युद्धं खङ्गयुद्धे परिणम्य अश्वत्थान्नो खङ्गत्यागे 
| हेतुमवति । क्रपदुर्योधनयोः सान्त्वयतो: ४ मदुभुजपञ्जरे | निपतितः 
। दुरशासनः संरक्ष्यतां' इति भीमगजन Be, पूव त्यक्तमप्यायुध gasd- 
1 तुमिच्छति। ಗೌ तु अशरीरवाण्या सः वायेते। कर्णदुर्योधनौ 
' मीमात्‌ दुःशासनं त्रातुं. परिधावतः | 


नाटकेऽस्मिन्‌ भइनारायणस्य शैली वीररसपोषिणी गौडीया | 
` « ओजःकान्तिमती गौडीया ” इति हि. तल्लक्षणम्‌, मइ्नारायणोऽयं 
वृत्ताळङ्कारयोः समुचित संयोजन कृतवान्‌ अत्र | 


वामनाचार्यादिकाव्यविमशकेः (meat) उलिखिंतायाः ओजो- 
१ गुणयुतायाः see: भट्टनारायणस्य शैल्याः प्रभावः पश्चात्तनसाहित्ये 
'' बाढ इस्मत एव | एष च प्रभावः विरोषतश्च कर्णाटकमाषासाहित्ये 
' महाकव्योः weet: कृत्यो : विक्रमाजुनविजय--गदायुद्धयो; 
ಹಣ ॥ 


ಎ es a ae ಕಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


88 
पात्रपरिचय! . 
पुरुषपात्रा णि-- ಟಿ 
(१) राक्षस; = रुधिरप्रियः ˆ 
(२) अश्वत्थामा = द्रोणस्य र Fs 


$ eer < ~ (३); कृप: SHRUG: मातुरः रा 


D 


ted ७ कोण i 

E ती (४) सूतः । = द्रोणस्य सारथिः अश्वसेनः ` 
(५) दुर्योधनः = कौरवाणां राजा 
(६) कर्णः = अङ्गराजः 


ख्लीपात्राणि -- | 
(१) राक्षसी = वसागन्धा = रुधिरप्रियस्य oy 
उलिखितपात्रणि -- > 





(१) द्रोणः = अश्वत्थान्नः पिता 
(२) aff: = पञ्चपाडवेषु ज्येष्ठः 
R) Wa: = द्रुपदत्य पुत्रः " g 
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अप्रस्तुतावेगः 
वेणीसंहारस्य ಮೂ 
(ततः प्रविशति बिकृतवेषा राक्षसी) 
राक्षसी--(विक्कत विहस्य, सपरितोषम्‌ ). 
हतमाचुषमांसभोजने 
कुम्भसहस्त वसाभिः सञ्चितम्‌ | 
अनिश च पिबामि शोणित 
वषशतं समरो भवतु ॥ (९) Wou & ५७०७. हि (00 y eau 
[इदमानुश मंश भोअणे 
aera वशाहि शचिए | 
अगिश अ पिबामि श fora 
वलिशशद शमले हुवीअदु ॥] 
(नृत्यन्ती सपरितोषम्‌ ) 
यदि सिन्धुराजवधदिवसे इव दिवसे दिवसे समरकर्म प्रतिपद्यतेऽञुनः तदा 
पर्या्तमरितकोष्ठागारं मांसशोणितेर्मं गृह भविष्यति। [जइ 
शिंधुलाअ बह दिअहे विअ दिअहे दिअहे शमलकम्म पडिवज्जइ 
अज्जुणे, तदो wad मलिदकोट्टागाले मंशशोणिएहि मे गेरे 
हुवी अदि |] 
(परिक्रम्य दिशोऽवलोक्य) 
अथ क्व खल गत; मे रुधिरप्रियो भविष्यति 2 भवतु । शब्दायिप्ये 
तावत्‌ । अये |. रुधिरप्रिय ! इत एहि । [अह कहिं खु 
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गदे में छुहिरूप्पिए हुविस्सदि । होदु RRA ' 


अले लुहिळप्पिओ | इदो एहि |] 
(ततः प्रविशति तथाविधो राक्षसः) 


रा 


राक्षसः- (श्रम नाटयन्‌ ) 
AAS 
२° प्रत्यग्रहतानां मांस ಗ್ಯ 
५ TEU रुधिरं च लम्येत । 
/“““ तदेष मम परिश्रमः 1% f 
८०२/८४ क्षणमात्रमेव लघु नश्येत्‌ RV | र 
+ f / | 
[फ्च्चमा हृदाण मंशए ˆ” 
जइ We Glee अलब्भइ | 
Š र 
ता एशे ಯಯ | 
वखवणमेत्त एव्व लहुणरशइ |] € 
< 
(राक्षसी पुनर्व्याहरति) f 
राक्षस: --(आकण्य) अरे केषा मां शब्दायते! [अले के झै 
शद्दावेदि !] (विल क्य) कथे प्रिया मे वसागन्धा ! [क | 
मे वशागंधा !] (उपसृत्य) वसागन्धे ! कस्मान्मां गळा 
[वशागन्धे ! कीश मे शहावेशि 2) {ie | 
“yw 11೬%! 
राक्षसी --अरे रुधिरप्रिय | इद्‌ खळ मया तव कारणात्‌ रया ಕ್ಷೆ 
ay | 


कस्यापि राजर्षः नवरुधिरं अग्रमांस च आनीतम्‌ । तत्‌ फि 
[अल ठढहिलप्पिआ | एदे खु मए ge कालणादो 
लाएशिणो wags अस्गमेश अ आणीदे । ता पिबाहि" 


RPP! 


राक्षसः (सपरितोषम्‌) वसागन्धे ! ay, शोमने त्वया f 
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| बलवदस्मि पिपासितः । तदुपनय । [वशागंधे gag! शणं 
तुए किदे । aafe पिवाशिए | ता उवणेहि |] 

राक्षसी --अरे रुधिरप्रिय ! ಕ್ಷಿ नाम हृतनरगजतुरङ्गमशोणितवसा- 

समुद्रदुःसञ्चरे समरे dam त्वं पिपासितोश्सीत्याश्चर्गम्‌ | 

[अले | ಪೌಷ प्पिआ | एदिशे वि णाम दृदणछगअ तुलंगम 
शोणिअवशाशमुद्ददुश्शचले शमले पडिब्ममंते तुमं पिवशिएशित्ति 

| अच्चलिअ अच्चलिअं |] | 

'राक्षसः--अयि सुखिते ! ननु पुत्रशोकसंतप्तहृदयां स्वामिनीं हिडिम्बादेवीं 

| प्रक्षितु ಗರಗಸ । [अइ शुत्यिदे ! णं पुत्तशोअ शतत्त हि 
अअं शामिणीं हिडिबादेवीं पेक्खिदु गदम्हि ।] 

राक्षसी--रुधिरम्रिय ! अद्यापि स्वामिन्याः हिडिम्बादेव्या: घटोत्कचशोक: 
नोपशाम्यति ! [ल॒हिलप्पिआ ! अज्जावि शामिणीए हिडिबादेवीए 

। घडुक्कअसोए ण उवशमइ ! 

राक्षस: - वसागन्धे | कुतोऽस्या ५ उपशम १ केवलं अमिमन्युशोकसमान- 
दुःखया सुभद्रादेव्या - याज्ञसेन्या. च.कथंकथमपि समाश्चास्यते | 
[aan | कुदो शे उवशमे ; केवल अहिमण्णु शोआ शमाण 
दुक्खाए शुभद्दादेवोए जण्णुशोणीए आ कधं कर्ध विशमरशा- 

| SOE ಉಂ ಯ್ಯ 

राक्षसी -रुघिरप्रिय | गृहाणेतत्‌ हस्तिशिरःकपालसञ्चित अग्रमांतो 

|? Wade | ಔಷ शोणितासवम्‌। [got ! गेण्द एदं 

'. हुन्थि शिळकवाल शचिअं अमा mai पिवाहि शोणि 

आशव |] 
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राक्षसः--(तथा कृत्वा) वसागन्ये अथ कियतप्रभूतं त्वया सञ्चित 
अग्रमांसं च ! [वश्ञागंधे | अह किअंप्पहूदे तुए शचिञं ; 
अमामश अ ?] 

राक्षसी--अरे.! रुधिरप्रिय ! पूर्वेसश्वित त्वमपि जानास्येव | ; 
सञ्चित श्रृणु तावत्‌ । भगदचशोणितेः कुम्भः सिन्धुराजव॥ 
कुम्भौ द्वी ಯ್ಯ ಮ ಅಸ ಯು 

A By नरेन्द्राणां _ अन्येषामपि प्राकृतपुरुषाणां रुधिरमांसेः पू 

0 घटशतान्यसंख्यानि सन्ति मे गेहे । [अले ढुहिलुप्पिआ | | 
शचिअं तुमे वि जाणाशि जेव्व। aif Aq" 
wad शोणिएह कुम्भे Reger वशाहि कुमे दुवे saa 
हिवमूलिइशवशोमदत्त वर्दी अप्प-मुहाण णलिन्दाण आग 
पाकिदपुलिशाणं senate पुलिदाई घडशदाइ saad 

मह गेहे ।] | 

राक्षस: -- साधु सुगृहिणि | साधु । अनेन ते सुगृहिणीत्वेन ತ 
स्वामिन्याः हिडिम्बादेव्याः संविधानेन प्रनष्टं मे जन्मदाखि 
[शाहु झुगलिणीए | शाहु ! इमिगा दे शुग्घलिणिप 
ओज्जउण शामिणीए हिडिबादेवीए शविहाणेण पाई 
जम्मदा छिद्‌ |] 

राक्षसी -- रुधिरप्रिय | कीहश स्वामिन्या संविधान कृतम्‌ ¦ [लहिल्‍पि' 
केलिशे शामिणीए शेविहाणए किदे !] 1 


राक्षसः--वसागन्धे ! आज्ञप्तः खळ स्वामिन्या Raa 
रुधिरप्रिय | अद्यप्रमृति त्वया आरयपुत्रमीमसेनस्य एशतोऽतुर ' 
आहिण्डितव्यमिति । तत्तस्यानुमार्गगामिन gorge 
नदीदशानभ्रनषटबुभुक्षापिपासस्येहव मे स्वर्गलोको 
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त्वमपि ager भूत्वा रुधिरवसामिः guard संचिनु TA । 
आणत्ते क्खु at शामिणीए हिडिबादेवीए जह ढहिलप्पिआ | 
अज्जपहुद्दि तुए अज्जउत्तमीमशेणरश fed 5णुपिड शमले आहिंडि- 
aa त्ति। ता तरश अणु सग्गगामिणो हआ माणुशशशा Fe 
मह शग्गळोओ हुवीआदि । तुमं वि वि शद्धा भविअ ढुहिलव- 
शाहि कुम्मशद्दरश शंचेहि ॥] 


राक्षसी--रुधिरप्रिय ! fers कुमारमीमसेनस्य yea आहिण्ड्यते ? 
[ठहिळप्पिआ ! किणिमित्तं कुमाढमीमशेणशश Rg अहिंढी 
अदि १] 
राक्षसः --वसागन्धे ! तेन हि स्वामिना वृकोदरेण दुःशासनस्य रुषि 
१४ पातु प्रतिज्ञातम्‌ aa अस्मामी राक्षसेः अनुप्रविश्य पातव्यम्‌ | 
[वशागंधे ! तेण हि शामिणा बिओदलेन दुश्शाशणश्श gf 
पादु fee । त अ अहोहिं लक्खशेहिं अनुप्पविशिअ 
पादव्वं |] 


राक्षसी -- (ತಕ) साधु स्वामिनि | साधु सुसंविधानो मे भर्ता ಕಾ 
[arg शामिणीए शाहु | शुशविहाणे मे भत्ता किदे |] 

| (नेपथ्ये महान्‌ कलकलः) 

राक्षसी - (आकर्ण्य ससश्रमम्‌ ) अरे रुधिरप्रिय! 6 नु खल्तेष 


महान्‌ कलकलः श्रयते ? [अले geen! किं णु क्खु एशे 
महंते कलअले झुणीअदि ?) 


राक्षस:---(दृष्टा) aq | एष खढ ಇತ್ತಾ द्रोणः केशेष्वाक्कप्य 
असिपत्रेण व्यापायते। [वशागंधे | एशेक्खु Reger दोणे 
केशेशु आकड्रिअ अशिवत्तेण व्वावादी अदि |] 
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राक्षसी - (aes) रुधिरप्रिय ! एहि, गत्वा द्रोणस्य रुधिरं fy E 
[ठहिलुप्पिआ ! एहि, गच्छिअ दोणाइश gRs Raw ||. 
(नेपथ्ये पुनः कलकलः) 
राक्षसी -रुधिरप्रिय | पुनरण्येष महान्‌ कलकलः श्रयते [Roher 
पुण वि एशे महंते कलकले शुणीणी दि] 
राक्षसः (नेपथ्यामिमुखमवलोक्य) TATA एष खळ ಕಗಗ] 
इत एवागच्छति । कदाचित्‌ त्‌ द्रुपद्सुतरोषेण आवामपि व्या 
प्यति | RRI अतिक्रामावः। [ತಗಿ | छ 
अर्शत्थामे आकट्टिदाशि वत्ते इदो एव्व आअच्छदि | क 
दुवदशुद्‌ ठोशेण we sae । ಕಕ 
अतिक्कमद्द |] 
(इति निष्क्रान्तौ) 
॥ इति प्रवेशकः ॥ 
(ततः प्रविशत्याङ्ृष्टखड्गः कलकलमाकर्णयन्‌ अश्वत्थामा) अश्व 
अश्वत्थामा-- (विचिन्त्य) 84 गाण्डीविना सात्यक्रिना वृकोदरेण वा 
नदर्पादतिक्रान्तमर्यादेन परिकोपितस्तातः समुछङ्घय fal 
आत्मप्रमावसहृशमा | | 
(पृष्ठतो विलोक्य) 


RISA? रथमपनयतु | अथवा अलमिदानीं मम रथप्रतीक्षया | ಕೆ. 
एवारिम ॥ सजळजरुधरप्रभाभासुरेण खड्गेन | यावत . 
सुव अवतरामि । 

neucany: पूत 


orgy _ (परिकम्य, वामाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा) 
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; अये | ममापि नामाश्वत्थान्न; तातविक्रमदशनळालसस्य अनिमित्तानि 

i समरगमनवित्नमुत्पादयन्ति । भवतु, गच्छामि | 

| (निरूप्य) 

द्दा धिक्रष्ठम्‌ | कथमेते महारथाः कर्णादयोऽपि समरात्‌ परङ्मुखा 

भवन्ति ! कथं नु ताताधिष्ठितानामपि बलानां इयमवस्था भवेत्‌ ! 
भो भोः कृत कृतममुना समरपरित्यागसाहसेन । 


ङ 

॥ अस्त्रज्वालावलीढप्रतिबलजलघेरन्तरी वायमाणे न 
सेनानाथे स्थितेऽस्मिन्‌ मम पितरि शुरो ಕರ್ಫ್ಯೂ” 
ý 


ND X : 
qn vy 
कर्णालं सम्भ्रमेण aa ET! समरं ga हॉर्टिक्य ಸ bis 


ताते चापद्वितीये बहति रणधुरां को भयस्यावकाशः ॥३॥ 


¢ 


> र (नेपथ्ये) ४ 
कुतोऽद्यापि ते ata: ! 

अश्वत्थामा — (श्रत्वा) कि ax? कुतोऽद्यापिते तात Asafa तातः ) इति £ (सरोष) 
आः क्षुद्राः | समरमीरव १ कथमेवं प्ररपतां वः सहस्रधा न 
दीण अनया जिह्वया £ 


ay विश्व दहनकिरणे 1 नोदिताः ಕರಣ 
वाता वाता दिशिदिशि नवा सप्तथा सप्त मिना: | 
छन्न मेष न गगनतढे पुष्करावर्तकायेः 


| Te: कथयत कथ शौयराशे; पितुर्म ॥ ४॥ 
| (प्रविश्य संभ्रान्तः SER) 


सूत; परित्रायतां परित्रायतां कुमारः । (पादयोः पतति) 


६ 
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अश्व (विडोक्य) अये! कथ तातस्य सारथिः अश्वसेनः | | , 
नु त्रैलोकयत्राणक्षमस्य सारथिरसि | कि मत्त: परित्राणमिक्ष 
सूतः--(उत्याय, सकरुणम्‌ ) कुतोऽद्यापि ते तातः ? . 
अश्व --(सावेगम्‌ ) कि तातो नामास्तमुपगतः ? Noy !- ° ಸ 
सूतः - अथ किम्‌ । १८५ न 
श्र--हा तात । (इति मोहमुपगतः) । र 
सूत'--कुमार | समाश्वसिहि, समाश्वसिहि- | 
अश्व: — (लब्धसंज्ञ: सात) हा तात । हा सुतवत्सल ! हा लोक ; 
0५५७ धनुधर | हा जामदन्न्याखप्रतिग्रहप्रणयिन्‌ |! क्वासि! प्र 
मे प्रतिवचनत्‌ | ಇಲ - . | 
सूत१-— कुमार ! अलमत्यन्तशोकावेगेन । वीरपुरुषोचिता विपरि 
Ratt त्वमपि तदनुरूपेणेव शोकसागरमुत्तीय सुखीमव | ( 
अश्वः --(अश्रूणि विमुच्य) आये | कथय कथय, कथं ताइग्भुजवीमां 
तातो5पि नामास्तमुपगतः ? 


सूतः श्रयताम्‌) अश्रणि विमुच्य) ಲು) 


८ asses 


अश्वत्थामा हत इति Wasa स्पष्टमुक्तवा | 
स्वरं शेषे गज इति किल व्याहृत ತರಗ! 
तच्छुत्वाञ्सौ दयिततनयः प्रत्ययात्तस्य ಇಡ: 
ˆ alist नयनसलिल चापि तुल्यं WA! 


अश्वः--हा तात हा सुतवत्सळ ! हा बृथामदर्थपरित्यक्तजीवि। : 


शोयराशे ! हा Raal हा युधिष्ठिरपक्षपातिन्‌ 
रोदिति) 
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ಹ್ಮ: कुमार | अलं अत्यन्तपरिदेवनका | 


अश्व:--श्ञत्वा ೫% मम ಪಳ झुतवत्सलेन . 
तात ! त्वया सहशररसवो विसक्ताः | 
जीवाम्यहं पुनरहो ! मवता विनाऽपि ee 
sft तन्मयि युधा तव पक्षपातः ॥ ६ ॥ 


a (इति मोहमुपगतः) 


' सूतः समाश्वसितु कुमारः | 


ಎ H- ಡಾ 


(ततः प्रविशति कृपः) 
1.---(सोद्वेंग निश्वस्य) 


एकस्य तावत्पांको5य ಕಣ ಇಡಿ वततेः। 


केशग्रहे डितीयेऽस्मिन्‌ नून निःशेषिताः प्रजाः | ॥७॥ 


Br a) 
: (विलोक्य) तदयं वत्सः तिप्ठति | यावदुपसर्पामि ।: (उपसृत्य. ससंभ्रमम्‌ ) 
वत्स | समाइवसिहि समाइवसिहि। ` 

(संज्ञां लब्ध्वा, ae) हा तात! हा सकलभुवनेकगुरो | 
(ATR) युधिष्ठिर | युधिष्ठिर | 


आजन्मनो न वितथं भवता किलोक्तं . 
os , न द्वेक्षि यज्जनमतः त्वमज्ञातशत्र। 
ताते गुरौ डिजवरे मम भाग्यदोषातू 
सबं तदेकपद एव कर्थ निरस्तम्‌ ॥ ८ ॥ 


| सूत:--कुमार | एष ते मातुरः शारद्वतः पाश्च तिष्ठति | 
— (पाइ विलोक्य, dard) मातुर | 


Saas 


1 
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गतो येनाद्य त्व सह रणश्रुवे सेन्यपतिना ` 
य एकः शूराणां गुरुसमरकण्डूनिकषण: | राज 
Rr परीहासाश्चित्राः सततमभवन्‌ ये न भवत a 
ಇಸ: VA मता क्व चु खलु स ते मातुल -( 
गतः १ ॥ ९| qfi 


कृपः--वत्स | अल्मत्यन्तशोकावेगेन | 


-आमातुछ | परित्यक्तमेव मया परीदेवितम्‌ , uss सुतवत्सठ त 
मेवानुगच्छामि । | 


वत्स | अनुपपन्नमीहृश व्यवसितं भवद्विधानाम्‌ ಐ a 
“~° © निवापाञ्जलिदानेन केतनैः आद्वकर्ममिः । 
तस्योपकारे शक्तस्त्वं कि जीवन्‌ किम्रुतान्यथा ॥ १०॥ = 


अश्व: आये | सत्यमेवेदम्‌ । किन्तु अतिदुर्वहत्वात ಭರಣ! 
शक्नोमि तातविरहितः क्षणमपि प्राणान्‌ धारयितुम्‌। 4 





. गच्छामि Mae यत्र तथाविधमपि पितरं द्रक्ष्यामि । ` 
(उत्तिऽन्‌ खड्गमालोक्यं विचिन्त्य) 

कृतमद्यापि शस्नप्रहणविडम्बनया | भगवत्‌ | श्न | | वत 
. गृहीतं येनासी। परिभवभयाज्ञोचितमपि Ñ 
प्रभावाधस्पाभून्न wg तब कश्चिन्न विषयः। (स 
परित्यक्त तेन त्वमसि सुतशोकाज्ञतु भयात्‌ m 
विमोक्ष्ये शख ! त्वामहमपि यत ‘is 
स्वस्ति भवते ॥ 111% 
(RR). (Ae) van 
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राजानः | Bae भवन्तः सर्व गुरोः भारद्वाजस्य परिभवममुना 
नृशसेन प्रयुक्तमुपेक्षन्ते ? 


--(आकर्ण्य) (सक्रोधं शनेः श्नं स्न्‌) fe ads भारद्वाजस्य 
परिभवः 2 


(पुननंपथ्ये) 


॥ चायस्य त्रिथुवनगुरो! न्यस्तशस्त्रस्य शोकात्‌ 
TIAN १ 
® ट्रोणस्याजञी नयनसलिलक्षालिताद्राननस्य | 
मोलो पाणि पलितधवले न्यस्य इत्वा TTE 
sega: स्वशिबिरमयं याति सर्व स्वम्‌ ॥ १२॥ 
(सक्रोष सकम्पं च कृपसूतौ दृष्टा) 
पदम्‌ ? (10 71) 


| "ಜ್‌ मचुजेश्वराणां 


प्रायोपवेशसदृशं त्रतमास्थितस्य | 
तातस्य मे पलितमो लिनिरस्तकाशे 
व्यापारितं शिरसि शस्त्रमशस्त्रपाणः ॥ १३ ॥ 


वत्स । एवं किल जनः कथयति | 
-कि तातस्य दुरात्मना परिमृष्टमभूच्छिरः ? 
-(सभयं) कुमार | आसीदियं तस्य तेजोरारोईवस्य नवः परि 
भवावतारः । | 
[मादा तात। हा पुत्रप्रिय! मम मन्दभागघेयप्य इते शस्न- 
| परित्यागात्‌ तथाविधेन क्षद्रेणात्मा परिभावितः । आः दुरात्मन्‌ | 
पाञ्चालापसद्‌ | 
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` ०. तात॑ शखग्रहणविमुख निश्चयेनो पलभ्य 
त्यक्तवा शङ्का खल विदधतः पा ತ 
अश्वत्थामा RITZ: TOSTAAT- ` . 
तूलोस्क्षेपप्रलयपवनः कि न यात! ae ; 
|| र 
युधिष्ठिर | -युधिष्ठिर | अजातशत्रो ! . अभिथ्यावादि्‌ 
सानुजस्य ते, किमनेनापकृतम्‌ ; अजुन .! ae 
लिन्‌ वृकोदर, ! माधव ! युक्त नाम भवत quay 
धनुधरस्य द्विजन्मनः परिणतवयसः सर्वाचार्यस्य. AAW 
अभुना द्रपदकुलकलङ्केन मनुजपशुना erage 
अथवा सवे Vad पातकिनः | किमेतेः ? ` 


कृतमनुमतं इष्टं वा ARE गुरुपातकं ಕ 
मजुजपशुभि ¦ निर्मर्यादे! wae 
नरकरिपुणा साघ तेषां सभीमकिरीटिनां | 


अयमहमसुङ्मेदोमांसेः करोमि दिशां 

, पतः यदाज्ञापयति कुमारः (इति निष्क्रान्तः) ` `. 

' कैप:--वत्स ! ` अवस्यप्रतिकपन्येऽस्मिन्‌ दारुणे निकारामों हे — 

| कोऽन्यः त्वामन्तरेण शक्त प्रतिकतुम्‌। किंतु ` 

अश्वः किमतः परम्‌ E 
— सैनापत्येऽमिषिच्य. भवन्तमिच्छामि समरभुवं अवतार 

Rg! परतन्त्रमिदं जकिश्चिकरं च। ' 
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haa! न ag परतन्त्र, नाकिश्वित्रं ಇ । कृतपरिकरस्य 
| मवाहृशस्य त्रेलोक्यमपि न क्षमं परिपन्थीमवितुस्‌। कि पुनः 
[| यौधिष्ठिरबलम्‌ ! तदेवं मन्ये परिकल्पिताभिपेकोपकरणः कोरव- 
| राजः न चिरात त्वामेव अभ्यपेक्षमाणः तिष्ठति इति । 
Ra तवरते मे परिमवानळदह्यमानमिदं चेतः तद्मतीकारजलाव- 
।' गानाय | तदह गत्वा तातवधविषण्णमानसं कुरुपति संनापंत्य- 
१. स्वयंग्रह्रणयसमाश्वासनया मन्दसन्तापं करोमि | 
वत्स | एवमिदम्‌ । अतः तमेवोद्देशं गच्छावः | 
i (इति परिक्रामतः) 

| (ततः प्रविशतः कर्णदुर्योधनौ) 


नः अङ्गराज | 
,' तेजस्वी रिपुहतषन्धुदुःखपारं 
बाहुभ्यां ब्रजति एतायुध लवाभ्याम्‌ | 
'' आचार्यः सुतनिधनं निशम्य संख्ये 
॥ कि शस्त्रग्रहसमये विशस्त्र आसीत्‌ ॥ ६ ॥ 
l= राजन्‌ ! न खल्विदमेवम्‌ | 
— कथ तर्हि ? 
ಗ್ಗೆ एवं किलास्याभिप्राय:---यथा-अश्वत्थामा मया प्रथिवीराज्येडमि 
Rea: इति । तस्याभावात्‌ वृद्धस्य मे. ब्राक्षणस्य वृथा ಕಠ 
' ` ग्रहणमिति तथा कृतवान्‌ | 
(सशिरःकम्पम्‌ ) एवमिदम्‌ | 
॥ एतदर्थ च॒'कोरवपाण्डवपक्षपातप्रवृत्तमहासड्ग्रामस्य राजकस्य 
' परस्परक्षयमपेक्षमाणेन तेन प्रधानपुरुषवधे उपेक्षा कृता | 
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eal - उपपन्नमिदम्‌ | 


कृण:--अन्यच्च-राजन्‌ ! द्रपदेनाप्यस्य वाल्यात्‌ प्रभृति ग 
न स्वराष्ट्रे वासः दत्तः | 


' ಮಿ 





= Sa 
Sar —aly महाराज. साहु ಐ MARR | 
ps चोय = समेकत्यानिप ~ ve = —= = a २ 
कण: चाय desea: | ತಾಪ उ ध्यक्ता जप; 
` ७ 
Ae k 
=a ee: ಸನ್ನ | =: ನರ್‌ ವ್ರ z 








“ ಕಾ 
ನಾ ಯಯಾ ಯಾನಿ ಯು ಪರುಷ ರಕ್‌ सह ಷಾ 
०० ~ = ~ ~ > ಇರಾ ಯೂ "न्या 
कजा ನಸ ನರಾ ॥ TESTE: (SAT 
ಫಷ थे); Mee ಇಬ । 
ರು e =. 
ಇನ್‌ ಇನು 3 ŞI क. oe, बाजार काका ~ ier — 1 
ಕೂ 
` ಇದಿ. १ = Ta ರ್‌ s r. 
Be जाते ) SEL ಸತಾ | ತ್‌ ಕ್‌ 


ह RRR aq Arrar: ! 
WANT g: gia Ras 


(ಗರಿ पाश्च उपदिशति 1) 
(ARAM eerie 1) 
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Aras) अलमत्यर्थमात्मानं शोकानले प्रक्षिष्य | 
दुर्यो--आचार्यपुत्र ! को विशेष; आवयोः अस्मिन्‌ व्यसनमद्दाणवे ! 
| पश्य : 
त।तस्तव प्रणयवान्‌ स पितुः सखा मे 

शस्त्रे यथा तव गुरुः स तथा ममापि । 
कि तस्य देहनिघने कथयामि दुःख 

जानीहि तद्गुरुशुचा मनसा त्वमेव | १९ || 
` कृपः - वत्स! यथाह कुपतिः तयैबैतत्‌ | 
अश्व--राजन्‌! एवं पक्षपातिनि त्वयि युक्तमेव शोकभारं लघूकतुम्‌ | 
| किन्तु 


मयि जीवति asia: केशग्रहमवाप्तवान्‌ | 
कथमन्ये करिष्यन्ति पुत्रेभ्यः पुत्रिणः स्पृद्दाम्‌ ।। २० || 
कण:--द्रौणायने ! किमत्र क्रियते ! यदा तेनैव सर्वपरिभवन्राणहेतुना 
VARTA Neal अवस्थां आत्मा नीत | 
अश्न -अज्ञराज | किमाह भवान्‌ † किमत्र क्रियते इति! श्रूयतां यत्‌ 
क्रियते — 
यो यः शस्त्र बिभति स्वश्ुजगुरुमदः 
पाण्डवीनां चमूनाम्‌ | 
“यो यः teeta शिशुरधिकवयाः . 
गर्भशय्यां गतो वा | 


यो यस्तरकर्मसाक्षी चरति मयि रणे 
यश्च यश्च प्रतीपः 
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क्रोधान्धस्तस्य तस्य स्वयमपि _ Se 
 ज्ञगतमन्तकम्यान्तकोऽहृस्‌ ॥ २१ ॥ णः 
दुर्यो--आचार्यपुत्र ! तम्य तथाविधस्य अनन्यसाधारणस्थ Fag — 
किमन्यत्‌ सदृशम्‌ ¦ | 
कृप:--राजन्‌ | -सुमहान्‌ खढ द्रोणापुत्रेण वोढुमध्यवसितः, ಕಾ! - 
तदहमेवं मन्ये, भवता कृतपरिकरोऽयं उच्छेतु लोकत्रयमपि ah, 
) कि gifs | अतः अभिषिच्यतां सैनापत्ये। | 
) दुर्यो--सुष्ठु युज्यमानमभिहितं युष्मामिः । किन्तु प्रक्लपीव्यमधे; आश्व - 
राजस्य । | 
कृप:-- राजन्‌ ! असहृशपरिभवशोकसा गरें. निमज्जन्तमेनं aca 
नैवोपेक्षितु युक्तम्‌। अस्यापि तदेवारिकुलं agar 
: अतः किमस्य पीडा न भविष्यति 2 


अश्व--राजन्‌ | किमद्यापि युक्तायुक्तविचारणया ! 
प्रयतपरिषोधितः स्तुतिभिरद्य शेषे निशां शै:- 

| अकेशवमपाण्डव भुवनमद्य निस्सोमकम्‌। | 

ऱ्य परिसमाप्यते रणकथाऽद्य दोःशालिनां | 

व्यपेतु नृपकाननातिगुरुरद्य भारो भुवः ॥ २९ 


कणे; (विहस्य) द्रोणात्मज | वक्तुं सुकरमिद दुष्करमध्यबसिठु। 
बहव्‌: कौरवबले अस्य कर्मणः शक्ताः | 


अश्व-अङ्गराज | एवमिदम्‌ । बहवः कौरवबलेऽत्र शक्ता) रि. 
दु।खोपहत: शोकावेशवशादूत्रवीमि, न पुनर्वीरजनाघिक्षेपेण | w 


2 | 
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ए:—मूढ ! दुःखितस्याश्रपाम्तः कुपितस्य चायुधद्वितीयस्य सङ्ग्रामा- 
वतरण उचितम्‌ | नैवेबिधाः 'प्रलापा; । 

श्व--(सक्रोध) अरे | रे! राधागर्भभारभूत | सूतापसद | ममापि- 
नामाश्चत्थान्नो दुःखितस्याश्रमिः प्रतिक्रियांमुपदिशसि, न TR । 

णः — (सक्रोध) अरे !. रे! वाचाट! वृथाशसख्र्रहणदुर्विदगध | वटो। 


सूतो वा सूतपुत्रो वा यो वा को वा भवाम्यहम्‌ | 
-देवायत्त कुले जन्म मदायत्तं तु पौरुषम्‌ ॥ २३ ॥ 


शव (सक्रोधं) अरे रे | रथकारकुलकक्क, आयुधानमिज्ञ | तात- 
` मप्यविक्षिपसिः अथवा -- 


स भीरुः शूरीवा प्रथितभुजसार. त्रिभुवने - ` 
कृतं यत्तनाजी प्रतिदिनमियं वेत्ति वसुधा | 
परित्यक्त शस्त्र कथमिति स सत्यत्रतघरः 
पृथासूनुः साक्षी त्वमसि रणमीरो ! क्वनु तदा 
॥ २४ ॥ 


ಕಾ (विहस्य) एवं मीरुरहम्‌ । प्व पुनः विक्रमेकरसं स्वपितरमनुसृत्य 
न जाने किङ्करिष्यसीति । महान्‌ मे संशयो जातः | 
अपि च रे मूढ़ | 


यदि शस्त्रश्ुञ्झितमशस्त्रपाणयः 
न निवारयन्ति किमरीनुदायुधान्‌ | 
यदनेन मौ लिदलनेऽप्युदासितं 
| सुचिरं Raza नृपचक्रसंनिधौ ॥ २५ ॥ 


हवः- (सक्रोधं सकम्पं च) दुरात्मन्‌! 
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कथमपि न निषिद्धो दुःखिना भीरुणा का 
_ दुपदतनयपाणिस्तेन पित्रा ममाद्य | 
तव शुजबलदर्पाध्मायमानस्य वामः 
शिरसि चरण एष न्यस्यते वारयैनम्‌ | १ 


` कृपदुर्योधनौ - -गुरुपुत्र ! मर्षय, मर्षय । (इति निवारयत; | 


(अश्वत्थामा Ronen नाटयति) 
कणः (सक्रोधमुत्थायः:खड्गमाङ्ृष्य) अरे ! दुरात्मन्‌ | ब्र 
आत्मरलाधिन | 


जात्या काममवध्योऽसि चरण स्विद्मुद्धतम्‌ | | 
अनेत लून खड्गेन पतितं वेत्स्यसि क्षिती । २५ 


अशवः--अरे मूढ ! जात्या काममवध्योऽहं चेत्‌ इयं A | 
परित्यक्ता । (इति यज्ञोपवीतं छिनत्ति) (पुनश्च सक्रोध) ` 


अद्य मिथ्याप्रतिज्ञोऽसौ किरीटी क्रियते मया । 


शस्त्र गृहाण वा त्यक्तां मोठी वा aa 
|. 


(उमावपि खड्गमाकृष्य अन्योन्यं प्रहतुमुद्यती, कृपदुर्यो धनी ति 


अरव--मातुळ | मातुल! कि निवारयसि £ अयमपि. ता | 
प्रगल्भ: धृष्टययुम्नपक्षपात्येव. | | 


कण:-- राजन्‌ ! नः खल्वहं निवारयितव्यः | 


उपेक्षितानां मन्दानां धीरसत्तवेरवज्ञया | | 
ित्रासितानां Ma: भवत्येषा विकत्थना | ^ 





ಜ್‌ 
j = 
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अश्वः~—राजन्‌ ! सुश्च सच्चनस्‌ | आसादयतु मद्भुजान्तरनिष्पेषसुलम- ` 


मसूनामवसादनस्‌ । अन्यच्च राजन्‌ | स्नेहेन वा कार्येण वा 
aa ताताधिक्षेपकारिणं दुरात्मानं मत्तः परिरक्षितुमिच्छसि, 
तदुभयमपि ಹಸ ते । 

(इति प्रहतुमिच्छति) 


कणः — (खड्गमुद्यम्य) अरे वाचाट! ब्राह्मणाधम! अयं न भवसि | 
राजन्‌ ! मुञ्च मुञ्च। न खल्वहं वारयितव्यः। (इति 
हन्तुमिच्छति) 


(दुर्योधनङ्कपौ निवारयतः) 
दुर्गो कण ! गुरुपुत्र ! sme युवयोरव्यामोहः ? 
कृपः--वत्स | अन्यदेव प्रस्तुतं अन्यत्रावेगः इति कोऽयं व्यामोहः ? 


--स्वबरुव्यसनं A अस्मिन्‌ काले राजकुलस्यास्य युप्मत्त एव 
भवतीति वामः पन्थाः । 


अश्वः- मातुर | न लभ्यतेऽस्य कटुप्रलापिनः रथकारकुलकलकङ्कस्य दर्प: 
MIJA | 
कृप:--वत्स ! अकालः खढ स्वबलप्रधानविरोधस्य | 
अश्वः --मातुर | यदेवम्‌ 
. अयं पापो यावन्न निधनमुपेयादरिशरे 
परित्यक्तं तावत्‌ प्रियमपि. मयाऽल रणगुखे | 
बलानां नाथेऽस्मिन्‌ परिकृपितभीमाजुनभये 
सप्रुत्पन्षे राजा ग्रियसखबरू वेत्तु समरे ॥ ३० ॥ 


. (इति खड्गमुत्सुजति) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


on" 
o 





८ 


108 | 


ಎ कर्णः--(विहस्य) कुङक्रमागतमेवैतत्‌ भवादृशां यदखपरित्यागो नाम | | 
अश्ध ननु रे! अपरित्यक्तमापे wae चिरपरित्यक्तमेव, मेर 
` *निष्फलत्वात्‌ | | 


कणः-अरे मूढ | 


घृतायुघो यावदहं तावदन्ये! किमायुषः । 
qa न सिद्धमख्जण मम तत्‌ केन सेत्स्यति ॥ ३१॥ | 
_ ` (पथ्ये) | 
आः दुरात्मन्‌ ! द्रौपदीकेशाम्बराकर्षणमहापातकिन्‌ ! धातराष्ट्रफद| 
चिरस्य खळ कारस्य मत्संमुखमागतोऽसि । क्षुद्रपशो | Ra 


गम्यते अपि च, भो भो ಯಯ ಮಯ | 
पाण्डबबिद्रेषिणः चापपाणयः मानधनाः | श्रृण्वन्तु भवन्तः | 


ष्टा येन शिरोरुहे नृपशुन। 
पाश्चालराजात्मजा 

येनास्याः परिधानमप्यपहतं 
राज्ञां Tent पुरः । 





D 
) 
। 
| 
i 
} । | 
र 
| 3 


यस्योरःस्थलशोणितासवमह 
पातुं प्रतिज्ञातवान्‌ 
सोऽप मद्शुजपञ्जरे निपतितः 
great कोरवः ॥ ३२ ॥ 
(सवै आकणेयन्ति) 


wa (AM) अङ्गराज । . सेनापते | जामदम्न्यशिष्य | | 
द्रोणोपहासिन्‌ । भुजबलपरिरक्षितसकललोक | इदं तरी | 
सन्नतरमेव संवृत्तम्‌ । वैनं साम्प्रतं भीमाद्‌ दुःशासनम्‌ | 
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कर्ण: --आःका शक्तिवृकोदरस्थ मयि जीवति दुःशांसतस्य ` च्छायामप्या- 
क्रमितुम्‌ ? युवराज | न भेतव्यम्‌ , अयमहमागतो5स्मि । < 
(इति निष्क्रान्तः) 
अश्व--राजन्‌. | कौरवनाथ | अभीण्मद्रोण सम्प्रति कौरवबलं आलो- 
यन्तौ dary राधेयेनैवंविधेनान्येन वां न शक्येते निवार- 
यितुम्‌ | अतः स्वयमेव आतुः प्रतीकारपरो भव । ` | 
ಕ್‌ ತತ] शक्तिः दुरात्मनः पवनंतनयंस्य अन्यस्य वा मयि जीवति ` 
MAU वत्सस्य च्छायामप्याक्रमितुस्‌ । वत्स ! न भेतव्यं न 
aal कःकोऽत्र भोः ! रथमुपनय। (इति निष्क्रान्तः) 
(नेपथ्ये कलकलः) 
अश्वः (अग्रतो fist) मातुल | कष्टं PJI एषः MF: 
= प्रतिज्ञामङ्गमीरुः किरीटी समं दुर्योधनराधेयी ahaa | 
| सर्वथा पीतं दुःशासनशोणित मीमेन .1... aay fare दुर्योधना- 
... नुजस्यैनां विपत्तिमवडोकयितुम्‌ । -अनृतसनुमत नाम | मातुरू | 
शर शस्रम्‌ | ಡೇ 


“= 
ಹು ಮಾಸಾ 


ಜಾ ಜೊ 


MAN श्रयः धिकस्वगे नरकोऽस्तु मे | 
मीमाद्‌ दुःशासन त्रातुं त्यक्तमत्यक्तमायुधम्‌ ॥ २२.॥ ` ` 


(इति खड्ग ग्रहीतुमिच्छति। 
(नेपथ्ये) 


महात्मन्‌ | भारद्वाजसूनो | न खळ सत्यवचने अनुल्लङ्वितपूवे उलुङ्घयितु 
| महसि | dp 
|. कृप:--वत्स ! अशरीरिणी भवन्तं अनृतादमिरक्षतिः। 


Af | 
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अश्वत्यामा--कथमियममानुषी कक नानुमनुते सङ्ामावतरणं we; = 

S आः पक्षपातिनो देवा अपि पाण्डवानाम्‌ | मातुळ । राधेय 

| क्रोधवशात्‌ अनार्यमम्माभिः आचरितम्‌ | अत; त्वमपि aT 
अस्यं UY: पाश्चवर्ती भव | 


अहत 
z 





कृप: --गच्छाम्यहमत्र प्रतिविधातुम्‌ | . भवानपि. शिबिरसंनिवेशमेद gy 

प्रतिष्ठताम्‌ ॥ | 
(परिक्रम्य निप्कान्ती ) 

ಡ್‌ हरति 

॥ टिप्पण्य: ॥ m 

o कारण 

विकृतवेषा --विकृतः वेषः यस्याः सा | सित 

नृत्यन्ती नृत्‌ घातोः वर्तमानक्ृदन्त स्त्री. प्र.ए मांसं. 


(छोकः-१) इतमानुषमांसभोजने कुम्भसहल वसामिः सञ्चित शोणितमनिश 
पिबामि । वषशतं समर भवतु ॥ 


अनि श--निरन्तरम्‌ | | he 
कुम्भसहख --कुम्मानां ನ | तशि 
सिन्धुराजः जयद्रथ? | E 
प्रतिफ्यते- -करोति । a 
एहि- इणघातुः लोट म.ए 4 
(छोक;-२) यदि प्रत्यग्रहतानां मांसं रुधिरं च छभ्येत | तदा एषः म & 


परिश्रमः क्षणमात्रमेव लघु नश्येत्‌ | 


~ `N 
- 
RN 
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'मात्रमेव --क्षणकालमेव, न तु निरन्तरम्‌ | 
"ग्रहतानां--इदानीमेव हतानाम्‌ | 
l ದ शीघ्रम्‌ | 
मैत्‌-- नश्‌- विधिलिङ्‌-अ.ए. 
ಶ್ಲ ತ್ಮ, आत्मनेपदी, कर्मणि विधिलिङ्‌ प्र,ए. 
लभ्येत लम्येयातां FAM 
लभ्येथाः FA SAA 
लभ्येय  लग्येवहि लम्येमहि ॥ 
इरति--वदति | 
दायते--नामंघातुः रूट्‌. प्र.ए. 
कारणात्‌--त्वदथेस्‌ | | 
[सितः--सन्नन्त क्तान्तं नामपदम्‌ | 
मांसं-- ह्ृदयमांसम्‌ | 
थता--धर्मचारिणी | 
HA: --उत्घृताः कचा; यस्य सः उत्कचः । घट इव उत्कचः 
शमः शान्तिः | | 
तशिरः कपालपात्रे-गजकपालरूपे पात्रे | 
[सेन्या--द्रौपया | 
देश -- भोजनोपकरणम्‌ उपसेचनम्‌ | 
याधिप:--विराटः | 
हितपुरुषाणां--सामान्यमनुष्याणास्‌ | 
Ee पश्चात्‌ । अव्ययीभावः | 
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संविधानेन--आज्ञया उपायेन वा । ` | 
बुभुक्षा - भोक्ततुमिच्छा | 21 न55 ५0 (एको 
विशब्धा भूत्वा-- निरातङ्का भूत्वा | TE) 
सञ्चिनु--सङ्ग्रह कुरु । सं+चि. SS ಸಥ ` 


वृकोदरः--भीमः । वृकस्य उद्रमिव उदरं यस्य स: |" ¬ | oe 
९ 


पातव्य--पातु योग्यं । ` पाने कर्तव्यम्‌ | : 

असिपत्रेण--खड्गेन | | 
नीम ताते 
व्यापाद्यते--हन्यते | | 
रणध 


एष:-प्रवेशकः संस्कृतदश्यकाव्यक्षेत्र एवापूर्वं: । अत्र अ 
प्रभुखवीराणां वधः सूचितः । द्रोणस्य मरणमपि ಕ असि 
८ रुधिरप्रियः मीममनुप्रविश्य रक्त पित्रतु ' इत्यनेन हिर अख 
संविधानेन भीमः रक्तगानद्रोषेण च Raat भवति ई | 
तु एवं न श्रयते | अन्यच्च-अत्र राक्षसदम्पतयो ` विह wad 
चारुतया चित्रितम्‌ । 3... 1 चाप 
गाण्डीविन्‌: गाण्डीवे अस्यासीति -गाण्डीवी । : अजुनायामिगा 
वदहनसमये दत्त धनुः गाण्डीवम्‌ | ; 
आचेष्टते- -कुरुते | ರ್ಜ 
महारथाः - वीराः । “एको दशसहस्राणि योधयेद्यस्तु: ೪. 
अख्नशस्त्रप्रवीणश्च स विज्ञेयो 7೮೫೪: ॥-'' | 
कलधौतं-सुवणम्‌ । कलः-मलः धौतः यस्य तत्‌ | ४: 
त्सरुणा--खड्गमुष्टिना | 1115 ote ೫ 
ताताधिष्ठितानां -द्रोणस्य मार्गदशने खितानाम्‌ FEAT, बै प्रक 


| 
| 
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(ಕವ; ३) अस्त्रज्वालावरीढप्रतिबलजलूघे: अन्तः और्वायमाणे सर्वधन्वी- 
श्वराणां गुरौ सेनानाथे मम अस्मिन्‌ पितरि fad, कण ! अळं 
सम्भ्रमेण, कप समरं ब्रज, हार्दिक्य ! शङ्कां त्यज, चापद्वितीये 
ताते रणधुरां बहति, कः भयस्य अवकाशः 1 

_ 'अवलीढः--व्या्तः। प्रतिबरूं-शत्रसेन्य | 

और्व:--बडबानल: | . हार्दिक्य-कृतवमन्‌ | . 
ताते-द्रोणे। चापद्वितीये-चापसहाये | 

रणधुरां-युद्धमारस्‌। ` ` 

i अम्मिन्‌ छोके द्रोणस्य पराक्रमातिशयः वर्णितः |. 

ह अख....माणे । यथा समुद्रस्यान्तः स्थित्वा बडबानळ: समुद्रे शोषयति | 

॥ ` एवमेव द्रोणोऽपि AANE: इति | ಕಗಗ | 

A घन्वीइवरणां -धनुरस्यास्तीति धन्वी, धन्विनां इश्वराः, तेषाम्‌ | 

चापद्वितीय:- चाप एव द्वितीयः (सहायः) यस्य, तस्मिन्‌ | 

' रणधुरां-रणस्य धुरम्‌ । (ष.त) क्रक्पूरब्धू-पथामानक्षे | 

वहति-वहू- वर्तमानक्कदन्तं. पु. स. ए. 

कुतोऽद्यापि ते तातः एतद्वाक्यं नेपथ्ये उक्तं भवति । ಇತ चूलिका 
इति कथ्यते de तु-'अन्तर्यवनिकासंस्थैः चूलिकार्थस्य 

' सूचनम्‌ ।' तथा च यवनिकान्तः स्थित्वा भर्थस्य सूचने 

चूलिकेति । 

र्थ “8.02 व. म. ब. | क्षुद्राः-नीचाः | 

4 प्ररूपतां-असम्बद्धं गदताम्‌ | 

| 


| 
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qan न दीर्णमनया जिइया जिद्दा सहलशकलासना न भिन्ना | | 
(ವಿಷ; 4) द्वादशार्काः दहनकिरणेः विश्व दखु न उदिताः | ६३ 
सप्त भिन्नाः वाताः दिशि दिशि न वाताः | goa, 
गगनत न च्छन्नम्‌ | पापा; शोयराशेः पितुः मे पापं कथं Wy सूनु 
अन्न पे मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌ | बक 
द्वादशार्काः इन्द्र, धाता, भगः, पूषा, मित्रः, वरुणः अ 
a: विवस्वान्‌ , त्वष्टा, सविता, विष्णु: । त्र मह 
अफ: ಕ್ಟ; । वाताः--पवनाः । छन्ने-आच्छादितम्‌ पापं-मह 
| सप्तधा सप्तभिन्नाः - एकोनपश्चाशत्‌ (४७) संख्याका; वायवः|| 
विस्तृतं वर्णन वायुपुराणाभिपुराणायोः भ्यते | 
अन्नायमर्थ:--यदा द्वादशसूर्याणामुदय:, एकोनपञ्चाशद्वायूनामपि ಇಷ್ಟ 
पुष्कराव्कादिमेत्रः आकाशाच्छादने च, तदेव प्रलय; | अत 
प्रय; असम्मवः । यदा प्रलय; तदा द्रोणस्य र वर 
प्र्यासम्मवे द्रोणमरणस्याप्यसम्मवित्वमिति ॥ 
वाताः-वाधातोः भूतङ्कदन्तरूप प्र. ब, 
छन्नं छद्‌ ಳಗ: । भूतकर्मणिकृदन्तरूपस्‌ 
ay ತಕ್ಷ तुमुन्नन्ताव्ययम्‌ | ।; स 
परित्रायतां --परि+त्रा. कर्मणि लोट्‌ प्र. ए | 
- अस्त नाशम्‌ । अश्रणि-नपुं प्र. ब 


(ate: ५) सत्यवाचा प्रथासूनुता 'अश्वत्यामा हत? इति स्र 
धाज;' इति किल स्वैर व्याहृतम्‌ । तत्‌ श्रवा दयित 


[वध 


सह। 
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तस्य राज्ञः TAAL आजौ शस्त्राणि नयनसलिलं चापि Tea 
7 मुमोच | | 
ಲ್ಲಾ मन्दाक्रान्तावृत्तम्‌ | 
पा सूनुना - कुन्तीपुत्रेण युधिष्ठिरेण | 
पे--अवशिष्टे | खैरे मन्दं स्वच्छन्दं बा | मन्दस्वछन्दयोः स्वैरः | 
इत्यमरः । 
त्र महासारतस्य AoA 191—198 अध्यायेषु वर्णितः विषयः 
॥ सूचितः | अत्र च करुणो रसः। व्याहृतः उक्तम्‌ | प्रत्ययात्‌ 
॥ विश्वासात | आजौ RI तुल्य. युगपत्‌-समानकाले । 
पक्षपातिन्‌ | Aega! परिदेवन-रोदनम्‌। 
fa: ६) तात | मम मृषावध श्रत्वा सुतवत्सलेन त्वया शरेः सह 
असवः विमुक्ताः | अहो | अहं पुनः भवता विनाऽपि जीवामि | 
| तत्‌ क्रूरेऽपि मयि तब मुधा पक्षपातः | 


ಗ್ಗೆ बसन्ततिळकावृत्तम्‌ | 
सृषा- मिथ्या | असवः प्राणाः । 
मुधा-व्यथेम्‌ | पक्षपातः-(अत्र) स्नेहः | 


वध ga पितरि मृतेऽपि अश्वत्थामाऽयं जीवति । अतोऽसौ एवं R 
अश्वत्थान्नि द्रोणस्य स्नेहः व्यर्थः इति भावः | 

1; सह असवः विमुक्ताः । अत्र द्रोणेन शराणां त्यागः असूनां त्यागश्च 
युगपदेव कृतः इति वर्णितम्‌ । अतः सहोक्तिरछङ्कारः | 

aie बढादेक यत्र स्याद्वाचक द्वयोः |” इति तल्लक्षणम्‌ । अत्र 

च समुचितोऽयमलङ्कारः | wae: पितृवात्सल्य, दुःख, 

असहायकतां द्वन्द्व च सम्यकू सूचयति | 
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मृषा-- मुधा-अव्ययम्‌ | ಇಳಿತ: 
(कछोक:-७) भुवि एकस्य केशग्रहस्य तावत्‌ अय दारुणः पाइ. 

अस्मिन्‌ द्वितीये केशग्रहे प्रजाः नून निः शेषिता [| | 

मुवि भूमौ । एकस्य-प्रथमस्य द्रौपदीकेशग्रहस्य । ` 

| पाकः-फळम्‌ | दारुण :-दुःखकरः | 

द्वितीये केशग्रहे-द्रोणस्य केशमहे | रार 

aa निःशेषिता: प्रजाः-_अनेन दुर्योधनादीनां नाशरूपस्य ए पन्य 
कृत: |. | 
(ಈತ; - €) भवता आजन्मनः किल वितथं न उक्तम्‌। क्‌ 

वेक्षि अतः त्वं अजातशत्रुः । गुरौ द्विजबरे ताते RA, 

मम भाग्यदोषात्‌ एकपदे एव निरस्तम्‌ RARE „ 


[हसमर 


आजन्मन:जननादारभ्य । अध्ययीभावः | Qa 
वितथ--अनृतम्‌ | न द्वक द्वेषं न कुरुषे । 
ಕತ म.ए. 
दृष्टि द्विष्टः gafa हि 
af द्विष्ट द्विष्ठ 


a fa द्विष्मः ॥ wk 
द्रिजवरे-ज्राह्मणग्नष्ठे । एकपदे-एकस्मिन्‌ काले । ೧೫೧೫! | न्वा 
द्रोणोऽयं ब्राह्मणः तथा गुरुश्च आसीदिति ज्ञेयम्‌ | | | 
अजातशत्र:-न जातः शत्रुः यस्यसः .' जीव 
शारद्वतः-शरद्वतः अपत्य पुमान्‌। कृप: | ` | 


Ë 


i > = r ೯ 
| ಹ sm SS ಮಾ... की | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


117 


इलोक:-९.) मातुर ! येन सेन्यपतिना सह त्वं अद्य रणभु गतः, यः 
एकः शूराणां गुरुसमरकण्डनिकपणः, येन भवतः सतन चित्राः 
परीहासाः अभवन्‌, सः ते स्वसुः ध्यः भर्ता क्व नु खळ गतः | 
शिखरिणो वृत्तम्‌ । 
[इसमरकण्डूनिकषणः -महायुद्रमदनिवारकः = ae: । चित्राः- 
अदूभुता: | 
रीासाः-नर्मोक्तयः । स्वसुः-भगिन्याः | 
पस्थ भगिनी कृपी, सेव द्रोणस्य पल्ली, कृपः कृपी च शरद्धतः अपत्य | 
तौ झन्तनुनृपेण कृपया पोषितों। अत एव कृपः कुपी इति च 
| . नाम छब्धवन्तौ | 
ಬ ತ पूर्वपदस्य ಯು “उपसर्गस्य घञ्यमनुष्ये ಬಟ! 
RY इति | सूत्रण | 
पेना'एव सैन्यम्‌ । सैन्यस्य पत्या सेन्यपतिना | 
यद्वा - सेनायां समवेताः सैन्याः । तेषां पत्या 
सेन्यपतिना । ' सेनायां वा ' इति पाक्षिको प्यत्‌ | 
अन्र द्रोणकृपयोः मधुरआन्धव्यं सकरुणं चित्रितम्‌ | 
त्वसु:--स्वस-प.ए 
Rao) निवापाञ्जलिदानेन केतंनैः शराद्धकर्ममिः तस्य उपकारे त्व 
: .. जीवनं किमुत अन्यथा शक्तः | 
[ | । 
Rare: org । केतनैः Ber: गृदादिनिमणिर्वा । किमुत-अथवा-- 
जीवन. _जोव्‌ , वर्तमानकदन्तम्‌ प्र.ए. 
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(इलोकः--११) wa! नोचितमपि परिभवभयात्‌ येन गृही; 
यस्य प्रभावात्‌ न खळ कश्चित्‌ तव विषयः नाभूत्‌ 
सुतशोकात्‌ परित्यक्तमसि a तु भयात्‌। ಕಣ್ಣ” 
विमोक्ष्ये । यतः स्वस्ति भवते । शिखरिणी gy 

परिमवभयात्‌ द्रुपदादिक्षत्रियेभ्यः अवमानभयात्‌ | 


एत 
नोचितमपि-न्राह्मणेन द्रोणेन शक्ग्रहणमनुचितमपि | अत्र पु. 


gr 


इति समासः । n e 
न ತ್ರ कश्चिन्न विषय:--सर्व विषयाः आसत्‌ | E 
विमोक्ष्ये - त्यक्ष्यामि | (ಸ 


स्वस्ति भवते--मङ्गछं भवतु-स्वच्छन्द गम्यताम्‌ | 
अश्वत्थामा शस्त्र सम्बोध्य एवं वदतीति बोध्यम्‌ | अन्न च ade : 
'लिषिद्धवैकं wafer वस्तुयन्त्रणम्‌' इति तल्लक्षणस्‌। ॐ 
विमोक्ष्ये -वि+सुच्‌ लर्‌ उ.ए. 
आसी:-_अस्‌, Ve म.ए. 
अह त्वां विमोक्ष्ये-(कर्तरि) 
मया त्वं विम'क्ष्यसे - कर्मणि 
भारद्वाजस्य - द्रोणस्य । नृशसेन-क्ररेण | ङ 
(ಈತ; १२) आजौ शोकात्‌ न्यासतशख्नस्य, नयनसलिलक्षाहित 
त्रिभुवनगुरोः आचार्यस्य द्रोणस्य पछितधवले ಸೈಫಿ प 


ಕಳಳ कृत्वा अय EEEE] स्वशिबिरं याति | सर्व स ತ 
मन्दाक्रान्ता दृत्तम्‌ | 


आजौ -युद्धे । आजिः aft. स. ए, 
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| पलितधवले--वार्भक्यातु श्रेते। MRR । रुशंसं-विनाश | 


a. << 


ae 


i 


“विनाशो5पि नृशंसः स्यात्‌’ (हारावलिः) RE कर्म वा। 


ಕೃಪಣ; दरौपद्याः भाता - 
 सहृध्वम्‌ . सह लोटू. AA. 


एतच्चोद्घोषण भीमस्य, Saad: शस्रत्यागानुपदमेव भवति | एव 
अश्वत्थामा असहायः भवति | 


न्यस्य = नि अस्‌, ल्यप्‌ । 


न्यश्तशस्त्रस्य--न्यस्त Wa येन सः। तस्य | अत्र मन्दा्रान्तावृत्तम्‌ | 


(Me: २३) आत्तधनुषां मनुजेशवरणां प्रत्यक्ष प्रायोपवेशसहद ब्रते 


आस्थितस्य अशर्रपाणे: मे तातस्य पलितमोलिनिरस्तकाशे सिरसि 
शस्त्र न्यापारितम्‌ ॥ वसन्ततिरकःवृत्तेस्‌ | 


आंत्तघनुषां _गृहीतधनुषाम्‌ । प्रायः-मरणम्‌ । प्रायोपवेशसदृश मरणन्तो- 
पवाससहृशस्‌ | 


' अशस्नपाणेः -निरायुधस्य | 


पलितमौ लिनिरस्तकारे _पढ्तिन मोलिना तिरस्कृतः काशः (कुसुम) 
इतिभावः । 


व्यापारितं - प्रयुक्तम्‌ | 


छ e ಮಿ 
` आत्तघनुषां आत्तं धनुः येः तेपाम्‌ | 


मरणोपवासे निष्क्रियतया स्थितस्य द्रोणस्य शिरसि धृश्युम्नेन ₹೫ व्यापा- 
रितस्‌। निरायुधस्यास्य द्रोणस्य मारणं न सम्यगिति भावः | 


अश्नपाणे:--शख्न पाणो यस्य सः शश्रपाणिः तथा न भवतीति जशस्त्र- 
पाणिः तस्य | 
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पाञ्चलापसद l- नीचपाज्ञाल | 
परिभावित:-_तिरस्कारविषय: कृतः | 
(इलोक २४) तात शसग्रहणविमुख निश्चयेनोपकभ्य, शङ्कां क 


उत्तमाङ्गे पाणि विदधतः ag ते स्मृति करघृतधनु: ks N 
Apea: अश्वत्थामा feaa ಬ್ಲ ` 


अनुमत 


क्रान्ता वृत्तम्‌ | 

बिमुख-निराशम्‌ | उपलभ्य-प्रा प्य =षट्रा | ee 

उत्तमाङ्गे शिरसि | तूलः=कार्पासः | 
BS | . यन्दनः 


पाण्डुपाश्चालयो: सेना एव तूलः, तस्य उत्क्षेपे प्रलयस्य पवनः | नरेण 
Fy 
अश्वत्थाम्नः शत्रनिमूलनसामध्यें वर्णितम्‌ | ह. 


अत्र रूपकालङ्कार: | | EET 
कि न यांत; स्मृति ते अनेन अध्चत्थाम्न: अतिप्रसिद्धत्व दर्शितम | 5तपरिव 
विदधतः — वि+धा वर्तमानकृदन्तं-पुं.प.ए. | ` 1 समं- 
पाणि विदधतः -- हस्तेन धर्षितबतः | | 

बाहुशालिन्‌ ~ पराक्रमयुत ! | ಕು; 
Gam: जन्मनी यस्य सः द्विजन्मा, तस्य । | 
पातकिनः - पापशीला: | oh tow pe ಬಹ 
मनुजपशुना --मनुजश्ासो Wa, तेन, कर्मघारय;।: :..: > 


(छक २५) 3: Rl: ತಗಿ: gg: wath! इद ॐ 
के इतम्‌ , अनुमत, ಕಶ वा, नरकरिपुणा साधे efit. E 
तेषां अमृङ्मे Pata: अय अहँ feat बलि करोमि [| Hees 
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अनुमत -अनुमोदितम्‌॥ नरकरिपुणा-छृप्णेन ॥ असक --शोणितम्‌ | 
बलि-उपहारं-निवेदनम्‌ |. समीमकिरीटिनां भीमश्व किरीटी च 
ल. मीमकिरीटिनौ ताभ्यां सह ये aia तेषाम्‌ | 


'असुड्मेदोमांसे --असूकू च मेदश्च मांसं च, ते: || अत्र अश्वत्थाम्न: 
१ दुःखकोपछलसङ्कल्पप्रतीकारस्फुटो वीरावेश: प्रकटितः | 
]ुरुपातकं--गुरौ पातकं, गुरु तत्‌ Tas च वा । नरकरिपुणा ಕತಿ 

अत्र तृतीया विभक्तिः सहयुक्ति5प्रधा ने इत्य नेन। | 
यन्दनः--रथ: । निकाराझौ -निकारः अवमानं इति sal | कर्मधारयः | 
न्तरेण यक्तवा ।  त्वामन्तरेग--'' अन्रान्तरेण युक्त” इति 

द्वितीया । Bree 
ARTA TLR | 

| $तपरिकरस्य--बद्धकटे:, बद्धयुद्धवेषस्य कृतपुरस्कारस्य वा | 
[WMA समम्‌ | परिपन्थीभवितु -शन्नुतया स्थातुं | जळावगाहनाय - 

जले स्थातुम्‌ | प्रणथः-प्रीतिः स्नेह: । उद्देशं प्रदेशम्‌ ॥ 
शोक: -२६) तेजस्वी घ्रतायुभरहवाभ्यां बाहुभ्यां रिपुहतबन्धुद ತಗೆ 


sf | आचार्यः संख्ये ' सुतनिधन निशम्य, शस्त्रग्रहसमये 
(ಇರ: कि आसीन्‌ ! . वसन्नतिलक्रावृत्तप्‌ | 


वः_कोङ IZAI तेजस्त्री-पराक्रमी | 
। संस्ये-युद्धे। ager 
स्त्रः _त्यक्तशस्त्रः । तेजस्वी-तेजः अस्यास्तीति | | 


ग 
उवा भ्यां-आयुधमेव एव;, घृतः' ABA: यास्यां ताभ्यां बाहु 
MAL अत्र ಇಹ | वृथा-निरथकम्‌ । . ` (अव्ययम्‌ ) 
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कतवान-कृ+तवत्‌ । राजकस्य-राजसमूहस्य । ಇ 
राजकं, तस्य | अभियुक्ताः-निपुणाः | 


(AF-S) एवं न चेत्‌, अन्यथा कथ सः अतिरथः आ लघू 


Te 


शिरीटिना वध्यमानं सिन्धुराज उपेक्षेत ! ॥ (ಎ 
अतिरथः --वीरयोध; | 
वध्यमानं--हन्‌ धातोः कर्मणिवर्तमानकृदन्त, द्रि.ए. मत्ता 
उपेक्षेत--उप-ईक्ष, विधिलिङ्‌ | ` पुत्रि 
अवतीय - अव-त, ल्यप्‌ ॥ | | nes 


(इलोक: २८) अस्मदथहततात | पहि, क्लान्तः अक्ष; इद 
निरन्तरं परिष्वजस्व | तव भुजयोः एषः स्पशः ते AG 
शोकेऽपि नः may विकृति एति ॥ ake 


ris | परिः्वजस्व-आलिङङ्गनं कुरु | 

तनूरुहेघु-केशेषु, विक्ृति एति रोमाञ्चन कुरुते । 

एहि--इ. ठोटू-म.ए । परिष्वजस्व -परि+स्वज्‌ WA! अन्त 
आवेशयति--आ- विश , णिच्‌ लट्‌-प्र.ए. 

द्रौणायनः -द्रोणस्य गोत्रापत्यं पुमान्‌ , ROR जातः | 
विशेषः Ne: | 


(ಈತ: २९) सः तातः मे पितुः प्रणयवान्‌ सखा, शस्त्र या 
गुरु, तथा ममापि, तस्य देहनिधने दुःख कि कथा gs 
शुचा मनसा त्वमेव तद्‌ .अवजनीहि ॥ 
बसन्ततिजकवृत्तर्‌ | 


| अधि 
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AN गुरुधुचा--अधिकदुःखेत । जानीहि -ज्ञा, लोट.म.ए. समानसुखदु.खत्वा- 
दावयोः अन्योन्यं किमपि न वक्तव्यमिति भावः ॥ 
भे लघूकतु - यूनीकतुम्‌ | 
(ಇತ; ३०) मयि MAR मत्तातः केशग्रहं अवाप्तवान्‌ , अन्ये पुत्रिण: 
पुत्रेभ्यः स्प्रृहां कथं करिष्यन्ति ? 
मत्तातः — मम पित! द्रोणः । स्पहां-प्रीतिम्‌ | 
पुत्रिणः पुत्रयुताः । पत्रेभ्यः पुत्रिणः स्पृहाम्‌? इत्यत्र-स्प्रहेरीप्सितः 
इति चतुर्थी घुत्रिणः-पुत्र अस्यास्तीति पुत्रिन्‌, ते। 
(ಇಷ; ३१) पाण्डवानां चमूनां यो यः स्वभुज-गुरुमदः qe बिभर्ति, 


इदं पाञ्चाळगोत्र यो यः रिः अधिकययाः गर्म शय्या वा गतः, यो 

Pe यः तत्कर्मसाक्षी । मयि रणे चरति यः, च यश्च प्रतीपः, तस्य 

all तस्य स्वयं जगताम्‌ अन्तकस्याप्यहं क्रोधान्धः अन्तकः (यमः) 
अस्मि ॥ 


चमूनां _सेनानाम्‌ | पाण्डवी-पाण्डसम्बन्धिनी | 
गोत्र-वंशे | प्रतीपः-विरुद्धः | 
| अन्तकः-यमः। न केवलं पाण्डवसेनानां, अपि तु आबालत्रद्धपाच्चालानां 
तथा यमस्यापि अन्तकः ಕಾಳಿ: । 
अधिकं वयः येषां ते अधिकवयसः । 
अत्र ARMA: RAM अगाधता प्रकटिता | वृत्त चास्य भावानुयायि | 
a ತ್ಕ | अध्यसित:-सखीकृतः |. ಗಡ: | 
|! समरभर -युद्धभारः | 
प्राकृप्रतिपन्नः-पूर्व दत्तः | . अर्थ्‌ः-अत्र सेनापतिस्वम्‌ । अङ्गराजस्य- 
| कर्णस्य । निमज्जन्त-निनमस्जू , शतृप्रःययान्तं, पु. द्वि, ए, 
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अरिकुलम्‌ अरीणां कुळ । . शत्रुकुलम्‌ | 

अनुशासनीयम्‌ --नाशनीयम्‌--शिक्षणीय वा | 

(छोकः ३२) अद्य स्तुतिभिः प्रयल्रपरिबोधितः निशां शेष । बब! 
` अकेशवं eared Ream भवति । अ ಹರಗ, 
रणकथा' परिसमाप्ते । अद्य नृपाकाननातिगुरुः ಶ್ರ | 
व्यपैतु ॥ 

Mat करिष्यसे । अकेशवमपाण्डव : प्णपाण्डवशान्यम्‌। 

निस्सोमकं धृष्टययुम्रादिपाश्वाठेः रहितम्‌ 

दोइशालिनां पराक्रमशालिनां वीराणां वा । 

गुरुः अधिकः । . व्यंपैतु-गच्छतु ॥ 


झव 


निशां शेषे--' कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे ' इति द्वितीया | ` वेतु 
व्यपेतु _वि+अप+इण॒ , लोट. T.T | (R 


नृपकाननातिगुरु:--नृपा; एच कानन, तेन अतिगुरु; | 
सुकरं सुलभम्‌ । अध्यवसितु-कतुम | ` 
अधि+अव+सो, ನ್ನ । अध्यवसातुं इति तु युक्तम्‌। `. 
दुर्विदरध--वृथादपयुत | वाचाटः बहुग्चवाक्‌ | (a8 
(इशोक:-२३) सूतो वा सूतपुत्रो वा यो वा को वा अह भवामि | | 
जन्म देवायत्तम्‌ । पौरुष तु मदायत्तम्‌ ॥ 
देवायत्त--दवाधीनम्‌ | 


अत्र प्राय; सर्वाणि कर्णवचनानि अनुष्ठप्छन्दसि वर्तन्ते । ಕತತ ಶೌ 
केवल वाकूशूरः न, परं तु कृतिशूर: इत्यपि सूच्यते कौर 
नअमिज्ञा;--मून्वा :-अज्ञा ನ್‌ 


| 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 2 = 


125 


ಪೌಷ; २४) मीरुः शूरो वा सः त्रिभुवने प्रथितभुजसार: | तेन 
आजौ प्रतिदिन यत्‌ कृतं (तत्‌) इथं वसुधा वेत्ति (तेन) ೫೫ कथ 


ay परित्यक्तम्‌ । इति सः सत्यन्नतधरः प्रथासूनुः साक्षी । रणमीगो ! 
सिं | त्वं तदा कव नु असि १ मन्दाक्रन्ता वृत्तम्‌ | 
ತ परिकुपितभीमाजुनभये राजा समरे प्रियसखबछ वेत्त || 


पाप: अत्र कण: । न उपेयात्‌ न FATT | 
| उप इण्‌-विधिलिङ्‌ प्र. ए 
| इयात्‌ samai इयुः 
इयाः <a इयात | 
इयां इयाव इयाम | 
वेत्त -जानातु । विदू-लोट्‌ . प्र. ए | 
'(इलोकः ३२) यावत्‌ अहे शृतायुधः, तावत्‌ अन्यैः आयुधे: किम्‌ ; 
यद्वा. मम अलेण सिद्ध तत्‌ केन सेत्स्यति £ 
चिरस्य खळ कालस्य -दीधकालानन्तरम्‌ | 
मत्संमुख-ममाग्रम्‌ | 
सौबलः--सुबलायाः अपत्यं पुमान्‌ , शकुनिः । 
. ` (छोक:--३२) येन नृपशुना पाञ्चाङराजात्मजा RANE कृष्टा, येन 
|| अस्याः परिधानमपि राज्ञः गुरूणां पुरः अपहृतम्‌ , यस्य उरःस्थलू- 
| शोणितासब पातु अइ प्रतिज्ञातवान्‌ , सोऽयं मदुमुजपञ्जरे निपतितः 
कौरवः संरऽयताम्‌ ॥ 
' नृपश्ुना--अत्र दुःशासनेन । ना च पुश्च तेन । कर्मधारय: 
| परिधान-चस्त्रमु | 
: ji | कौरवः दुःशासनः ॥ 
| 


| 
1 
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शिरोरुहे-.शिरिसि रोहति, तस्मिन्‌ | 

कृष्टा- कृष्‌-मूतक्रदन्तरूप स्त्री- प्रः 

प्रतिज्ञातवान--प्रति+ज्ञा भूतकर्तरिकृदन्त TY. 

मद्भुजपञ्ञरे--मम भुजौ एव पञ्जरं, IRAT, | 

Raq AH, कर्मणि लछोट्‌-प्र.ए. 

सोग्ासं- व्यङ्गयसहितम्‌ । MAGA - परशुराम | 

BAAR समीपतरम्‌ | ` 

पवनतनयस्य---पवनस्य तनय: भीम:, तस्य । ` 

अनुमते- अङ्गीक्रतम्‌ | 

Rie छट्‌ ಇಲ, | 

अमिद्रवति--आक्रामति | | 

(छोक:-२३) सत्यादपि अनृत श्रयः | घिकृस्वर्गम्‌ । मे नखः | 

oo । त्यक्त आयुध मीमात्‌ दुःशासनं त्रातु अत्यक्तम्‌ । 

Aa: — वर-श्रष्ठम्‌ | त्रातु-रक्षितुम्‌ | 

ಸೆ ನ हलक । अत्र ' भीत्रार्थानां भयहेतुः? इति पञचमी 

मारद्राजसूनो --मारद्वाजऱ्य-ब्रोणस्य तूनो- पुत्र । 

Al -वाणी । प्रतिविधातु-प्रतिक्रिया TA | 

CET AGS, ag प्रथमपुरुषैकवचनम्‌ । अत्र ‘a 
विभ्यःस्थः ' इति स्थाधातो; आत्मनेपदम्‌ || | 





| 


mema 
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| | ` अभ्यासाः 
। (क) पकबाक्येन संस्कृते उत्तरं लिखत-- 


| : 
| ) भट्टनारायणस्य उपनाम किम्‌ ! 

| : २) मझ्टनारायणः कस्य नृपस्य शासने जीवति स्म ? 
| 


ಗವಿ 


| ३) क्षितीशवंशस्थापकः कः ? 

| ४) राक्षस्याः नाम किम्‌ ? 

| ५) _ राक्षसदम्पत्योः स्वामिनी का ! 

| | ६) हिडिम्बया कृत संविधान किम्‌ ! 

| ७) द्रोणः केन कारणेन शस्त्र त्यक्तवान्‌ ? 


| ८) द्रोणस्य शिरसि केन हस्तः व्यापारितः ? 
| ಇ) कृपः कस्य मातुल: ? 
| १०) अश्वत्यान्नः रथस्य नाम किम्‌ ! 


११) दुःशासनस्य शोणित कः पिबति ₹ 
१२) पुनः शख्रप्रहणात्‌ अश्वत्थामा केन निवार्यते ¦ 





(ख) gr लिखत-- 

१) मङ्टनारायणस्य देशकारजीवितादिनि | 

२) प्रवेशकस्य स्वारस्यम्‌ | 

३) द्रोणस्य परिभववृत्तान्तः | 

४) Baca: विलापः 
೬) द्रोणस्य शस्त्त्यागविषये कर्णदुर्योधनयोः प्रतिक्रिया । 
६) कर्ण--अश्वत्थाम्नी: कलहः | 

७) aaa: वीरावेशवचनानि | 

८) कर्णस्य आत्माभिमानः 
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अश्र्याम्न: पात्रचित्रणम्‌ | 
अप्रस्तुतावेग; इति शीर्षिका ॥ 


(ग) sgi: लिखत — ' 


१)... 
३) 
५) 
७) 
९) 
(घ) ससन्दभै 
१) 
२) 
R) 
४) 
५) 
६) 
७) 
८) 
९) 
१०.) 


(१) Rast छोकानां भाषान्तरं कृत्वा भाव विशदयत 


४, ६, 


(फ) afa विभज्य नाम लिखत -- 
१) afar २) Sy 
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मट्टनारायण; २) वेणीसंहारम | 
प्रवेशकः | ४) युधिष्ठिरः | 
दुर्योधन: | ६) कृपा: | 


अश्वसेनः | © राक्षसः | ! 
द्रोणस्य पराक्रम: | १०) PRAAT सस्त्रत्याग; | | 


Rea । = | 
वर्षशतं समरो भवतु | कि 
सुसंविधानो मे मर्ता कृत; । | 
ताते चापद्वितीये वहति रणधुरां को भयस्यावकाशः | | 
केशग्रहे द्वितीयोऽस्मिन्‌ नूनं निःशेषिताः प्रजाः | | 


` तस्योपकारे ana किमुजीवन्नुतान्यथा | 


अयमहमसुब्मदोमांसे; करोमि Rat बढिम्‌ | 
Mish नो विक्वतिमेति तनरुदेघु | 

शिरसि चरण एष न्यस्यते वारयैनम्‌ ॥ | 
सोऽय Hastert निपतितः संरक्ष्यतां कौरवः | | 
भीमाइु; शासनं त्रातु त्यक्तमः्यक्तमायुधम्‌ । ` 


७, ८, ११, १५, १६, १८, २२; 





s -ag 


५) 
७) 


>> 


~ = ತಾ ಕಾ >> 
>>>. reese sees! ee 4s 


ಅರಾ ಅ. ಆ. Ss > 
2००० >“. T 
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' ३) शस्राण्याजी। ४) fal 


कश्चिन्न | ६) .. वाङ्नानुमनुते | 
तदनुरूपेणेव ॥ E 


(ब) लिङ्गविभाक्तिवचनानि लिखत -- 


त्सरुणा । २) अश्रणि। 
केतने: । ४) पितुः । 
स्वसुः | ६) आंजी | 
संख्ये | ८) शिरसि । 
शङ्कां. १०) राजन्‌ । 


| (म) . घातुलकारपुरुषवचनानि ठिखत-- 


| १) 
| ३) 
हि ण) 
क. ७) 
| ९) 
। १) 
|| ३) 
| | ५) 
| ७) 
> 
| ११) 





उपनयतु । २) ब्रथ। 
कृथ्यत | ` ४) द्रेक्षि। 
समाश्वसिहि | ६) द्रक्ष्यामि | 
विमोक्ष्ये । ८) ಕಾ 
संरकष्यताम्‌ | १०) व्यपैतु | 
उपेक्षेत | १२) _ उपेयात्‌ | 


। म) व्याकरणरीत्या पदपरिचयं लिखत-- 


१) प्रलपताम्‌ । ७) उपविष्टः | ` 
२) छन्नम्‌ | ८) जीवन्‌ | 
३) स्पृश्यमानम्‌ | ९) मृषा । 
४) तेजस्वी । Qo) प्रतिकतुम्‌ | 
५): द्रोणायनिः।. © OO sda: 
By कात Poe 

9 
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a) ब्याकरणविशेष॑ लिखत-- 
१) अलमिदानीं मम रथप्रतीक्ष्या. | 
२) स्वस्ति भवते । 
३) त्वया बिना | 
४) नरकरिपुणा साधम्‌ | .. 
७) शेषे निशाम्‌ | . 
೩) मीमात्‌ दुःशासन त्रातुम्‌ | 
७) विजयताम्‌ | 
८) प्रतिष्ठताम्‌ ॥ 
र) प्रयोगान्तरं लिखत -- 
१) पापाः पापं कश्रयत | 
२) समाश्वसितु कुमार: | 
३) पितरं द्रक्ष्यामि | 
४) विजयतां कौरवेश्वरः | 
५) शृण्वन्तु भवन्तः । 
६) ಕೇ कौरवः | 
७) दीणे अनया जिहया | 
८) तातो नामास्तमुपगतः । ' 
ल) वाक्यदोषान्‌ निवारयत-- 
१) अल कर्मणः | 
२) स्वस्ति बिप्णुम्‌ | 
३) तव विना | 
. ४) विजयतु कुमार: | 
५) राजपथा न गच्छति || 
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ब) अलङ्कार सलक्षणं निर्दिशत-- 
१) ay विश्व दहनकिरणे:--- 
२) स्त्रियेव नृपचक्रसन्तिधौ-- ` 
_ ३) पाण्डुपाञ्चाङगोत्रोल्ो-प्रलयपवन;। _. 


| श) वृत्तं arent निर्दिशत-- 





१) आजन्मनो न वितथ ಇ किडोक्तम्‌ | 
२) गृहीतं येनासीः परिमवभयान्नोचितमपि | 
३) सूतो वा सूतपुत्रो वा 
यो वा को वा भवाम्यहस्‌ | 
दैवायत्तं कुले जन्म 
मदायत्तं तु पौरुषम्‌ ॥ 





कक्षाभ्यासः (वेणीसंहारे) 
१) द्रोणमरणबृत्तान्त महाभारते अवलोकयत | 


२) पाञ्यमागे-_द्रोणस्य कणस्य अश्वत्थाम्नश्च सम्मन्धीनि विशेष- 
णानि सङ्गृह्य लिखत । 


३) पाठ्यभागे दृश्यमानानां दीधसमासानां सङ्ग्रहं कुरुत | 


४) अधोनिर्दिशे ग्रन्थौ विलोकयत - 
< भट्टनारायणन वेणीसंहार 
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ओन्दु अध्ययन ” (कर्णाटंक भाषायास्‌) . 
डा॥ पि. एस्‌. रामानुजम्‌..ऐ.पि.एस्‌. 
“४ वेणीसंहार ए स्टडी '' आङ्म्लमापायाम्‌ . 
प्रो. ए.बि. गजेन्द्र गडकर- 
५) पंप-रन्नयो' ग्रन्थों अवलोकयत | 





| 
0 





| 
|! 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
ie. 
| 
| 
| 
| 
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व्याकरणविभागः 
सन्धिप्रकरणम्‌ 


| age ' संयोग: विकारकारणीभूत; सन्धिं । सन्धौ 
| प्रामुख्येन त्र्यः मेदाः भवन्ति | (1) ` स्वरसन्धि : (ii) व्यञ्जन- 
| सन्विः Gi) विसर्गसन्धिः चेति। तत्र प्रमुखा; सर्वे स्वरसन्धयः 
। व्यञ्जनसन्धयश्च प्रथमवर्षस्य पाठ्यपुस्तके एव निरूपिताः | अतोऽत्र ಗೀತೆ 
सन्धिः केवल निरूप्यते | | 





te लन ಹಾಡು ~>» निक 
—- =. a ae =. ಜಾಜ್‌ 


-nar 
= 


Ratan: 
| १. दस्वत्‌अकारात्‌ परस्य विसर्गस्य हस्व-अकारे परे घोषवति हलि च 
| | 


eS Seo ee 


परे ओकारः आदेशः भवति. | 
रामः+अत्र=रामो अत्र=रामोऽत्र 
क्‌:+अपि-को “ अपि-को<$पि 
कृष्ण: +गच्छति-कृप्णो गच्छति 
देव:+याति-देवो याति 
इस्वात्‌ अकारात्‌ परस्य विसगैस्य इस्व-जकारभित्ने स्वरे लोपः 
भवति । 


जनः+आगतः=जन आगतः | 
बाल;+इति=बाल इति | 


दीर्घाकारात्‌ परस्य विसर्गस्य स्वरे परे घोषवति व्यञ्जने परे च लोप; 
भवति । 


ness ಕಾರಾ 
० 





== > ಮಾಮಾ ಜ್‌ 


SSS tS mee. 
ಈ 
~ 


LANI 
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देवा: अत्र-देवा अत्र हे 

प्रजा; इतिन्प्रजा इति. | a 

गाः सृताःन्यृगा सृता | | 

2, अकारभिन्नत्‌ स्वरात्‌ परस्य विसर्गस्य स्वरे परे घोषवति ag 
परे च रेफः भवति । 
हरिः+अत्रहरिरत्र 

शम्भुः+अगतः=शम्भुरांगतः ` | | | 

कपि; दृष्ट: fi; | 


5 क 
\ 
i 
। | 





५, विसर्गस्य चकारे छकारे शकारे वा परे शकारः आदेशो भवति| | 
गुरु;+चिनोति=शुरुश्चिनोति 
चन्द्रः+छादयति=चन््रश्छादयति 
सोम:+ शेते-सोमरशते 

६, विसस्य टकारे उकारे षकारे वा परे पकारः आदेशः भवति 

Rar: agua | 
गुरुः+टीकते-गुरुष्टीकते 
कण;+पष्ठ:-कर्णप्ष्ष्ठ | 
४, विसस्य तकारे थकारे सकारे वा परे सकार; आदेशः ಎ 
शिष्य +तनोति-शिष्यस्तनोति 
सूयः+तपति=पू्स्तपति 
व्याहारः+सत्यः =a]; 


sre so 


SS ee 


a ಇ 
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तत्‌ एतत्‌ इत्येतयो : प्रथमाविभक्तेः विसस्य A भवति gA- 


| कारमिन्ने स्वरे व्यञ्जने च परतः | 
; एषः गतः=एष गतः 
| मः इष्टः=स दृष्ट: 


| अभ्यास! 
। पाठापुस्तके विद्यामानानि fated: उदाहरणानि संशद्वीत । 
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॥ विभक्तिरूपप्रकरणम्‌ ॥ | 


पदवी-पूर्वकक्ष्याया: प्रथमवर्षस्य पुस्तके अजन्तेषु fog ಸ್ಸ 
नपुंसकलिज्ञानां शब्दानां aR रूपाणि ಗಲ್ಲ 
तथेव मुख्यानां सर्वनामशब्दानां सर्वविभक्तिरूपाणि ಇ तत्र aah || 
` इदानीं हलन्तेपु अथवा न्यज्ञनान्तेषु प्रमुखानां केषाञ्चित्‌ शब्दानां हप 
निर्दिश्यन्ते दिङ्मात्रदशनार्थम्‌ । अधिक तु शब्दमज्ञर्यादिभ्य! प्रस 
ತ್ತಾ शक्यते | 


॥ हलन्तपुँछिङ्गशब्दा; ॥ 
चकारान्तः TSH: जलमुक शब्दः 


>) ಜರ eS ems re se ee ದ ಮ ~ = = = > 
_ am NT काड qma SD oS Dus ಇ -= = - 


जळ्ुकू जलमुची जळमुचः 
हे जलयुक है जलमुची हे जलमुच; 
जकमुच जलमुचौ जलमुच; 
Tegal जलूमुस्भ्यां जलमुग्मि; 
जकमुचे ತತಾ ¦ = जलमुग्भ्यः 
STOJA: agra जलमुग्भ्यः 
. जलमुच; जलमुचो: SEA 
अक जल्सुचो: उतः 


ಸಕ್ಸ್‌, पयोमुक्‌ इत्यादयः | 
जकारान्तः पुँलिङ्ग; मिषकू शब्दः 
Fang X भिषजौ ६ मिषजः 
हे भिषक्‌ | हे भिषजौ E 
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भिषजौ 


भिषजः 





| RT मिष्या ಹ _ 
j भिषजे Ramat भिषग्भ्यः 
| bool ಗಾಗ Pina: 
| भिषजः _ भिषजोः भिषजां 

' एवं ऋत्विक्‌ | तनुत्यकू इत्यादयः 

| ಕಗಗ ಕರಿ: मरुत्‌ शब्द: 

| मरुत्‌ मरुतौ मरुत; 

हे मरुत्‌ हे मरुतौ हे मरुत: 

मरुता Waal मर्रुद्ध : 

| मस्ते मरुद्भ्यां . मरुद्भय: ` 

। मस्त; मरुद्भ्यां मरुद्भ्यः 

| मरुत मरुतोः | मरुतां 

| एवं इन्द्रजित्‌ बिभ्यत्‌ शासत्‌ इत्यादयः 


तकारान्तः पुंलिङ्गः पचत्‌ शब्दः 


पचन्तौ qa: 


पचम्तौ te पचतः - 
षंचद्धयां . पचद्धि; 
qaga ET: 
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| 


: पचतः wget ` ಕಣ, | 
पचतः qaal: पचतां | 
पचति पचतोः | पचत्सु | 


एव गच्छत्‌ तिष्ठत्‌ पिबत्‌ इत्यादयः 

तकारान्तः Ghee: धीमत्‌ शब्दः 
धीमान्‌ . धीमन्तौ धीमन्तः | 
हे धीमन्‌ tat . हे घीमन्ता | 


धीमन्त 
धीमता 
धीमते 
धीमतः 
धीमतः 


धीमन्तौ 
dagat 
dagai 
ಸತ! 
daa: | 


धीमतः 
धीमद्भिः 


घीमद्धय: 
Aaga: 
faai 


tenannn “>>>. एन. D अकाल बलव “र >= 
- हा —_ = moe = ee ಹಾರದ 





धीमति धीमतोः वाग । 


एव गुणवत्‌ भगवत्‌ इत्यादयः | 

तकारान्तः JR: महत्‌ शब्द: | 
महान्‌ am महान्त; | 
ಕೊ हेमहान्तौ ` द्वे महान्तः | 
अदान्य महान्तौ महतः | 
ಸ महदुम्या - महद्भिः | 
महते. महद्भयं | महद्भ्यः | 
महत! | | महद्भयां मद्य 
es महतोः ` महतां. 


महति | महतो. न 
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नकारान्तः YSR: राजन्‌ शब्द: 


राजा . राजानौ राजान: 
हे राजन्‌ हे राजानौ हे राजानः 
राजाने राजानौ राज्ञः 
राज्ञा राजभ्यां राजभिः 
राज्ञे ` राजभ्यां राजभ्यः 
राज्ञः राजभ्यां राजभ्य 
राज्ञः ` राज्ञोः राज्ञाम्‌ 
राज्ञि-राजनि राज्ञोः राजु 


एवं महिमन्‌. गरिमन्‌ सुत्रामन्‌ इत्यादयः 
नकारान्तः पुंलिङ्गः आत्मन्‌ शब्दः 


आत्मा आत्मानौ आंत्मानः 
'हे आत्मन्‌ हे आत्मानौ हे आत्मान; 
आन्माने आत्मानौ आत्मनः 
आत्मना आत्मभ्यां आत्मभिः 
आत्मने आत्मभ्यां आत्मभ्यः 
आत्मनः आत्मभ्यां आत्मभ्यः 
आत्मनः आत्मनोः आत्मनां 
आत्मनि | आत्मनोः आत्मसु 


एव creme यज्वन्‌ इत्यादयः 
नकारान्तपुँलिङ्गः गुणिन्‌ शब्दः 
गुणी गुणिनौ ` गुणिनः 
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हे गुणिन हे गुणिनौ हे गुणिनः | 
गुणित गुणिनौ गुणिनः | 
गुणिना गुणिभ्यां गुणिमिः | 
गुणिने गुणिम्यां गुणिभ्यः | | 
` गुणिनः गुणिभ्यां गुणिभ्यः | 
गुणिनः गुणिनोः गुणिनां | 
गुणिनि . गुणिने: गुणिषु | 
| एवं यशस्विन्‌ करिन्‌ इत्यादयः । 
| सकागन्तः पुँलिङ्गः विद्वच्छब्द: | 
. विद्वान्‌ विद्वांसों विद्वांसः ` 
हे विद्‌ | RR ` Ris | 
विद्वांसं विद्रांसो. fag | 
विदुषा Ragai af | 
विदुषे agai get | 
far; Raga Rg: | 
बिदुष: विदुषो: विदुषाम्‌ | 
RR ` विदुषः Rag 
एव उपेयिवान्‌ तस्थिवान्‌ इस्यादयः 
dha: | 
` चकारान्तः aide: तवक्‌ शब्द: | 
ಸ त्वचौ त्रच; 
ಟು Ue o हेस्वचः 
छि वचो त्वचः 
त्वचा E: arqi - . afi 
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! गीः 

| | हे गीः 
| गिरि 

| गिरा 

| गिरे 
गिरः 
गिरः 
गिरि 
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त्व्ग्भ्यां 
ಷಾ] 
aal: 

त्वचोः 


रेफान्त: RR: 


गिरौ 
हे गिरौ 
गिरौ 
ಗಣಗ 
गीभ्याँ 
fisat 
गिरोः 
गिरोः 


हे दिशो 
दिशौ 
दिग्भ्यां 
दिग्भ्यां 
दिग्भ्यां 


एवे बारकू. Wee इत्यादयः 


गीर्‌ शब्द; 


Ral: 


गिरः 
हे गिरः 
गिरः 


. गीर्भिः 
ಣು: 


गीभ्यः 
गिरां 
गीषु-गीष्षु 


एवं पूः धूः इत्यादयः 
शकारान्तः dis दिकशब्दः 


दिशः 

हे दिशः 
दिशः 
दिग्भिः 
दिग्भ्यः 
दिग्भ्यः 
दिशां 
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हन्तनपुंसकलिन्गशब्दाः 
'.तकारान्तनपुंसकलिङ्गः पचत्‌ शब्दः 


SOS een NG | ieee meee ಮ. 
3 
४ टी 


पचत्‌ 
पचत्‌ 
पचता 
पचते 


पचन्ती 
पचन्ती 


‘Taga 
' पचद्धयां 


पचन्ति 
पचन्ति 


wats: 


| | 
पचतः C qaga TRT: | 
| पचत: we पता | 
पचति पचतोः | पचत्सु 
एवं गच्छत्‌ भवत्‌ ತತ: 
नकारान्तः नपुसकलिङ्गो नामन्‌ शब्दः | 
| | 
नाम ರಾಗ) नामानि | 
हे नामन्‌ हे नाम हेनाम्नी-हेनामनी हेनामानि . 
गाम नाम्नी-नामनी नामानि ` ` | | 





ಸ बक नामभ्यां  . :- नामभिः: 
नाम्ने oc amaj aR 
a म! 
गण ०. नाम्नो 
नाम्नि-नामनि ` नाम्नोः 


एव दाम धाम त्यादयः 


नाम्नां 
नामसु 
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ಬ ಸೂ 


| 





मन; 


हे मनः 


मन! 
मनसा 
मनसे 
मंनसः 
मनसः 


- 
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सकारान्तनपुंसकलिङ्गो मनस्‌ शब्दः 


मनसी मनांसि 
हे मनसी हे मनांसि 
मनसी मनांसि 
मनोभ्यां मनोभिः 
मनोभ्यां मनोभ्यः 
मनोभ्यां ` मनोभ्यः 
मनसोः मनसां 
मनसो! मनस्सु 


एव पय; वयः यशः इत्यादयः 
हळन्तविशेषशब्दाः 

नकारान्तः पुँलिङ्गः ` शवन्‌ शब्दः ` 
श्वा श्वानौ | श्वानः ` 
दे श्वम्‌ `` हे श्वानौ हे श्वानः 
श्वाने श्वानौ शुनः 
शुना wai _ श्वमिः 
शुने श्वभ्यां श्वभ्यः 
शुनः | श्वभ्यां ` श्वभ्यः 
Jd: | शुनो Gr al 
शुनि | शुनोः ` धषु 

नकारान्तः पुंलिङ्गः _ युवन्‌ शब्दः 
युवा युवानौ युवानः 
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` हे युवानौ 


युवानौ 
युवभ्यां 
युवभ्यां 
युवभ्यां 
यूनो: 


यूनोः 


हे युवानः 
यूनः 
युवश्य; 
युवभिः 
युवभ्यः 
यूनाम्‌ 
Jag 


पुंलिङ्ग: | पथिन्‌ शब्द; 


पन्थानौ 


हे पन्थानौ 


पन्थानौ 
पथिभ्यां 
षथिभ्यां 
पथिभ्यां 


; पथोः 


पथोः . 


पुंलिङ्ग: 


पुमांसौ 
हे पुमांसौ 


पुमांसो _ . 


पुम्भ्यां 


पुस्भ्यां.,. 


पन्थानः 

हे पन्थानः 
qq; 
पथिमि: 
पथिभ्यः 
पथिभ्यः 
पथाम्‌ 


` पथिषु 
पुंस्‌ शब्दः | 
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पुसः पुंसो: पुसाम्‌ 
पुंसि पुंसी: RE 
अभ्यासः 


१, . एषां शब्दानां सर्व वमक्तिषु रूपाणि लिखित-- 
राजन्‌, घीमत्‌., आत्मन्‌ , नामन्‌ , मनस्‌ , पथिन्‌ | 


२, एतेषां लिङ्गवचनविभक्तीः निर्दिशत-- 


ऋत्विजा, शासते, घीमतां महत्सु, राज्ञः | 
आत्मभ्यां, करी, गिरां, नामानि, पथः ॥ 


३. लिखत-- 


विद्वत्‌ शब्दस्य षष्ठीविमत्तिरूपाणि | 
मनसू शब्दस्य चतुथी विभक्तिरूपाणि | 


४, पाठ्यपुस्तके हृष्टानां सर्वनामशब्दानां विभक्तिरूपाणि 
कण्ठस्थीकुरुत || 


कृदन्तप्रकरणम्‌ 


ृतप्त्यययोगेन धातुभ्यः दन्ताः भवन्ति। दन्तेषु - वतमान- 
श्दन्ताः=(शत्रन्ताः ज्ञानजन्ताश्च), भूतङृदन्ताः (क्ताम्ताः, क्तवस्वन्ताश्व) 
भविप्यक्ृदन्ता;, त्तवान्ता:, ल्यबन्ताः, JIA: णमुलन्ताश्व प्रथमवर्षस्य 
पाढ्यपुस्तके एव प्रदर्शिता: सन्ति । एतेपां पुनरावपेतं तत एव कतव्यम्‌ ॥ 


10 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


146 


| Reed: 

धातुभ्यः विध्यर्थककृत्मत्ययानां योगेन विध्य्थककुदन्ता 

॥ प्रधानतया त्रयः प्रत्ययाः .विध्यर्थेकाः--' तव्य ' ' अनीय ? 

५ इति ।एते प्रत्ययाः धातुभ्यः भावार्थे कर्मार्थे5पि ಇ विषीयन्ते। ह | 
विहिताः विशेष्यनिन्ना: । अतः Radel: RAS रूपाणि a 
भावे बिहितास्तु नपुंसके भवरित | 


l | तब्यप्रत्ययान्ताः | 


= >> >>> ಜಾತ ಜಡ 
SS ಬರುದು aaae ಆ. y 


| पठ्‌+तव्य=पठितव्यः, पठितव्या, पठितव्यम्‌ | 
कभ तव्य=कतव्यः, कतेव्या, कर्तव्यम्‌ । 
नी+तव्य=नेतव्यः, नेतव्या, नेतव्यम्‌ | 

गम तब्यन्गन्तव्यः, गन्तव्या, गन्तव्यम्‌ | 
भू+तव्य-भवितव्यम्‌ 





अनीयर्‌ प्रत्ययान्ताः -- 
पठ्‌+अनीय=पठनीय; पठनीया पठनीयं 
इ+अनीय-करणीयः.कर॒णीया करणीयं 
गी+अनीय-नयनीय: नयनीया नयनीय 


भ्‌+अनीय=भवनीयमू. : 


यप्रत्ययान्ता; — 


Pid; कार्या कारयन्‌ 
नी+य=नेय; नेया नेयम्‌ 
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गम्‌+यमगम्यः गम्या गम्यम्‌ 
| भू+य--भाव्यम्‌ 
| शताधिकधातूनां नानाप्रत्ययान्तरूपाणि परिशिष्टमागे दत्तानि | 
) त्रिषु लिङ्गेषु सवविभत्तिरूपाणि अभ्यसनीयानि व्युत्पत्तये || 
अभ्यासः 
| एतेषां त्रिविधानि विध्यर्थकरूपाणि निर्दिशत-- 
| थ, रम्‌, इश्‌, स्म, पा, वच्‌, रक्षः लिख भू ग्रह 
| त्यज, निन्द्‌, पत्‌ बुध्‌, भी, क्रन्द्‌ , स्तु, स्पृद्‌ , हन्‌ , याच्‌ ॥ 


| Lo 


इच्छार्थक-प्ररणार्थकरूपाणि 


धातुभ्यः fog प्रत्यचयोगेन णिजन्ता; अथवा प्रेरणार्थकधातव 


| भवन्ति। तिब्प्रत्यययोगेन च तेभ्यः प्रेरणार्थकरूपाणि सिध्यन्ति | 
। यथा 


गच्छन्तं प्रेरयति ಎ गमयति 
कुन्त प्रेरयति = कारयति 
Raed प्रेरयति = पाययति 
पठन्तं प्रेरयति = पाठयति 


एवमेव सन्‌ प्रत्यययोगेन धातुभ्यः सन्नन्ताः अथवा इच्छार्थकघातव 
ति | तिङ्‌ प्रस्यययोगेन च तेभ्यः इच्छार्थकरूपाणि सिध्यन्ति यथा - 
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pg =e So 


गम्‌ इच्छति = जिगमिषति ` | 
कतुम्‌ इच्छति=िकीर्षति | 


पठितुम्‌ इच्छति=पिपठिषति 
सन्नन्तधातुभ्य सन्नन्तनामपदानि अपि सिध्यन्ति | तो 


गन्तुम्‌ इच्छा=जिगमिषा > Kr 
गन्तुम्‌ इच्छुः-जिगमिषु 
aia इच्छा=चिक्री्षा ` 
कतुम्‌ इच्छुः-चिकरीपु 
पातुम्‌ इच्छा=पिपासा 
पातुम्‌ Fg: fog: 
पठितुम्‌ इच्छा-पिपठिषा 
पठितुम्‌ इच्छुः=पिपठिषु 


पाखपुस्तकस्य परिशिष्टभागे प्रमुखधातून ररणा थकरूपाि 
रूपाणि च निर्दिशनि । तानि तत एव अवभन्तव्यानि | 


| 


ति = oo. = 
~~ 


-m onam e oag 
an eaen -= pes ಡಡ 


TERRAN 


=-= 
e=- = >. —- 


अभ्यात्तः 


सन्‌ प्रत्ययः कस्मिन्‌ अर्थ प्रयुज्यते ! 
प्रेरणा प्रयुज्यमानः प्रत्यय; कः ! ಸ್ರ 
सोदाहरण विवृणुत-सल्नन्त:, णिजन्ता; | 
एतेषां क्रियापदानां प्रेरणार्थकरूपाणि बिल | 
गच्छति गायति, ददाति, जानाति तरी 
५. एतेषां धातुनाम्‌ इच्छार्थकरूपाणि लिखत | 
जि, तु, . दा, इश्‌, पा, भुज! 5 
oY, पढ़ हैः 


ee 
>~ ಡು. Ul en 


CC AJ AS ಇಂ 
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प्रये'गपरिवतनम्‌ 
। प्रयोगविषयः प्रथमवषपुस्तके निरूपितः । सावेधातुकलकारेषु 


कानिचित्‌ उदाहरणानि च दत्तानि । इतरेषु छकारेषु कानिचिदुदाहरणानि 
दीयन्ते । नियमा पू्वेवदेव ज्ञातव्या 

| उदाहरणानि 
कतरि कर्मणि/भावे 

रामो राजा बभूव = रामेण राज्ञा बभूवे . 

अहे मनुष्यम्‌ अद्राक्षम्‌ = मया मनुष्यः अदशिं 

मृगः प्राणान्‌ मुमोच = मृगेण प्राणाः सुसुचिरे ` 

त्वं रहस्यम्‌ अज्ञासीः = त्वया रहस्यम्‌ अज्ञायि 

अह श्रीमान्‌ भूयासम्‌ = मया श्रीमता भविषीष्ट 

नरो नगरं गन्ता = नरेण नगरं गन्ता 

अहे तत्र भविष्यामि = मया तत्र भविप्यते 

जनाः कार्याणि करिष्यन्ति = जनैंः कार्याणि करिष्यन्ते 

राक्षसः ai हनिष्यति = राक्षसेन ಈ हनिष्यसे 

बालः नगरं गमिष्यति = बालेन नगरं गंस्यते 

राजा सिंहासने आसामास = राज्ञा सिंहासने आसामासे 

aR सुवृष्टिरभविष्यत्‌ तर्हिं याचकाः भिक्षामलण्श्यन्त= 
यदि. सुवृष्ट्या अभविष्यत तर्हि याचकैः भिक्षा अलस्यन्त 


समासप्रकरणम्‌ 
समासः साधारणतया षोढा विभज्यते | तत्र तत्युरुषः, द्विगुः 
द्रश्च उक्तपूर्वाः इति, अवशिष्टाः अव्ययीभावः कर्मधारयः ARA 
अत्र निरूप्यन्ते | 


eon 


> ees eee ores | er oe 
= es oman eee, = 


i 


— 


| 
| | 
| 
| 
|; 
ಡೆ 
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| 

(१) अव्ययीभावसमासः | 

प्रायेण ಯಮ अव्ययीभावः । अव्ययीभावस्य ~ 
अव्ययमेव भवति । अयं च नित्यसमासः । यतः R 
वाक्यरूपेण एथक प्रयोगो नास्ति ॥ 


दिने दिने = प्रतिदिनम्‌ 

शक्ति अनतिक्रम्य = यथाशक्ति 

कूपस्य समीपे = उपकूपम्‌ 
पृष्ठत्य पश्चात्‌ = अनुप्ृष्ठणू ` 


° (२) कर्मधारायसमासः | 


| 
तत्पुरुषः समानाधिकरणः कर्मधाराय: ' इत्युक्त्यनुसारेण कषा - 
Fy भेद: । अत्र अंधिकरणं नाम विमक्तिः। त्या ` 
समासस्य विग्रहवाक्यस [नां पदानां एका एव विभक्तिभवति चेत्‌ ॥ 
कर्मधारय: भवति | अतः अत्रापि प्रायः उत्तरपदार्थः प्रधानः | सि 
अय समासः | अध क्रमेणोदाहरणानि -- | 


१) विशेषणपूर्वपदकर्मधारय३--- | 
AS च तत्‌ ತ च=नीळोत्पलस्‌ 
कृष्ण: च असौ सर्पश्च=्क्ृप्णसपः 


२) विशेष्यपूर्वपदकर्मधारयः — | 
ARTE खसूचिश्व-वैयाकरणखसूचिः 
२) विरोषणोभवपदकर्मधारयः — 


पर्व स्नात; परचादनुलिप्त:-स्नातानुलिप्त 
भोज्य च तन्‌ उप्ण च=भोज्योष्णम्‌ 


| 


|_| 
Doo Jis e oiron no Foe ಎವ 


| 
| 
| 
| 
| 





3 
। व 
। २ 
॥ 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


151 
४) उपमानपूर्वेपदकर्मघारय;-- . 
रतिः इव सुन्दरी-रतिसुन्दरी 
लता इव तन्वी=लतातन्वी 
| ५) उपमानोत्तरपदकर्मधारयः — 
| पुरुषः व्याप्त इव-पुरुषब्याम्रः 
| ` कपिः FAU इव=कपिकुल्जरः 
. ६) सम्भावनापूर्वपदकर्मघारयः- 
तमारु; इति बृक्षः=तंमालबृक्ष; 
विन्ध्यः इति पर्वत; -विन्ध्यपनेत; 
७) अवधारणापूर्वेपदकर्मघारय;-- _ 
युक्तिः एव रत्नं-्युक्तिरत्नम्‌ 
कल्पना एव ऊर्मि;ः=कल्पनोमिंः 
मयूराः एव व्यंसका;=मयूरव्यंसकाः 
सुख एव चन्द्रः =मुखचन्द्रः 
३. बहुव्रीहि समासः 
प्रायेण अन्यपदार्थप्रधानः बहुत्रीहिः | अत्र समासघटकपदान 
अर्थात्‌ अन्यस्य अर्थस्य प्राधान्यं भवति । बहवः ब्रीहयः यस्य यस्मिन्‌ 
| वा सः gai इति बहुत्रीहिसमासस्य बहुत्रीहिशन्द एव उदाहरणं 
i 
प्रधानतया बहुब्रीहौ द्वौ Ad: यथा--- 
१) समानाधिकरणबहुतीहिः-- 
समासघटकपदानि विग्रहवाक्ये यदि एकस्यामेव विभक्तो (समानाधि 
Rl) भवन्ति, तर्हि समानाधिकरणबहुतीहि: भवति । समानाधिकरण 
TSMR साधारणतया सर्वत्र आश्रयणीयः | | 
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RS PR Ee 


| 

| | 
i पीत अम्बरं यस्य स पीताम्बरः =विष्णु | | 
) नील: कण्ठः यस्य स;उनीढकण्ठः-शिवः | | 
२) व्यधिकरणबहुत्रीहि:-- । 


.- a ? 
- naes ers o= 


समासघटकपदानि विग्रहवाक्ये यदि भिन्नमिन्नविभक्तिषु ( 

करणे) भवन्ति, तर्हि व्यधिकरणबहुत्रीहिः भवति । अये ಇಲ್ಲ 
ಕ | ಗ 
प्राय: आयुधार्थकपदवतां नाम्नां, उपमानशब्दाना वा किमि 

अये प्रवतते । . | 
चक्रे पाणी यस्य सः=चक्रपाणिः=विष्णुः हप 

गजस्य आननमिव आनने यस्य स;=गजानन:=गणेशः ॥ । 





=—— —- | 


z m ರ काक 


| 

- अभ्यासः | 

एतेषां | 

| १. एतेषां विग्रहवाक्यानि लिखत--- | 
| EAR, दास्त्रपाणि: , उपनगरम्‌ , यथाशा 
| प्रतिदेशम्‌ । | 


२. एतेषां एकमेकमुदाहरण प्रयच्छत 
बहुभीहिः, अव्ययीभावः, कर्मधारयः 
३. सोदाहरणं विवृणु ` 
उपमानोत्तरपदकर्मधारयः 
व्यधिकरणबहुबरी हि; 
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9, पाठ्यम्रन्थे विद्यमानानि समासवन्ति पदानि सङ्गृहीत | 
तेषां विग्रहवाक्यानि लिखत । अव्ययीभावकर्मधारय» 
| agifetig तेषां पट्टिकां रचयत ॥ 

| घातुरूपप्रकरणम्‌ 





| प्दवीपूर्वकक्ष्याया। प्रथमवधस्य पुस्तके प्रथम-चतुर्थ-षष्ठ-दशम- 
mat धातूनां लटू- छङ्‌-ढोट्‌-विधिलिङ्‌ ळटू- लकाराणां रूपाणि 
|, 


| अधुना तु तेष्वेव गणेषु विद्यमानानां धातूनां अवशिष्टेषु लकारेषु 
हपाणि निरूप्यन्ते ॥ 


तत्र-भ्वादिगणः-पररमैपदम्‌ 
भूधातो:--लिट्लकारस्य रूपाणि — 


प्र) बभूव बभूवतुः - बभूवुः 
म) बभूविथ बभूवथुः बभूव 
उ) बभूव बभूविव - . बभूविम 


gS 
प्र) अभूत्‌ अभूतां अभूवन्‌ 
म) अमू; अमूत अभूत 
उ) अमूवं अमूव अभूम 
ಸ आशीर्लिड्‌ 


प्र) भूयात्‌ al भूयासुः 
म) भूयाः भूयास्तं भूयास्त 
उ) भूयासं मूयास्व भूयास्म 
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Be | 
|| 


3 प्र) भविता मवितारौ मन्नितारः । 


\ म) भवितासि भवितास्थ भवितास्थ । 
1 ` उ) मवितांस्मि भवितास्वः भवितास्मः | 
| | UE | 
4 प्र) अभविष्यत्‌ अभविष्यतां अभविष्यन्‌ | 
\ म) अमविष्यः अमविप्यतं अभविष्यत | 
| उ) maA maaa अभविष्याम 
भ्वाँदेगण;-- आत्मनेपदस्‌ | 
बनू धातोः लिट्‌ लकारस्यरूपाणि 





T ववन्दे ववन्दाते ववन्दिरे | 
। बवन्ति ववन्दाथे ववन्दिध्वे 


ववन्दे ववन्दिवहे ववन्दिमहे 
| ಡ್‌ | 
| IME अवन्दिषातां अवन्दिषत 
अवन्दिष्ठा: अवन्दिषातां अवन्दिध्वं | 
। “APSR hk अवन्दिष्महि | 
| te आशीलिंडू । 
| ಸ बन्दिषीयास्ता पन्दिषीरन्‌ | 
| FON र वन्दिषीयास्तां वन्दिषीध्व 

| बन्दिषीवहि वन्दिषीमहि 


७९ 
: hs वन्दितारी , | वन्दितार: 
उ) afer .: न्वितासाथे बन्दिताध्ये 
ಬ afie 
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ಕ್‌ 


प्र) अवन्दिष्यत' A अबर्दिपयनत 
म) अवन्दिष्यथाः अवन्दिष्येथं अवन्दिप्यध्वम्‌ 
उ) अवन्दिप्ये अवन्दिष्यावहि अवन्दिष्यामहि 


दिवादिगणः परस्मैपदम्‌ 
ಆಗ: fat रकारस्य रूपाणि 
प्र) सिषेध सिषिधतुः सिषिधुः 
म) fafa सिषिधथुः सिषिध 
उ) .सिषेध सिषिधिव Riad 


~ 


प्र) असिधत्‌ असिधतां असिधत्‌ 


म) असिधः असिधत्‌ असिधत 
उ) असिध असिघाव असिघाम | 
आशीलिंड 


प्र) सिध्यात्‌ सिध्यास्ता OO Rag: 


म) सिष्याः सिध्यास्त सिध्यास्त 

उ) सिध्यासं सिध्यास्व सिध्यास्म 
ड्‌ > 

प्र) सेद्धा ae ಶತ 

म) Raf सेद्धास्थथः 8೫ 


उ) सेद्वास्मि सेद्वास्वः सेद्धास्मः 


प्र) असेत्स्यत्‌ असेत्यता ಕಕತ 
म) असेत्स्यः ससेत्स्यत RE 
उ) ಯು असेत्स्याव REM 
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आत्मनेपदम्‌ 
fag धातोः RE लकारस्य रूपाणि | 
` र) विविदे Ra विविदिरे | 
म) विविदिषें. विविंदाथे विविदिध्ये | 
उ) विविदे Rae RR । 
R | 
प्र) afta अवित्सातां अवित्सत 
म) अवित्थाः अवित्साथां  अविद्ध्वम्‌) | 
उ) अवित्सि sat sha | 
aig ` | 
प्र) fate वित्सीयास्तां वित्सीरन्‌ 
म) fader: वित्सीयाथां वित्सीध्य | 
उ) वित्सीय वित्सीबहि वित्सीमहि | 
प्र) वेत्ता वेत्तारो वेत्तारः | 
म) वेत्तासे वेत्तासाथे वेत्ताध्वे | 
उ) tue वेत्तास्वद्द वेत्तास्महे | 
ತ | 
त्स्यन्त | 
7) seem: ಬ. अने 
स्यावहि अपेस्यामहि 
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तुदादिगणः परस्मैपदम्‌ 


लिख धातोः लिट्लकारस्य रूपाणि 


प्र) face 
म) लिलेखिथ 
उ) लिलेख 


प्र) अलेखीत्‌ 
म) अलेखीः 
उ) अलेखिष 


प्र) लिख्यात्‌ 
म) लिख्या: 
उ) लिंख्यासं 


प्र) लेखिता 
म) लेखितासि 
उ) लेखिता स्मि 


प्र) अलेखिप्यत्‌ 
म) अलेखिष्यः 
उ) अलेखिष्य 


लिलिखतु > 
लिलिखथु: 
लिलिखिव 


vg 


अलेखिष्टां_ 


AS 
अलेखिष्व 


आशीर्लिङ | 


लिख्यास्तां 
लिख्यास्त 
लिख्यास्व - 


Ge 
लेखितारी 
लेखितास्थः 


लिलिखु 
लिलिख 
लिलिखिम 


अलेखिषु १ 
wife 
अलेखिष्म 


Rag: 
लिख्यास्त 
लिख्यास्म 


लेखितारः 
लेखितास्थ 
लेखितास्मः 


अलेखिप्यन्‌ 


अलेखिप्याम 
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आत्मनेपदम्‌ 
म) मिमिलिपि RR 
उ) RRS मिमिलिवहे 
ge 
. प्र) अमिढिष्ट अमिलिषातां 
म) अमिलिष्ठाः अमिलिषाथां 
उ) अमिढिषि अमिलिष्वहि 
आशीर्छिङ्‌ 
प्र) Rode ` मिलिंषीयास्तां 
म) Redes सिलिपीयास्थां 
उ) मिलिषीय मिलिषीवहि 
Se 
प्र) मिढिता मिलितारी 
म) मिलितासे मिलितासाथे 
उ) मिलिताहे मिलितास्वहे 
NES 
प) अमिलिष्यत अमिबिष्येता 
म) अमिलिष्यथा १ असि Rat 
. ३) RRA अमिलिष्यावहि 
ಸ Fag वी 
प्र) कथायामास 


कैथयामासतु; - कथयामासुः. 


मिलितारः 
मिलिताध्वे | 
मिलितास्महे | 
अमिलिष्यन्त 
अमिलिष्यध्वे 
अमिलिप्यामहि | 
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म) कथयामासिथ कथयामासथु; कथर्यामास 
उ) कथयामास कथयामासिव कथयामासिम 

(एवं कथेयाञ्चकार, कथयांबभूव) 

ड्‌ 
प्र अचकथत्‌ ` अचकथतां अचकथन्‌ 
म) अचकथः- ` अंचकथतं अचकथत 
उ) अचकथं अचकथाव अचकथाम 

meee 


प्र) कथ्यात्‌ कथ्यास्तां कथ्य(सुः 
म) कथ्याः कथ्यास्तं कथ्यास्त 
उ कशथ्यासं कथ्यास्त्र कथ्यास्म 
| छद्‌ 
ಳು कथयिता कथयितरौ कथयितारः 
म) कथयितासि कथयितास्थः कथयितास्थ 
उ) कथयितार्मि कथयितास्वः कथयितास्मः 
| BS 
प्र) अकथयिष्यत्‌ अकथयिष्यतां अक्थयिप्यन्‌ 
म) अकथयिष्यः अकथयिष्यत अकथयिप्यत 
उ) अकभयिष्यं अकथयिष्याव अकथयिष्याम 
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अभ्यास: 

१. ಥಳ धातूनां अधोनिर्दि Bg लकारेषु रूपाणि Ree 
इष-लिट क्ष GE कु लिट्‌, गस्‌ - | 
जि wg, ज्ञा-बिधिलिह) ಸ आशीर्डिङ्‌, इह्‌. ह 

२. इतरवचनानि लिखत-- 
त्यज्यते ತೋ 10008 
अपतत्‌ ` + ಜಸ 

पेठतु «« 

३. एतेषां धातु-लकार-पुरुष-वचनानि निर्दिशत -- 
देहि, आगच्छ, ददर, अरक्षत, Re छ 
अवदत्‌ हन्ति ॥ 

४. पाठ्यपुस्तके हृष्टानां समेषां क्रियापदानां 
TUSSI सर्वरूपाणि लिखत | 


धातुरूपकोश ; 
VERT विद्यमानेषु धातुषु नितरां प्रमुखा ये ३ 
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अलङ्कारादिविभागः 


अलङ्कारप्रकरणम्‌ 


शब्दाथौ सहितौ काव्यस्‌ । काव्यानुसन्धानात्‌ कोऽपि विशिष्ट: 
नवः उद्यते । अत्य. काव्यानुभवस्य बिढेषणादेच अस्य शास्रस्य 


| 
t 
| 
| J 


| 
| अढङ्कारशास्रमिति कथ्यते | 


। शब्दालङ्कारः ANAA द्विधा aver: । केचन अलङ्काराः 
संस्कृतमन्दारम्रन्थे पटिता; | अन्ये केचन AVE: लक्षणोदाहरणपूरवक 
व्यति रेकः 


व्यतिरेको विशेषश्चदुपमानोपमेययोः | 
er इवोन्नताः सन्तः किन्तु प्रक्तिकोमलाः ॥ 


೫೫1 कोमल: वर्तते । madam व्यतिरेकः ॥ . 
| अतिशयोक्तिः 


'निमित्ततो वचो यतु लोकातिक्रान्तगोचरम्‌ | 
मन्यन्तेऽतिश्योक्ति तां अळङ्कारतया यथा ॥ 


| उदाहरणम्‌ 
पश्य नीढोसढद्वन्द्वात्‌ निस्सरन्ति. सिता : शराः ॥” 
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೫೫ उपमानः पवैतः, उपमेयः सञ्जनः । पर्येतबत्‌. सन्तः अपि ` 
| नताः सन्ति । पर्वेतस्य तु कठिण; स्वमावः । सज्जनानां खमावस्तु 


लोकातिक्रान्तगोचर॑ sa: अतिशयोक्तिः | तदू वचः किश्चित्कार- 


|| 
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अत्र नीलोसल-शरशड्दाभ्यां छोचनयोः कटाक्षाणां ಇ छ| 
इस्यते । अत्र उपमानोपमेययोः ढोकातिक्रान्तत्वेन वर्णनात्‌ अतिशयोि| 
निमित्त तु कटाक्षयोः तीक्ष्णता ॥ 
` अग्नस्तुतग्रशसा 
अप्रस्तुतप्रशसा स्यात्‌ सा यत्र प्रस्तुताश्रया | 
एकः कृती शकुन्तेषु योऽन्यं शक्रान्न याचते ॥ 


यत्र अप्रस्तुतवृत्तान्तवर्णनेन प्रस्तुतवृत्तान्तस्य सुचना क्रियते ಕಾ 
मलङ्कारः । खगेषु चातक एव विशिष्टः श्रेष्ठ; कृतार्थश्च | यतः 
इन्द्रे विना अन्यत्र कुत्रापि न याचते इति । अत्र चातकबृत्तान्तः ಕಣ್ಣಾ 
'प्रस्तुतस्तु अभिमानिनः कस्यचित्कवेः ged: | | 
'अङ्गुलिमुद्राधिगमः' इतिनाटके 'चीयते बालिशस्यापि-' ॥ 
ಜತ: अप्रस्तुतप्रशसाढकारस्योदाहरणम्‌ | 
ars संमासोक्तिः 
' समासोक्तिः परिस्फूर्तिः प्रम्तुतेऽप्रम्तुतम्य चेत्‌ - 
अयमेन्द्री मुख पर्य रक्तस्चुम्बति चन्द्रमा; ॥ 


| यत्र Ter वर्ण्यमाने विशेषणसाम्यवलात्‌ अप्रस्तुत 
सूचना भवति, तत्र ससंश्ेपां उक्तिरेव समासोक्तिः इति कथ्यते ॥ - | 


अत्र. र क्तवणे, चन्द्रमाः प्राची दिश | uA इति प्रण 


Tae: । अस्मिन्‌ वर्ण्यमाने srg: प्रतीयते, ೫% 
णसाम्यात्‌ ॥ Fabs Ss 


परिमङ्वयालङ्कारः 


परिसंख्या निपिध्येक एकस्मिन्‌ वस्तुयन्त्रणम्‌ | 
-सनेहक्षयः प्रदीपेषु न rg RATA ॥ 
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ऐकस्मिन्‌ स्थाः ' वस्तुनः अभाव उक्तवा अन्यस्थाने तस्य प्रमावः 
कथ्यते | स्नेहस्म- तस्य अभाव: दीपेषु इश्यते | परन्तु रमणीहृद-- 
षु स्नेहः -प्रीतिः SEAL ॥ 
उदाहरणान्तरम्‌-- 
रागो धर्म न विषयसुखे, सङ्गतिः सत्सभायां 
न Mma व्यसनमनिशं नीतिशास्त्र न az | 
कीत्याँ नित्याजनचतुरता नार्थजाते विनोदो 
विद्याभ्यासे न च परिजने रुद्र देवस्य राज्ञः ॥ 


अप्रस्तुतावेगः इते नाटके 'गृहीत येनासीः' इति छोकश्च अस्थो- 
दाहरणम्‌ ॥ 
अभ्यासः 


१ अतिशयोक्तिः, परिसंख्या, समासोक्तिः, अग्रस्तुतप्रशंसा, 
व्यतिरेकः --एषामलङ्काराणां लक्षण लिखित्वा उदाहरणं लिखत | 
२ पाठयपुस्तके विमानान्‌ अछङ्गारान्‌ सङ्गृह्य सलक्षण विबृणुत 
३. काव्ये अलङ्कारस्य किं प्रयोजनं वर्तते ? 
४. अहङ्कारस्य खरूपविपये टिप्पणीं लिखत ॥ 
छन्दोविचारः 
ma पद्य मिश्र चेति संस्कृतसाहित्य (काव्य) त्रिप्रकारं बर्तते | 


पद्य पादचतुष्टयात्मक मवति । पादररहितः AJAA: गद्यम्‌ । TATE: 
भयात्मकं मिश्रम्‌ । पद्यरचनायाः स्वरूपं ज्ञातुं छन्दो विचारः पठितव्यः | 


| Sarre पद्य वृत्तं जातिश्वति द्विधा विभज्यते। अक्षराणां 
प संख्या स्थानं चाश्रित्य रचितं पद्य वृत्तम्‌ । मात्राणां संख्यामवलूम्ब्य रचित 
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पद्य जातिः । मात्रा नाम उच्चारणकालः। तत्र EANN ಲ| 


मात्रा । दीर्घाक्षरस्य द्र मात्रे । 

aa अक्षर द्विविधम्‌-छघु गुरु चेति । हस्ताक्षर लघु, ಸೆಕ್ಸ 
गुरु । संयुक्ताक्षरपरकं अनुखारसंहित Raigi चा aaah y 
अवति | | 


रुष्वक्षराणि- अइ उ ऋ ळ | 
` गुवेश्वराणि- आ ईऊऋ एएओ.ओअंअः। 


` _' अनेन चिद्वेन लघु, '0 ' अनेन चिह्देन गुरु च सूच्छों 
भये च प्राचीनः क्रमः | परन्तु --' अस्य चिह्दस्य गुरु इति, ' ,'' 
अस्य R लघु इति च क्वचित्‌ व्यवहारः वर्तते । अत्र च a 
पद्धतिरेव अनुसृता ॥ | 

वृत्तपादस्य प्रस्ताररचनायां 'गणानां प्रयोजनं वर्तते । अक्षरत्रया 
त्मकाः गणाः । ते रुघुगुरुव्यवस्थामाश्रित्य परस्परं Prat: । तत्र- 


य॒ शण ७७) रगण: ०-७) तंगण;-०0-) Mig 


5111: सगणः --., मगणः ००८, TM: ಎ ಎ - Il. 


गणानामेषां सरणसौ लभ्या अये ae: अस्ति-- 
आदिमः्यावसानेषु यरता यास्ति राघवम्‌ | 
भजंसा गौरवे यान्ति मनौ तु गुरुलाघवम्‌ ॥ 


टु Niet पठनसमये विरामाथ नियतखान निर्दिष्टम्‌ वर्तते । 4 
यतिरिति कथवन्ति । एषा यतिः पदमध्ये न प्रयोक्तव्या ॥ 
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वृत्तानां लक्वणोदाहरणानि . 
मालिनी-- 


| अस्मिन्‌ छन्दसि प्रतिपादं पञ्दशाक्षराणि वर्तन्ते | अष्टमाक्षरा- 
नन्तरं, ततः सतमाक्षरानन्तरं च यतिः प्रतिपादं भवति | छक्षण--- 

“न नमय य युतेयं मालिनी aad ।' 

नगणः नगण; मगणः ‹ यगणः 'यगणः - - - , ` -- , 
७०० "1०० 5:0० | 
यथा-- 

कथमपि न ಗರ್ಗ दुःखिना भीरुणा वा 
८ 1दतनयपाणिस्तन पित्रा ममाद्य | 


तव भुजबलदर्पाध्मायमानस्य वामः 
शिरसि चरण एषः न्यस्यते वारयैनम्‌ ॥ 
; (वेणीसंहारम्‌-२३,२६) 
Ref 
a छन्दसि प्रतिपादं सप्तदशाक्षराणि वतन्ते । प्रतिपाद 
पछाक्षरानन्तर॑ एकादशाक्षरानन्तरं च यतिर्मवति । : लक्षणम्‌ -- ` 
(रे wheat यमनसमळागः शिखरिणी ॥' 


यगणः मगणः ATT: सगणः भगणः रघुः गुरु; 
ड “ಲಿ (9९१७७07 ——0 Oe ण 
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यथा-- | 
mela येनासीः परिभवभय।न्नोचितमपि 
प्रमावाद्यस्यामून Ge तव कश्चिन्न विषय; | 
` परित्यक्त तेन तमसि सुतशोकान्न तु भया- 
Gm ve त्वामहमपि यतः स्वस्ति भवते ॥ 


(वेणीसंहारम्‌-३. ११) 
मन्दाक्रान्ता - 





अस्मित्‌ छन्दसि प्रतिपादं 857೫07 वर्तन्ते । ಇ 
चतुथै-दशमाक्षरानन्तरं यतिः भवति | लक्षणम्‌ _ 


'मन्दाक्रान्ताम्बुधिरसनगेर्मो भनौ तौ गयुग्मम्‌ |’ 
A भगणः नगणः तगणः तगणः गुरुः गु | 


यथा — 


OO’. S| 


दखु विश्वं दहनकिरणैर्नोदिता द्वादशार्का: 
Ta वाता दिशि दिशि न बा सप्तधा सप्त ಗಿ: | 


Ac 


छनन मेधेन गगनतलं पुष्करावर्तकाये: 
पाप पापाः कथयत कथ शोयराशेः पितुर्मे ॥ 


बतला | (वेणीसंहारम्‌ २.४) ` 


अस्मिन्‌ छन्दसि TATE दवादशाक्षराणिव तन्ते । लक्षणम्‌ | 
` 'जतौ तु वंशखमुदीरितं जरौ ।' 
जगण: तगणः जगणः रगण: 


ರ್‌ 0-56 
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| यथा 
| ಇತ नम्राः तरवः ಇಳಿದೆ 
` नवाम्बुमिः दूरविलम्बिनो घनाः | 
अनुद्धताः सत्पुरुषाः समृद्धिमिः . 
स्वभाव एवेष परोपकारिणाम्‌ ॥' 
(सुभाषितम्‌) 


कारकप्रकरणम्‌ 

| कारकं नाम क्रियया साक्षात्‌ सम्बद्धः पदार्थः । वाक्यप्रयुक्तधातु 
| घाच्यक्रियया साक्षात्‌ सम्बन्धवान पदार्थः कारकमिति फलति | तच कारकं” 
| घोढा- (षट्प्रकारम्‌ |) यथा -- 
'कर्ता कर्म ಇ करणं सम्प्रदानं तथैवं च । 
अपादानाधिक्ररणे इत्याहुः कारकाणि षट्‌ UN’ 
| तत्र स्वतन्तः कर्ता । ग्रकृतधातुवाच्यक्रियायां स्वातन्व्येण विवक्षि- 
| asd: कर्ता तृतीयाविभक्तया बोध्यते | यथा--'रासेण रावणः हन्यते | 
| अध्यापक; व्याकरणं बोधितम्‌ । इत्यादि | | 
कतुरीप्पिततम कर्म । कर्म द्वितीयाविभक्तया बोध्यते । यथा- . 

'बाळकः फळं मक्षयति । जनाः ग्राम गच्छस्ति ।' इत्यादि । 
| यदा कर्ता कर्म वा तिडकृत्तद्वितादिना अभिधीयते, तदा प्रथमा- 
| विभक्तिरेव भवति | यथा-'रामो रावण हन्ति। अध्यापकाः व्याकरण 
| बोधितवन्तः । बाळकेन फळं अक्ष्यते । जनैः ग्रामो गम्यते ।' इत्यादि ॥ 
ओ  साघक्रृतमे करणम्‌ ge साधने करणं इत्यर्थः । करणं च 
 ऐतीयाविभत्तया बोध्यते यथा "रामो बाणेन रावण अवधीत्‌ । नरः 
| Fa वृक्ष छिनत्ति ।! इत्यादि ॥ 
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दानस्य क्रियया ये अभिप्रैति सः सम्प्रदानम्‌ । सम्प्रदान 
विभक्त्या बोध्यते | यथा- राजा दरिद्रेभ्यः अन्ने ददाति | 
पुस्तकानि वितीयन्ते । इत्यादि | 

श्रुवमपाये अपादानम्‌ | fede अवधिभूतः पदार्थः NRR 
तत्‌ पश्चमीविभक्तया बोध्यते । यथा-बक्षात्‌ पर्ण पतति । गमत 
आगतः । इत्यादि ॥ 

आधारोऽधिकरणम्‌ । तच सप्तम्या बोध्यते । यथा-न 
वर्तते । भक्त्य हृदबे इश्वरः तिष्ठति । इत्यादि | 

षष्ठीविभक्तिः पदार्थयोः सम्बन्ध बोधयति प्रायः | रामस्य ಣೃ 
शकम्‌ । वनितायाः आभरणम्‌ इत्यादि। ` 

उपयुक्त सव साधारणनियमान्‌ अनुसृत्योकम्‌ । तत्र तत्र गि 
नियमः अन्यत्रापि कारकसंज्ञा, तत्प्रयुक्ता च विभक्तिः प्रवर्तते N 
स्प्रहेरीप्सितः ' इति सूत्रेण, स्प्ृहधातोः प्रयोगे ईप्सितस्य सम्प्रदानं 
अत एब तत्र चतुर्थीविभक्तिः भवति | यथा-्रालिका पुष्पेभ्यः सही 
aran maha: स्पृहयति । इत्यादि | | | 

भीत्रार्थानां भयहेतु इति GAT भयकारणस्य ANGAN 
अत एव पञ्चमीविभक्तिः | यथा नर सिंद्दादबिमेति । अध्या 
छात्रस्य मयम्‌ । त्रो; मां त्रायस |? इत्यादि 

अधीगगर्थदयेशांकर्मणि' इति सूत्रेण कर्मणि वाच्ये षष्ठी विमत्तिंः 3 
RAGAN a- Ag: मातुः सरति | अह भि 
सरामि । राजा दरिद्राणां दयते | इत्यादि ॥ | 

विभक्ति: द्विधा | कारकविभक्ति उपपदविभक्तिश्रेब्रि! री | 
संज्ञापूर्विका कारकविभक्तिः | सा उपरि विवृता । sae 
ge किश्चित्पदे निमित्तीकृत्य कारकसंज्ञा विना प्रवर्तमाना 01%| 
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“नमःम्बत्तिस्वाहास्वधा5ळवषडूयोगाच्च । इति .सूत्रेण aq 
आदिशव्दप्रयोगे तत्सम्बन्ध्यथेंवाचकात चतुर्थी | यथा-देवाय नमः | 
area: स्वस्ति ।' 

'अन्तगन रण रक्त ' | अन्तरा-अन्तरेण इति शब्दाभ्यां योगे द्वितीया 
विभक्तिः भवति । यथा-'अन्तरेण त्वां माँ च कमण्डढुः |? आवयोः 


AAA कमण्धठुरस्तीत्यर्थेः । 'अन्तरेण पुरुषप्रयत्ने न fuse | 
gerd far न किमपि लभ्यते इत्यर्थः | 'अन्तरा त्वां मां च गौ स्ति 
इति ।' आवयोर्मध्ये गौ तिष्ठतीत्यर्थः | 


'दहृयुक्तऽप्राने ।' सहर्थन युक्ते अप्रधाने तृतीया विभक्ति: 
भवति । यथा--मया सह राजा आगतः | खया सह कः गत; 2 
इत्यादि । | 


maak कारकविमक्तिः उपपदविभक्तिश्च प्राप्नुतः, तर्हि तत्र 
कारकविमक्तिरेव भवति । 'उपपदविभक्तेः कारकविमक्तिबडीयसी इति 
नियमात्‌ । यथा-देवान्‌ नमस्करोति |” अत्र-'कर्मणि द्वितीया इति. 
कारकविमक्तिः, नमःस्वस्तीत्यादिना उपपदविभक्तिश्च प्राप्नुतः । अतः 
कारकविभक्तिः (द्वितीया) एव भवति ॥ 


अभ्यास ५ 
१ कारकाणि कति? तेषां नामानि लिखत | ಎ 
२ तृतीयाविभक्तिः कम्मिनकस्मिनू अर्थ परवर्तते ¦ 
२ दोषान्‌ परिहृत्य इमानि वाकयानि पुनर्लिखित-- 
(१) अहं तं पश्यामि 
)२) रामः अय प्यति 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








170 
(३). देवानां नमः 

(४) ಈ बृक्षेण पतितम्‌ | 

(५) वृक्षो रामात्‌ छिन्नः | 

(६) जनाः राक्षसेन मीताः 
AIRNE 
यः पठति लिखति सतत 
परिपच्छति पण्डितान्‌ उपाश्रयति | 

तस्य दिवाकरंकिरणेः 

नलिनीव विका स्यते बुद्धिः ॥ | 
इद्‌ प्य पठनादीनां प्रामुख्ये समर्शयते । पठनं नाम न्‌ केक | | 
लिखितशब्दोचचारणमात्रम्‌ | अपि तु तदथग्रहणशक्तेः वृद्धये विम्तरशः पठः | 
तदा तदा शब्दकोशावलोकनं च आवश्यक भवति । न केवल ग्रहणे पर्याप्म्‌। 
बुद्धी | अभत धारणमपि अपेक्षितम्‌ । तदानीं ag तद्विषये ಕಾಗ 
"सान उततर वक, शक्यते । यदि शळ्दार्येषु ज्ञातेष्वपि वाक्यार्थो त | 
Wed, तहि परिणताः उपाश्रयणीयाः | | 
€ | 
Be 1583 दत्ता; SAN: सरल[यां भाषायां लिखिताः । विषयः | 
, Re: ues । पते प्रकरितेभ्यो विभिन्नेभ्यः पुस्तकेमः | 
Tm: विद्यार्थितः दविः त्रि छेखान सावधान ope 
वानू सावधान पठित्वा अधरां | 
“तान्‌ TT FIAJ: | | | 
बालकमकरसमस्या 
अस्माकं देशे स | 
पाप र माजिकानि आर्थिकानि ಇ कष्टानि Aaa | 
न्‌ बालकान्‌ (बालिकाश्च) ಇರಾಕಿ 8: : 
मेल पाथ विवेधेषु कर्मसु प्रसमं योजयति | | 
सनेन बालोद्योगो निषिद्धः शासनद्वा सार्व” | 
रा, किन्तु तस्य शासनस्य at | 


त्रिक ° प्रयोगः अद्या 
१ ० ara ಷ್ಠ शक्यो र्यते Saft 1 
केन्द्र ० at : | - 7 ಈ | ತ 





ey are 
४९४: 
mes. १ 
` af Meds} 


, CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





171 

धनाजने मार्गान्तरमपश्यन्ती पितरौ स्वयं शिशून्‌ बलात्कारेण 
| रेषु नियोजयतः इत्येषा दुःस्थितिः कर्णाटकराज्येञपि इष्टिगोचरीमबति । 
| gig तु बालकर्मकराणां स्थितिः शोचनीया ॥ 
| यदि शिशवः एत।इशात्‌ कर्मजालात विमोचनीयाः, तहिं दारिय- 
| निवारणे नितान्त AAI प्रशासनेन । प्रजानां अक्षरज्ञता च वधनीया | 
ned पितरौ ara: विद्याऽभ्यासाय ಈಗ! अवधानं यच्छन्तीति 
gel अतः अधिवयस्क्ानां विद्याभ्यासाय प्रशासनेन बहु प्रयतन 
यम्‌ । तदा पितरौ स्वशिशुन्‌ बाल्ये उदयोगेषु न नियोजबतः इति वक्तु 
| शक्यते । देशस्य somata इमां रूढिं यदि दूरीकुमः तहिं सर्वपा 
| शुभे भवेत्‌ ॥ 
| AFAT: | 
- (१) बाल -कर्मकर-समस्यायाः कारणं किम्‌ £ 

(ಇ) बालकर्मकसमस्यापरिहाराय प्रशासनेन किं कृतम्‌ ! | 

(३) बाळकर्मकरसमस्यायाः परिहरणे अधिवयस्कानां विद्याभ्यास; 

कथ उपकरोति | 
(४) सम्यक्‌ पठित्वा परिच्छेदं, तस्य उचितां शीर्पिकां सूचयत ॥ 
बाताप्रसारः ಜನ 

इयं आकाशवाणी | प्रवाचकः मोहनदासः |. Geeta: उत 

सन्ति | 
| भारतदेशस्य प्रधानमन्त्री अद्य कर्णाटकर 
| १रिणामान्‌ ईक्षितवान्‌ | र 
| | कृर्णाटकराउ “स्य मुख्यमन्त्री पादयात्रा कृत्वा अनावृष्टिपीडापरिहा- 
| | राय धनसङ्ग्रहं भकरोतू | ४ 


[जधानीं समागत्य अनावृष्टि- 
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दक्षिणामेरिकादेशे विचित्रण ज्वरेण मृतानां संख्या सहसत 
जाता | 


राष्ट्र शान्ति ध्वंसितं wa अवकाशो न dal § 
केन्द्रगुहमन्त्री अद्य दिल्लीनगर्यां अघोषयत्‌ | 


| 
| 
पश्चिमवङ्गराज्ये वाहनदुधटनायां पश्चविशतिः जनाः सृताः | 
एकदिकसक्रिकेट्स्पर्धायां भारतं विश्वविजयि जातम्‌ ॥ 


र ೫೫ 
प्रधानमन्त्री कर्णाटकराज्य ಇಳ किमथे आगतः ? 


कर्णाटकराज्यमुख्यमन्त्री किमर्थे पादयात्रां कृतवान्‌ ! | 
विचित्रेण ज्वरेण कुत्र कति जना सृताः ? 
पश्चिमवङ्गराज्ये sleet दुधटना जाता ? तत्र कृति ऋ 
सृताः ! | 


५ अस परिच्छेदस्य उचितां शीर्षिका सचयत ॥ | 
निषाचनभाषणम्‌ 


ಸ महाजनाः | आतर i सहोदर्यश्च | समग्रे देशे ऋ । 
निर्वाचनं sft प्रचलिप्यतीति सवे भवन्तो जानन्ति । अस्माक ಸೆ 
पक्षः अस्मिन्‌ महानिर्वाचने भागी भविष्यतीति भवन्तो विदन्ति | भरण | 
दशः चत्वारिंगद्रपभ्य; प्राक्‌ खातन्त्यं अलभत । गतेऽप्येतावति 
प्रजावर्गेण किं वा रब्धम्‌ £ स्यातः पके: किं वा साधितम्‌ ¦ अ 
किं कस्मिन्नपि आमे नगरे वा जलाई जनानां प्रयासः अल्पीभूतः ! २ । 
निदाघे अस्मिन्‌ पुरे जठबिन्दुरपि दुमो न किम्‌ ! आह्वारषन्य | 
शकादीनां वा मूल्य कि न्यून जातम्‌ ? . नेव । कर्मकराः fh | : 
सुख यापयितुं ded प्राप्तवन्त, १ नेंब । | 
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यद्यस्माकं पक्ष; अधिकार प्राप्स्यति, तर्हि भवतां योगक्षेमा 
gefia वये स्वार्थं विस्मृत्य परिश्राम्यामः । अतः सोदराः, सोदरः ! 
बन्धवश्च अस्मत्पक्षाय मतानि दीयन्ताम्‌ | भवतां आशीर्वादबलमेव अस्माकं 
sai. सा शाश्वती भविप्यतीति esa विश्वासः | सर्वान्‌ 
नमस्कृत्य विरमामि । जयतु भारतदेश: ॥ 





प्रश्नाः 


भारतदेशः कदा स्वातन्ः्यमरूमत ? 


Ao 


स्वातन्ञ्यप्राघ्यनन्तरमपि प्रजावर्गण कि कि न लब्धमिति भाष. 
णकारो वदति 1 


“य 


३ माषणकारानुसारेण किमथे पक्षाय मत देयम्‌ ! 
४ प्रस्तुतस्य भाषणस्य उचितां शीषिकां सूचयत | 


चेनोविळ्‌-अणुकेन्द्रापधातः 









agaa: विश्वस्मिन्‌ बहुत्र अधुना उत्पाद्यते, उपयुज्यते 
च। रव्यादेशस्य उत्रनिग्ाप्रदेराजघानीं कीतूतगरीं उत्तरेण विद्यमाने 
a - अणु विद्युत्केन्द्रे अचिरात्‌ प्राकू. अपघातः अमूत्‌, जीवहानिश्च 
तत्र संजाता। अस्मिन्‌ भणुशक्तयुत्पादनयन्त्रं च भनम्‌ | 
अपघाते पीडितानां कष्टपरिहाराय साहाय्यं कल्पितम्‌ | तथेव अप- 
घातदुप्परिणामान्‌ निवारयितुं च प्रयल्लाः कृताः | प्यादेशस्य अणुकेन्द्र 
इद्प्रथमतया असं अपघातः जातः इति विज्ञायते | कीवू नगरात्‌ शत- 
किसोमीटरदूरे स्थितस्य चेर्नोबिङ-अणुकेन्द्रस्य प्रथमं घटकं शतमानस्यास्य 
| समे दशके आरब्धम्‌ । अस्य विदयुदुसादेनसामथ्य विशतिलक्षकिको- 
| वाद्परिमितम्‌ ॥ 
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उक्रेनियागणराज्ये. चत्वारि अणुकेन्द्राणि भवन्ति | ಇ 
` जातेऽपि अणुविकिरणे अधिकतया यथा न जायेत, तथा प्रयत्न; ह 
अनेन Aaa यत्‌ अणुविकिरणं प्रसृतं, तेन प्राणिनां 
बा काऽपि हानिः न जायत इति वदन्ति स्टाइविङ्संस्थाया वैज्ञानिक | 
अणुविकिरणं, Ag- डे«माक्‌ इत्यादि देशेष्वपि स्वल्पतया प्रक 
इत्यपि विदित भवति ॥ 








| प्रश्नाः 
‘A. उचितं उत्तरं चिनुत — 
१ अपघातविषयींभूतं wy - ಎ. - वर्तते | 
(उक्रेनियाप्रदेशे, Fan, चर्नोबिल्स्थले) 
२ रप्या-अणुकेन्द्रे अपघात: — --जातः | 


(बहुवारं, एकवारं, कदाऽपि न) 

३ चेनोबिळू अणुकेन्द्रं - - आरव्धम्‌ | 
(१९७० तमवर्षे, १०७० दशके, १९६० दरक 
अन्तिमे भागे) 

४ रप्यादेशस्य उक्रेनिया गणराज्ये - ~ अणुकेन्द्राणि सति 
(नीणि, असंख्यानि, चत्वारि) 

` ` ` : पत्रलेखनम्‌ | | 
TTY कल्याण 
दिनाङ्क 


पूज्यपितृचरणसन्निधौ विनयानतस्य तनयस्य ೮ 
विज्ञापना । 


; भवतामनुग्रहेण अहमत्र कुशढी । भवन्तः सवेंऽपि कुशलि | 
“भवत्पत्रतो विदित्वा नितान्तं सन्तुप्यामि । i 


“aw 


> 4 
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अत्र विद्यालये मदीया स्थितिः समीचीना वर्तते । गते मासचतु- 
ga ये पाठाः FR: अध्यापिताः, तेपामवगमने किमपि कष्टं मया नानु- 
भूयते ] अत्रत्याः प्राध्यापकाः सर्वेऽपि स्वाध्यापनीयेषु विषयेषु निप्णाता: 
बरोधनकुशराश्च । अतः छात्रैः पाठावगमने क्लेशो नैवानुभूयते | 


छात्रावासे भोजनादिव्यवस्था तृप्तिकरी वर्तते। प्रातः ge 
dad, अल्पोपद्दारश्च | मध्याह्न शाडाविरामे छात्रावासं गत्वा भौजने 
रभामहे । रात्री च पुनर्भो जनम्‌ ॥ 


सायङ्काले क्रीडानां विषयेऽपि छात्राः आसक्ति दशयन्ति | विवि- 
घानां क्रीडानां अङ्गणानि वर्तन्ते । मम तु पद्कन्दुक (Football) 
क्रीडायां महत्यासक्तिः । तंत्रेत्र आमानं विनोदयामि | 
ale षाण्मासिकी परीक्षा भविष्यति । तस्यै परीक्षायै अध्ययन 
प्रवर्तते । परीक्षानन्तरं निवर्तिष्ये भवतां दशनभाग्य लब्धुम्‌ | 
संदीयाः प्रणामाः मातुपादानां सन्निधये, अग्रजाय च निवेद्याः | 
अजस्य मे लेखने स्थिताः दोषाः कृपया न्त्याः ` 
| इति नमोवाकेस्साकं 
निवेदयति ` 
आशीर्वादाकांक्षी 
देवपुरग्रामः 
दिनाङ्क RE 
सन्मान्यः मुख्यमन्त्री 


कर्नाटकराउग्र स्‌ 
सम्मान्य मुख्यमन्त्रिमहाशय | ` 
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` मसूरुमण्डळखस्य दंवपुराख्यस्थ रामस्य निवासिनो वयं ಸ್ಯಾ | 
बिधे वन्दनापूर्व किश्चिज्ञिवेदयितुमिच्छामः | 

विदितमेवेत त्‌ प्रशासनेन यदू देवपुरग्रामः अतितमां Stay 
विद्यते इति । यद्यपि अस्य ग्रामस्य जनसंख्या सहस्ताषिका, तथापि अत्र 
एकाऽपि पाठशाला नास्ति | अस्य ग्रामस्य बाला अद्य विद्यागन्धशुन्या, 
विद्यन्ते । 

कर्नाटकराज्यप्रश्ासनं शीघ्र देवपुरग्रामे पूर्णरूपां प्राथमिकशाल 
प्रारमताम्‌, यस्यां चत्वार उपाध्याया भवेयुः इति साग्रहं सविनय च 
वय निवेदयामः | | 


देवपुरग्रामे मनुप्यचिकित्साल्यो5पि नास्ति | अतोऽस्मिम्‌ ग्रामे 
मनुप्यचिकित्सालयं आरब्धु कर्नाटकराज्यसवैकार प्रार्थयामहे | 





देवपुरग्राम; age {ब प्रतिमाति। उत्तममार्गाभावात्‌ राज्य- 
सर्वकारस्य वाहनानि अत्र नायान्ति  अतो महत्‌ कष्ट अनुभूयते ग्रां 
थने आमान्तरं गन्तुम्‌ । अतः देवपुरमागै उत्तमीकृत्य राज्यवाहन. 
निगमस्य वाहनानि यथा आगच्छेयुः तथा सौकर्य प्रकल्पनीयम्‌ इति ಇ 
कर्नाटकराज्यसर्वकारत्य सन्निधौ ser अभ्यर्थना | 
. पतेषु विषयेषु प्रथक्तया विद्यामन्त्रिणे, आरोग्यमन्त्रिणे, परिवहनम- 
तरणे ಇ अभ्यर्थनापत्राणि समितानि ।- मान्यः अन्नवान्‌ मुख्यमन्त्री 
करुणा तान्‌ प्रचो, उपयुक्तानि कार्याणि यथा शीप्रसिद्धानि भवेय 
तथा आचरतु इति पुनः पुनः सविनयं निवेदयामः | | 
| इति 
देवपुरम्राम्याः 
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. सखीं प्रति सख्याः पत्रम्‌ 


೫೫ प्रियसखि 
अत्राहं कुशलिनी । तब तदीयानां च बन्धूनां कुशं सम्भावयामि | 
शालायां मम विद्याप्रगतिः साधारणी । सम्प्रति मदीयस्य लेखस्य 
उद्देशस्तु मया कृतस्य प्रवासस्य वर्णना एव । 


अस्माकं maal: विद्यार्थिनां प्रवासः ಕಡಿತ Fay प्रदेशे व्यव- 
ख्यापितः आसीत्‌ । एकदिनावधिः रघुः प्रवासः । प्रातरेव सर्वे वयं 
staat: | देवात्‌ बाहने च निर्बाधे प्राचळतू । ` प्रातः सुयस्य अती- 
इणातपे मार्गस्य उभयोः पाइयो; सस्यानि gga पवनेन वीज्यमानानि 
नृत्यन्तीवासन्‌.। मध्याह्ने वयं वेळापुरीं (बेळ) प्राप्ताः | पाणिपादं प्रक्षाल्य 
प्रविष्यश्व देवालयम्‌ | 


वेलापुर्या: देवाल्यस्थ वैभवं ಇತ್ತಿ द्वे wt नालम्‌ | शिल्पिवयस्य 
जक्कणाचारथस्य हस्ते शिलाऽपि नवनीतायते स्म इति भावयामि । -एके- 
काऽपि प्रतिमा हृदयं आकर्पति । एतादृशं सौष्ठवं एताइश सौन्दर्य च 
क्वान्यत्र ಕಾಶಿ, १ देवालयस्य मिततिषु स्थिताः देवताः सजीवा इव, 
अद्यापि युद्धसंनद्वा इव विद्योतन्ते । अन्तश्च गर्माङ्कणे भगवान्‌ चन्नकेशवों 
विराजते | तसुरस्ताच्च मनोंश नांट्यमण्डपं विराजते | अद्यापि तत्र महाराज्ञी 
शान्तछा नाट्योचित पदविन्यासं कुर्वाणा सर्वान्‌, विस्मृतात्मनः विदधाति 
किम्‌ £ . इतिं मन्मानसे सन्देहः प्रादुरभूत्‌ ॥ 

सखि ! किं बहुना ! अस्य देवालयस्य दशनेन जाते, आनन्दै 
वणेयितु शब्दा; अक्ताः । seed अनिर्वचनीथः सोथ्यमा 
नन्दः इति वक्तत्यम्‌ | EE 

होय्सळसाम्राज्य नास्त्यधुना, चक्रवती विष्णुवर्धनो5पि न वर्तते | 


amid शान्तळाऽपि a बिद्यते । तथापि तेषां कीर्ति: अमरा | 
12 
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ageme समीप एवं हल्लेबीडुग्रामः वर्तते | अत्र 
विराजते । होय्सळसाम्राज्ये मतसहिष्णुतायाः सर्वधर्मसमानताया; ह 
सरगौरवभावनायाश्च सङ्केतायन्ते देवाल्याः इत्यहं प्रत्येमि । शार 
ज़नमतानुयायिनी, तस्याः माता शिवमक्ता । तस्याः पति; पेणा 
बभूव | 

सखि |! एताबदेव ब्रवीमि । यदा ಕಗಗ कषत्रं द्रष्टं अवकाश 
लभ्यते, तदा तं सफलीकुरुष्व | 


यदि कोऽपि विशेषो भवेत्‌, ` af€ मा विस्मर पत्र लेखितुम्‌ | 









इति 
| त्वदीया- 
मोहन; 
पदवी द्वितीयकक्ष्या 
राष्ट्रीयविद्यालय 
ಇಫ್‌ ಕಣಕ. 
श्री भन्द्रशेखर 
मरिमहप्पविद्याल्य; 
पदुवीपूर्वेद्वितीयकक्ष्या 
Aq इत्यस्मै 
| | बेङ्गकूरुनगरम्‌ 
प्रियमित्र ! दिनाङ्क; , . , 


ee कुशली, भक्तश्च सविधं are सम्मावयामि É| 
सबषु विषयेषु पाठा सम्यङ्‌ प्रवर्तन्ते | ऋते agsara | | 


तत्र कारण किमितिचेत्‌ दुदवात्‌ त षये ತಸ || 
gamit च अन्न ent । द्रिषये अध्यापकानां नियुक्ति: वि | 
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सम्प्रति ೫೫ Th साहाय्यं याचे यदि मेसूरुनगरे AMATI: ' 

आहल्पुसकानि Fad, तहि तानि क्रीत्वा मझ प्रेय । अहं तम्मूल्य 
शीघ्र प्रेषयिष्यामि | 


अपि च यदि तव अध्यापकेः प्रश्नोत्तमालिका एतद्विषये लेखिता, 
र्हि कृपा तस्याः अपि प्रतिलिपिः (xerox) द्वारा कारयित्वा प्रेष्य 
| एतदर्थं अहं तव नितान्तं कृतज्ञः खाखासि। यदि त्वं किमपि ` 
इतः प्रेष्यमाणं अपेक्षसे, तर्हि ज्ञापय, अहे तद्विषये अवधानं दास्यामि | 


आवयोः मित्रेभ्यः सर्वेभ्यः मम नमस्काराः निवेदनीया: | 
इति 
त्वदीयः-मोहनः 
अभ्यासः 


` १ दिनत्रयस्य विरामं प्राथ्य विद्यालयस्य प्रांशुपालाय पत्रमे 
लिखत |. 


२ wa प्रवासं वर्णयित्वा मित्राय पत्रमेकं लिखत | 
३ भवन्नगरस्य बैशिष्टय वणेयित्वा, सुहृदे आह्वान दस्वा 1805 
लिखत ॥ 
अचुवादभागः 
अनुवादे अवधेयाः अंशाः | 


वाक्ये वर्तमानानां प्रत्येकपदानां केवरं अनुवादेनेव वाक्यस्य ಹ 
| न गृह्यते । अतः वाक्यस्य आशयोऽपि ज्ञातव्यः AR 
॥ भनुवादः कर्तव्यः | 
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अ) प्रथमतः वाक्यं कर्तरि-प्रयोगे वर्तते वा! कर्मणि. 
बर्तते वा! इति ज्ञातव्यम्‌ | तदनुगुणतया परिवर्तन करणीयम्‌ | ಇ 
विषये तत्तद्वाषामर्यादाडपे अबधेया । यतः कन्नडमाषायां प्रायः कती! 
प्रयोगः -एव अधिकः। किन्तु संस्कृतभाषायां ifs 
अधिकाः | | 
आ) विशेष्य- विशेषणभावनियमः अवश्यं ज्ञातव्यः | सः नि 
एवं निरूपितोऽस्ति विरोष्यस्य लिङ्ग-वचन-विमक्तिं च विशेषण aby 
अनुसरति । अयं नियमः स्मरणसौ लभ्याथ छोकरूपे एवं बर्तते 








akas यद्वचने या च विमक्तिर्विरोष्यस्य | 
afear तद्वचनं सा च विभक्तिर्विशेषणस्य।पि ॥ 


उदाहरणम्‌ -- 


एक? श्वेत; अश्वः शीघ्र धावति .। 
एका श्वेता माला सम्यक्‌ शोमते | 
एक श्वेत फल तत्र आस्ति। ' 
` एतेषु त्रिषु वाक्येषु अश्वः, माला, फलम्‌ इति ಡಕ 
विशेष्यपदानि वर्तन्ते। अतः तद्विशेषणानि गुणवाचकसंख्यावाचकपदानी 
तस्मिन्नेव लिङ्ग तस्यामेव चिभक्ती प्रयोक्तव्यानि । विशेषणं आ 
विशोष्यस्म पूचैमेब भवति | | 


उदा- रक्त वस्त्रम्‌ | 
इ) संकृतमाषान्तरकार्य पदानां fera ea 
संस्कृते शब्दानां लिज्ञज्ञान कोषाणां साहाय्येन साहित्यव्याकरणाधक | 


जञातुं शक्यम्‌ । एकवस्तुवाचकशब्द एवं fade भवति। £ 
अर्थान्तर नास्ति | ee! eee 
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तट; (3) तटी (ಣೆ) तटम्‌ (न) 
सङ्गरः (पु) आजि; (स्त्री) युद्धम्‌ (न) 
है) क्रियाविशेषणं ada नपुंसकलिङ्गे एव वर्तते | 
यथा-- at 
रामः शीघ्र गच्छति 
अश्वः मन्द्‌ गच्छति | 
उ) तिडन्तरूपाणां अपरिज्ञाने, तेषां स्थाने कृदन्तपदानि प्रयोक्तु 


शक्यन्ते । 
रामः वन जगाम । 
रामः वन गतवान्‌ | 
सीता वन गतवती । 


ऊ) कतरिप्रयोंगे क्रियापदे कर्ता सह अन्वेति | 


यथा --. 





बालाः पाठं पन्ति | 
बाल! पाठान्‌ पठति | 


%) कर्मणिप्रयोगे क्रियापदं कर्मपदस्य पुरुषवचने अनुसरति | | 


‘Me: पाठः पठ्यते | 
a: पाठाः पठ्यन्ते | 


अइ) यदि धातुः अकर्मकः तदा भावे सयोगे क्रियापदे Fae 
एकवचने एव वर्तते | 
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सः हृसति -- तेन हस्यते | 
ते हसन्ति -- तेः इस्यते | 







ए) संस्कृते वाक्यन्तर्गतपदानां स्थलव्यत्ययेन aaa, 
भवति | 


यथा-<. 


विद्या विनयं ददाति | 
विनयं देदाति विद्या | 
ददाति विद्या विनयम्‌ | 


ऐ) च, वा, तु, इत्यादयः कदापि वाक्यस्य आएगे ; 


प्रयोक्तव्याः | - किन्तु सम्बन्धवोधक समुचयबोधकाव्ययानि वाक्षा 
आरम्मे न दोषाय भवति | 


यथा 


यावतू स प्रष्टु गच्छति तावत्‌ पलायितः | 
यथा रूपं तथा गुण; | 


೫) fake बोधकाः शब्दा; प्रायः वाक्यस्य. ಚ 
प्रयुज्यन्ते | 


यथा 





हा, हातोऽस्मि | 
मो सभ्याः, इद्‌ ua | 


nnn 
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PASSAGES FOR TRANSLATION 


Tranlate into Sanskrit: | 

A hungry wolf once pursued a lamb. The lamb 
quickly fled and entered into a temple for refuge. The 
wolf could not enter into the temple as it was afraid of 
the priests. Standing in front of the temple, the wolf 
called out to the lamb and said in a sympathetic voice, 
“come out soon an we Will both go out as friends 
into the forest , or else the p iests will catch you and 
slay you as an offering in Sacrifice’. The lamb 
replied, **It would bs better to be sacrified in the temple 
than to be eaten by you. 1 will never come out of this 
temple”. The wolf, after waiting for some time, went . 
away disappointed. 


An old man was taking great efforts in planting 
mango trees in his garden. A young man who saw 
him ridiculed him and said “How vain are these efforts 
of yours! You are very old and certainly will not live 
[0 taste the fruits of these trees’”.. The old man calmly 
raised his eyes and, looking up at the young man, suid, 
“Dear lad, you have put a proper question. Some 
one, before I was born, had planted these great fruit 
trees in the garden and 1 am eating their sweet fruits: 
I now plant these trees so that young men like yon 
‘May eat their fruits when J am dead ११, On hearing 


his, the boy was ashamed of his rudeness and praised 
the good sense of the old man. 


5 of the service of others and 


We enj it i 
e enjoy the benefi f others in our 


itis our duty to work for the good ० 
turn. 
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A brahmin named Bharzava began to perf 
penance on the bank of the Ganges, with ೩ view 
acquire Icarning- Indra appeared before him «| 
disguise to dissuade him from penance. He took | 
handful of sand from the bank and threw it into 












| ol hat |; 
was doing. Indra replied, “I am building a bridge a 


the Ganges for the people to cross Over”, The 
Bhargava said, ‘What a great folly this is! Ç 
build a bridge with sand ?” Indra replied, ‘How cay 
you then acquire knowledge by penance? 


filled with shame, Bhargava then took to learning, 


There was a blind man who was trapped inside I 
fort: He wanted desperately to get out. One day het 
earned there was a door that would allow him to |. 
Cape Since he was bhind, he had to walk slowly round 
the fort touching its walls in search of the door. Justa 
Le Was nearing the gate, he felt his body itching- 50% 
became absorbed in scratching his body and forgot his 
eae By the time the itching had gone he passe} 

© door and had to start all over again. ' 





An ignorant man is likewise blind. 


ee Once upon ೩ time Lord Buddha was abused by {| 
Buddh P ८६ After listening to him for a while 
15 off ra My son, if a person to whom a present | 

ered declines it, to whom would it belong?” | 


Taare “To hi m, Of course, who has’ offered it" | 
०००० said, ‘‘Well, my son, I decline to 8000: | 
your abuse, so that | 


you Will keep it wi urself 
म | pit with yo 
umbled by this reply, the man silently went ೩೫೩) 
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An atheist used to meet frequently a friend who 
was a thelist Each had regard for the other and looked 
each other as sincere friends. The atheist, how- 
ever, said to the theist one day, “Well, for God's sake 
what have you not done? You have given up all the 
pleasures and comforts of life’. In reply the theist 
said to the atheist, “My sacrifice is nothing when 
comparéd with yours. You have renounced the Lord, 
u| the creator Of the universe. Your sacrifice is greater 
han mine’’: | 




















न ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿರಿ 


ಒಂದು ಸಲ ರಾಜನೊಬ್ಬನು ಸೆರೆಮನೆಯನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು, 
ಅಲ್ಲಿ ಐದು. ಜನ ಖೈದಿಗಳಿದ್ದರು. ದೊರೆ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು, "ನೀವೇಕೆ 
ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾಗಿದ್ದೀರಿ” ಎಂದು. ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲು “ಪ್ರಭೂ, 
ನಾವು ಯಾವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ” ९००००० 
ಐದನೆಯ ಖೈದಿಯು ಮಾತ್ರ "ಕಮಿಸು ಪ್ರಭು, ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಕೆ 
ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನಾನು ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು. ದೊರೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಿಜ ನೀನು ಅಪರಾಧಿ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ನಿರಪರಾಧಿಗಳು ; "ಇವರೊಡನೆ ಇರಲ್‌ 
ನೀನು ಅರ್ಹನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ. ಐದನೆಯ ಖೈದಿಯನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿದನು. | 

3 * 0” 

ಒಬ್ಬ ದಡ ರಾಜನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು; ಅವಳನ್ನು ಬೇಗ ಬೆಳೆಸಬೇಕೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ VALDA IBON ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು, ಅವರು "ಮಹಾರಾಜ ಇದಕೆ 
ಔಷಧಿಯನು ದೂರದೇಶದಿಂದ ತರಿಸಬೇಕು ; ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇವಳು -ನಿನಗೆ ಕಣ್ಮರೆ 
| ಯಾಗಿರಬೇಕು ಇದು ಚಿಕಿತೆ ಯ ಕೃಮ' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಲವು ವರ್ಷ ಅವನು 
| ಸೋಡದಂತ್ರೆ ಇಟರು ಷು, ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವಳು ಯೌವನದಿಂದ ४९०२ ಮೈಕೆ 
|: ತುಂಬಿಕೊಂಡಳು ಇದೆಲ ಔಷಧದ ಪ್ರಭಾವವೆಂದು ನಂಬಿ ಅವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿದನು, 
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. ಹಿಂದೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಸೇನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನ್ನು ಒಂದು ह | 
ಅವನನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಶತ್ರ್ರಿರಾಜನು ಮುತ್ತಿದನು, ಅವನನ್ನು | | 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದರಿಂದ' ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ರಾಜನು 7३: ४८ 
ನೆಂದು ಪ್ರವಾದವನ್ನು ಹರಡಿಸಿದರು, ಅವನನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಯಾವುದೋ ಜಿನು 
२७ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಸುಟ್ಟರು; ಆಮೇಲೆ "ಈಗ ನಮ್ಮ ಜೀಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಿಲ್ಲನ್ನಾ 
ರಿಂದ ನೀನೇ ರಾಜನುಗು ಎಂದು ದೂತರ ಮೂಲಕೆ ಶತ್ರುರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳ್ಳು 
WI, ಅವನು ಆಗಲೆಂದನು. ಸೇನಾ ಶಿಬಿರವು ತೆಗೆದು ಸೇನೆಯು ४८३१३ 
ಆಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯಸೇನನನ್ನು ಹೊರಸಡಿಸಿ ಕಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಆ कः 
ಸಂಹರಿಸಿದರು. ॥ | र 
ಸ್ವರ್ಣಪುರಿ ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಧವನೆಂಬುವನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಆ; 
ಪತ್ನಿಯು ಬಹಳಕಾಲದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನಂತೆ ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ ಮುಗು) 
ಛು 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಗುವಿನ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಬಿಟ್ಟು ಒಮ್ಮೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು, 
ಮಾಧವನೂ ಸಹ ಹಣ ಸೆಂಪೂದಿಸಲು ಹೊರಗಡೆ ಹೋಗಿದ ನು. ea ಗ 
ಎ da 
ತೊಟ್ಟೆಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಬಾಲಕನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾವನ್ನು ನೊಣ 
ಮುಂಗುಸಿಯಾ ಕೂಡಲೆ ನೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಕೊಂದಿತು. ನದಿಯಿಂದ ಹಿಂತಿಕಗ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯೊಡತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ರಕ್ತದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಆ ಮುಂಗುಸಿಯ 
ಅವಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು, ಅದನ್ನು ಕಂಡು "ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದೇ ಸ್ನ 
ಮಗುವನ್ನು ಸಾಯಿಸಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದರ ಶರೀರವು ರಕ್ತದಿಂದ ಲೇಪಿತವಾಗಿಗೆ, 
ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. ಕೋಪದಿಂದ ಅದರ ಮೇಲೆ ತುಂಬಿದ ಕೊಡನ 
ಎಸೆದಳು. ಅದು ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ANN 
ಮಲಗಿದ್ದ ಬಾಲಕನನ್ನು, ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಸತ್ತಿದ್ದ ಹಾವನ್ನು ನೋಡಿ ॐ 
ಅವಿನೇಕವನ್ನು ಮುಂಗುಸಿಯ ಉಪಕಾಶವನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಿ ಅತಿಯಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿದಳೆ: 
H ಸ ನಾಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಗಸನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 6೫ 
Ro ಬಹಳ ಕೃಶವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠಗೊಳಿಸಬೇಕೆ:ದು ಆ ಅಗಸನ" 
ಕತ್ತ = ಮೇಲೆ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಬೇರೆಯವರ ७० 
ಯಲ: ಬಿ | 
i aie 02 ಆ ಕತ್ತೆಯು ಸುಖವಾಗಿ ತಿಂದು wal woo) 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಒಡಯರು ಅದನ್ನು ನಿಜವಾದ ಹುಲಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಟೆ | 
Fee ३,८०२. ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನು, ಆ ಪ್ರು ಣಿಯ ಹ 
ರೂಪದ ಬಗೆಗೆ ಸಂಶಯ ತಾಳಿದನುು ಒಮ್ಮೆ ತಾನೂ ಚರ್ಮನಸ | 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹೊಲಕೆ न र ಸತ್ತೆಯ | 
ee anaes ಹೋದನು, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಗಿ 
ವ ೪ ತನ್ನ . ಜೊತೆಯವನೊಬ್ಬ ಬುದಿದ್ದಾನೆಂದು ९८०४ 
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ಸಂತೋಷಬಂದ ಅರಚಿ ಅವನೆಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿತು ಅನಂತರ ಈ ಸತ ವನು, ತಿಳಿದ 
_ ಕೊಲದ ಯಜಮಾನರು ಅದನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ co 


ಒಂದು ಕರಡಿ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯ ಓಮ್ಮೆ ಗೆಳೆಯರಾದರು. ಆನರಿಬರೂ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು, ಆಯಾಸದಿಂದ 
ಅತನಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಒಂದು ನೊಣವು ಪದೇ ಸದೇ ಆತನ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೂತ್ತಿದ್ದುವರಿಂದ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕಂಡ 
ಕರಡಿಯು “ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ ಈತನಿಗೆ ನಾನು ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು, ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಈ ನೊಣವನ್ನು ಸಾಯಿಸಬೇಕು? ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿಸಿತು. 
६२०३ ನೊಣವು ಕುಳಿತಾಗ ಅವನ ಮುಖವ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಗಲವಾದ ಕೈಯಿಂದ 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿತು. ಈ ಹೊಡೆತ ನೊಣವನ್ನೇನೊ 7०००४३०, ಆದರೆ ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ 
ಅತನ ಮುಖಕ್ಕೂ ಬಲವಾದ ಗಾಯವಾಗಿ ನೋವಾಯಿತು. 
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०३,३८९ ನಿಜ್ಜಾನ 












ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಜ್ಮಯವು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರ ಜನಜೀವನ, 2०5. ಮು 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, ಸಂಸ್ಥೆತದಲ್ಲಿ ಸಹ್ನೆದಯರ ಹದೆಯಗ್ಗಾಗಿ ಆಸು 
ನೀಯುವ ಶ್ರೇಷ ವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ, ಪಾರಲೌಕಿಕವಾದ ७८२,७३ ಕ ವಿಶೆ | 
ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವೇ ಆಗಿವೆ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಥೆತದಲಿರುವ ಅಸಾರ ವೆ ಜಾ ನಿಕ मभ 
ರಾಶಿಯು ಇನ್ನೂ ಬಹುಪಾಲು ಗುಪ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ 


ಕ್ರಿ.ಶ, 12ನೇ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ ಅವ್ಯಾಹತವ”ಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದ ४२०३८१; 
ವಿಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯು ವಿದೇಶೀಯಕ ಆಕ್ರಮಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ७0 | 
ಗಳಿಂದ ಕುಂಠಿತವಾಯಿತು, ಆ ಮೊದಲಿನ ಭಾರತೀಯರ ವೆ ಜಾ ನಿಕ ಸಾಧನೆಯ 
ಪ್ರಪಂಚದ 0०5० ನ ಲೋಕಕ್ಕಿ ಸಲ್ಲಿಸಲಾದ ನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಣಿಕಿಯಾಗಿಡಿ, ಹಾಗೆಗ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾವು ಇಂದು ಕಾಣುವ ಅತ್ಯಂತ ಆಧುನಿಕವಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಿದ್ದಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರು ಸಾಧಿಸಿದ್ದರೆಂಬ ४ ,ಮೆಯೂ ಸರಿಯ. ಪ್ರಾಚೀನ ६० 
ಯರಿಗೆ 5 १३ ನಿಕ BA ಇರಲಿಲವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಕ 
ವಿಷಯ:ದಲ್ಲಿ BA Aw ವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ 


ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ " ಪ್ರಾಚೀನ ಭೌತಿಕ ನಿಜಾ ನ 'ದ ಕೆಲವು ಗಣನೀಯ ४४ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರಿಗಣಿಸಲಾಸಿದು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಪ್ರಯ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶಿಲ ಶಾಸ್ತ್ರ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ, ಯೊಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ao ewes ಭಾರತೀಯರು ಬಹು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ M 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಉನ ತ ವೆ.ಜಾ ನಿಕ ಸಾರ! 
ವಿಶೇಷವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದು ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತಿ ದು. ಇದೊಂದು ನಿಕ" 
ವಾದ ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿದೆ. ಸಂಸ ತವು | ಕಂಪ್ಕೂಟರ್‌ 3ನ ಬ 

03 ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿತ ಗಿದ್ದು, ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ १९ w 
ತೀವ್ರಗತಿಯ ಶೋಧನೆಗಳು ಸಾರಿವೆ 


ನ a Be ಇಂತಹ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಯಶಸ್ಸಿಯಾಗಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ 
ಲಿತಿರುವ, ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾ ನವನು ತಿಳಿದಿರುವ ಮೇಧಾವಿಗಳುತೆ 


र ७ 
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ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂತಹೆ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸು 
ವುದೂ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯುಕ 
ಧದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. z 


ಸುಸೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯರಾಶಿಯ 
ಕೆಲವೇ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತೆದರೆ ವಿವಿಧ ಶಾಖೆಗಳು, ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೌತ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ರಸಶಾಸ್ತ್ರೆ, ಆಯುರ್ವೆದ, ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ನಿಜ್ಲಾನಪ್ರಕಾರಗಳ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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संस्कृते विज्ञानम्‌ 


qina: पूर्णमिदं पूर्णात्‌ पूर्णमुदच्यते | 
qie पूर्णमादाय पूर्णमेवावशिष्यते ॥' 










भारतदेशः आपञ्चसहसूवर्षभ्यः ज्ञानविज्ञानयोः कषेत्रम स्ति | 
१२ शतकपरयन्तं विज्ञानस्य गतिः अप्रतिहता आसीत्‌ | परं पवा! 
वेदिशिकाः परत्रलमभियान्‌ प्रारमन्त । तदा चिन्तनशीळतेव GORN 
अतः विज्ञानस्य अभिवृद्धिः प्रायः स्थगिता । परन्तु विज्ञानक्षेत्र असा 
प्राचीनानां साधना प्रकृष्टा प्रतिभाति । अधुना विज्ञानक्षेत्र भारती 
नातीव प्रातिशीछाः इति केचन कथयेयुः । प्राचीने काले a 
वासिभिः विज्ञाने काऽपि प्रगतिः न साधिता इति केचन AA 
अतः अस्मिन्‌ विषये किञ्चिद्‌ वसतुनिष्ठतया विचारते । 


Mag सहखत्रयवर्षेम्योडपि प्राक्‌ उत्तमा नागरिकता सि 
नदीतीरे अभिवृद्धा आसीत्‌। तत्र, श्रेष्ठानि नगराणि निर्मिताया 
येषां निर्माण वैज्ञानिक प्रगति विना न सम्मावयिछुं शक्यम्‌ | वे 
भारतीयाः अङ्कादिगणनासु खगोल्परिज्ञाने aaa च प्रगतिं ARE 
इति प्रतिभाति | ेदोत्तरकालिकेषु : शुल्बा दिश्रत्रमरन्येबु Yar 
(ज्यामितेः) ज्ञानमपि प्रकर्षमाप्नोत्‌ इति गोचरं भवति | | 
अयस्तामृसवर्णादानां परिशोधने च प्रावीष्यमासीदिति ज्ञायते ॥ 
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वेदशुल्वादिग्रन्थाः विज्ञानस्य बोधनाय न प्रवृत्ताः, किन्तु ज्ञान- 
य प्रकृतेषु तेषु तत्रतत्र तदानीन्तनस्य विज्ञानस्म ಇಗೆ; प्रतिफछनं 
गोचरीमबति । तत्रत्यानां परिकृल्पनानां (Concepts) आधारेण असामि; 
वात्ताः विज्ञानसिद्धयः sad: भवन्ति । तदुत्तरकाले विज्ञानस्य 
ag तादु शाखासु अभिवृद्धासु तततद्विषये निष्कृष्टतया ಇ ಸಾಲ मेधाविभिः 
विरचिताः । उभयदृष्ट्याऽपि अस्माभिः विज्ञानपरम्परा वीक्षणीया ॥ 
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गंणितशाख्रम्‌ 


गणित तावत्‌ विज्ञानस्य मूढम्‌ । अद्य समग्रे प्रपञ्चे उपयुज्यमात, 

AE (1, 2, 3 - -) यं (०) दशमानपद्धतिश्व भारते वर्षे sa 

रोमनपद्धतया संख्यानां लेखने महत्‌ कष्टं सकढेरनुमूयते स। अतः छ 

त्यक्तवा सर्वे देशाः भारतान्तिष्टा पद्धतिमेव स्वीचक्रुः | ಈ ಇಳ್ಸಿ 

अरबाणां द्वारा यूरोप प्राप | अतः इमां “अरबीया पद्धतिः’. ‘ed 
' अङ्काः इति केचन ೫೧೫7 व्यवहरन्ति | 


ತ गणितशास्ग्रन्थका रेषु आर्यभटः (क्रि.श. पञ्चमशतकस्‌) वराहगिहिः|. 
| (षष्ठ शतक) .भास्करः (सप्तमशतकं) महावीरः (नवमशतकं) ಬೇಳ: (दशा 
| शतक) द्वितीयः भास्करः (द्वाद॒शं शतकं) इत्यादयः गणनार्हाः | 


अङ्कगणित, पाटीगणितमिति च Arithmetic gemei M 
संसत maf ಇಟು ಯ आचार्यभास्करस्य l 
पन्या । तत्र दशगुणनया शतसहस्तादिसंरव्यानां गणना कथं प्रवर्तत शी 
R SA सूचितम्‌ 'एकदशशतसद्नायुतलक्षप्रयुतकोटयः क्रमशः | ಕ| 
अब्ज ल्वेनिरूवैमहापद्मशङ्गव; तस्मात्‌ | जळचिश्चान्तं मध्यं पराप 
दशगुणोत्तराः संज्ञा: । संरव्यायाः स्थानानां व्यवहारई at 
१-२-३) ` . | 


€ ० | | 
: TERTI न केवल गणितशास्रवित्‌, अपितु शरेष्ठः कृवि | | | 
त; स; pa : गणितसमस्या अपि सरसया zi ल्या प्रकृतिरम्यां ಸ್‌ | | | 


5 
+ 
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उपवर्णयन्‌ प्रत्तीति । पतेन छात्राणां मनसि gg ತತ, समस्या 
परिहारे आसक्तिश्व जायते । एकं उदाहरणे अत्र दीयते-- 


“चक्कर श्वाकुलितसलिले क्वापि दृष्ट तडागे 
तोयादूध्वे कमठकलिकाग्रे वितस्तिप्रमाणम | 


मन्दं मन्दे चलितमनिलेनाहतं हस्तयुम्मे 
तसिन्‌ मग्ने गणक कथय क्षिप्रमम्मःप्रमाणम्‌ ॥' 





OC = depth of water 
Lotus bends down from A to B. 
CA = 1/2 hastas 

BC? pastas. 

| Let OC be =x hastas. 
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i =. AB is the arc of a circle with O as the centy । 
ae . .OB=OA | 












| OB=0C.+CA 
ಆ _(x+1/2)= +2". OBC is a right angle 


! triangle 
x + 2.x 1/2+(1/2)*=x"+2? : . X= 3 3/4 hasta 


बीजगणिते तु अनेकाव्यक्तपदात्मकानां समीकरणानां Rag 
gain चक्रवालानि च भारतीयानां ser | wile 
बीजगणितस्य उपयोगः, बजिकसिद्धान्तानां रेखागणितीय प्रदशन a 
मारतीयानां प्रागलभ्यं सूचयति। अग्र्यक्तपदस्य सूचनाथ या, का, † 
पी. लो इत्यादीनि अक्षराणि उपयुज्यन्ते । 





यावत्तावत्‌ कालको नीछक्रोऽन्यो ` 
वर्ण: पीतो लोहितश्चेतदाद्याः 

अव्यक्तानां कल्पिता मानसंज्ञा 
तरसंस्यानं कतुमाचायवर्ये, ॥ 


RaRa (Geometry) वेदेकालादेव gegana: ग 
प्रचलिताः.  यज्ञवेदीनां Rafer ` विभिन्नानामाङृतीनां ಕಗ 
परिवर्तनं ಇ आवशयकमासीत्‌ । अतः अस्मिन्‌ झालि अतीव ಬೇಸಿಸ್‌ 


सान्त । पतागोरसोपज्ञं इति ten: य सिद्धान्तं मन्यन्ते सः कास 
नेन चवं निरूपितः 


deena ` रजुः ಇಳ तिर्यब्यानी ಇ गत १ | 
ग्भूत कुरुतः तदुभयं करोति’ | इति । | 


एतदेव ಕಿ; पण्डितै. सुरूभरूपेण दत्तम्‌-- 
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'जात्यत्रिसुजे भुजकोट्योवर्गयोगः कणेवर्गसमः! इति | 


इदानीमपि सिद्धान्तः एषः पैतागोरसस्य नाम्ना परिगण्यते । अस्य 
gadaa: इति “जात्यत्रिमुजसिद्धान्तः' इति वा युक्तं अभिधानम्‌, 
प्रागेव मारतीयेः अन्तिष्टखात्‌ | 


` स्थिराङ्स्य * (पे) इत्यस्थ मौल्य alae प्रतिपादितम्‌ 


चतुरधिक शतमष्टगुण 

द्वाषष्टिस्तया सहस्ताणाम्‌ | 
अयुतद्वयस्य ।विष्कम्भस्य 

आसन्नो वृत्तपरिणाहः । इति॥ 


(100-+4) x8+62,000+20,000=62,832+20,000=3-1416 


आधुनिकगणितप्रतिपाद्यममानादपि मौल्यात्‌ निष्कृष्टतर॑ मौह्यं 

R आयेमट; तदपि aa इति ब्रवीति ae: 
ag सः | 

z त्रिकोणमिती (Tr igon ometry). उपयुज्यमानं सेन्‌ (Sine) 
कोसन्‌ (Cosine) लागरितम्‌ (Logoritham) | इत्यादीनि क्रमश, 
'शिक्षिनी' 'कोटिशिज्ञिनी' “हघुरिक्तादीनां' अष्टरूपाणीति स्पष्टम्‌ । = 
` वाचस्पतिः ಜೈಸಿ न्फ खप्रन्ये विछेवकरेखागणितत्य (co-ordinate 
| Geometry) आचाम भास्करो गोळाध्याये TRSTA (calculus) 
ಎ ಲ ified ಜು 
| 4 (Descartes Newton) प्रागेव gaia आस्ताम्‌ | 
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खगोलशास्रम्‌ | 
खगोळाशख्ने तावत्‌ ऋग्वेदकालत एव भारतीयानां पि | 
_ विद्योतते | 
सूयः प्रथित्याधारः इति ऋषयः सम्यक्‌ ಕಾ: | 
Mat दाधार प्रथिवीमुत द्यास्‌ | ' 
| (ऋक्‌ २.५९.१) 
_ अइणविषये अत्रिवेशर्जाः प्रथमे विद्वांसः आसन्‌ | 

ये वे सूय alg: तमसा विध्यदासुरः. | 


अत्रयस्तमन्वविन्दन्‌ न ह्यन्ये अशक्नुवन्‌ ॥ 


(नऋ, सं ५-४०-१) 
चन्द्रस्य वृद्धिद्वासप्रकारै GAS च ऋषयो विदुः इत्यवागो 
वक्ष्यमाणे; मन्त्रः 
| at नवो भवति जायमानोःहां केतुरुषसामेत्यग्रम्‌ | 
Page भाग देवेभ्यो विदधात्यायन्‌ प्र चन्द्रमास्तिरते दीधमायु; ॥ 





N (ऋ.सं १०-८५-1॥ 
चन्द्रमा अमावास्यायां आदित्यमनुप्रविशति , आदि 

ರತ Ratt ४०५) ˆ 
Krag गन्धः |! | | 


ण | ನಿ 4 < ८) 

तीय (तत्तिरीयसंहिता २.४.५ ४| 
चमे शतके आ यभट; भुवो wad प्रत्यपादयत्‌ | 
भाणेनेति कहां भू: |? इति x 
त * at Ke 
अनन्तर बराहमिहिर-जक्षगुप्त मास्कराचार्यादयः  ज्योतिरविशा | 
श।खमिदे वधयामासुः | ५ 


/ 
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भौतशाखम्‌ 


सेद्वान्तिकमी तशाखस्प्र .( Theorectical physics) विचाराः 
ग्यायदशने सन्ति | 
कणादस्य वेरोषिकशाल्नं तु प्रमाणुविषयनिरूपणे विद्यते एव 
AMAT | 


ame दशधिकानां ग्रन्थानां we लभ्यते | तेप रपरलस- 
gaa: नागाजुनस्य रसरलाकरः इत्येते अन्थाः प्रसिद्धाः meaa 
नामव पारदस्य संस्करणे अस्माकं पूर्वजानां Ager प्रकटयति | 
देहलीनगरे कुतुबूमिनारस्य निकटे स्थितः विष्णुस्तम्मस्तावदायस- 
संत्करणे प्राचीनभारतीयानां stare अद्यापि प्रमाणयति | कानिचन 
. नय:फलकशासनानि च अविक्ृतरूपेण Raa अत्र प्रमाणम्‌ ॥ 
आयुवद! 
daa अथर्ववेदस्य waa परिगणितः । तत्र 
आघुनिकृप्य Sager सर्वे मुख्यविमागः अन्तर्गताः | - अत्र 
Wega विशिष्येते | 
चरकसंहिताया-कायचिकित्सा, पुश्रवसंहितायां शल्यक्रिया (ಕಇಗಿ 
त्सा) माधवनिदाने रोगनिदानम्‌ (Diagnosis, नागार्जुनयो गशतके 
೪ ओषधयोगाः ace अष्टाज्ञह॒दये आयुर्वेदस्य अष्टौ अङ्गानि च 
ಗ || | 
A परइशताः वनौषधयः श्रयन्ते- ` 
Wea रोदिण्यस्थ्नः Baer रोहिणी | 
रोहयेदमरुन्धति ॥ (अथर्ववेदे ४-१२-१) इत्यादि | 
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मदनपाळांनेघण्डुः वनस्पतीनां धातूनां ಇ गुणधर्मान्‌ सम्यढ ನ 
यति | महाराजस्य अशोकस्य काले एव, देशे तत्र तत्र gh 
चिकित्साल्या; स्थापिताः Bam: मानवनासिकायाः स्थाने 
संयोजयन्ति स्मेति क्रिखपूर्वकाळीनस्य समाधेरुत्खननेन 


मानवास्थिपल्जरम्य Wale विज्ञायते | 
| तथा च ARCATA मनस्खास्थ्यस्य सम्पादनाय 1 


दशयति |  वृक्षायुवंदस्तु (Botany) अथर्ववेदे अभिपुराणे, वराहमिहित 
बृहत्संहितायां च daa प्रस्तुत । उदयनादयोंडपि ashen 
गुणधर्मविवेचन कृतवन्तः | - प्राणिशाखमपि (Zoology) अभेदि 
समालोचितम्‌। AANA -गजशाख्न MRF अनेके ಹಾಗಾಗ 
रचिताः | ` aga सर्पाणां त्रयोदशमेदाः- उपवर्णिता: । ಇ 
दहवनो विशेषज्ञ: इति. सुश्रतटीकायां ढाटयायनेनोक्तम्‌ t 
तृतीयशतके एव भारते पशुचिकित्साल्याः अवर्तन्तेति । | 





अथ विज्ञानस्य प्रगति; सर्वे प्रकारेषु हितमेवाचरतीति T 
शक्यते । मारकाख्राणा निर्माणायापि उपयुज्यते किल वैज्ञानिक: भने 
WL अधुनातनाः विचारशीलाः अत एव त्रस्ताः । ˆ AAT 
योगस्य परिणामानां परिहरणाओ Rages i २ 

परिसरस्य प्रिरक्ष णाय वृक्षाणा रक्षणस्य अनिवार्यता ಸ್ಥೆ 
वैज्ञानशाखया संप्रति :घोष्यते | ` प्राचीनाः Rarer: । 


amaa बृक्षरक्षणप्रामुस्ये परिसरशुद्धेः आवश्यकता - च. | 
पादयामाखु; ॥ ಚ| 


+ 
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'पछाम्ररोपी नरकं न याति' 


as इत्यादिवाक्येः तेषां तत्र श्रद्धा व्यक्त भविष्यति | 
प्राचीनविज्ञानविचक्षणाः कि किं साधितवम्तः १ इति ज्ञानं 
cere आवश्यकम्‌ ।. एतदथे विज्ञानेतिहवासाध्ययनमपि नितान्तं ` 


अपेक्षितम्‌ | 


अस्माकं पूर्वजाः पारलौकिकेषु. विचारेषु. अधिकश्रद्धालवोअपि, 
गोतिकविज्ञानस्य नैकासु शाखासु निष्णाता अपि, आसन्‌ इत्यवगम्यते. | 
तेषां सिद्धीनां अध्ययनेन . साकं. अद्यतनस्य ज्ञानस्मः संयोगः अस्माक महते 
उत्कर्षाय कर्पते ॥ PRAN ह का: 
a 


हत ಅಡಿಕೆಯನ್ನು: ತರೀ ಎ೫1 
अभियानं--फ०९. | ಜ್‌ ಸ್‌ 

विज्ञानं-Physical Sciences 

तिद्धयः ಸಾಧನೆಗಳು निष्कृष्ट --ಖಚಿತ, 

೫೩:- ಕಬ್ಬಿಣ भारत- ईय = भारतीयाः = भारताः" 
ಗಳಿಂದ ಗಣಿತ:ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಕಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ... ಉದಾ ; 
(XIV+XXXVII = LID) 

मुधन्य - २४३०३०३२... .. .. REE | 

SIP OL Rg) og, ಪ್ರಯಾತ, ಕೋಟ 

ಹ ದತ ಶತ ಸರ ತುಲ ಜಂಭ ಅತ मण 

``“ ಪರಾರ್ಧ-ಎಂಬ. `ಹಕ್ತರ ಗುಣಕ 

"ಸ್ಥಾನಗಳ ವೃವಹಃರಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದಿ 


ರೋರ್ಮ ಅರೆ ' 
144-38 =52 


ನವರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. . - | 
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ಚಾ चक्रको ಚಕ್ರಿವಾಕ ಮತ್ತು ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಗಳುದ ಕೂಡಿದ ಕೆರೆಯ arog 5, 

si ದಿಂದ ಅರ್ಧಹಸ್ತದಷ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ४६४०६ ०७, ಅದು ಗ 4 

ik ಎರಡು ಹಸ್ತದಷ್ಟು Ged ನೀರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ, झा ಕ 
fi ಆಳವೆಷ್ಟು ? | 

i ಉತ್ತರ 33/4 ಹಸ್ತಗಳು; 

| | कलिका ನೊಗ್ಗು ಗೀತವ: = 1/2 ಹಸ್ತ. अ 
ಸ ನೀರು. 

i ae ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತೆರೆಡು ४०७२८५९३४२ 


बाले | मरालकुलमूळदळानि सप्त 
तीरे विलासभरमन्थरगाण्यपर्यम्‌ | 
कुवैन्‌ च Howes कलहसयुग्मं 
शेषं जले वद्‌ मरालकुलप्रमाणम्‌ ॥ 
ಹುಡುಗಿಯೇ | ನೀರಾಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಂಸ ಸಮೂಹದ ವರ್ಗಮೂಯ 
ಅರ್ಧದ ಏಳುಪಾಲಿನಷ್ಟು ದಡ ಸೇರಿದವು. ಒಂದು ಜೋಡಿ ಕಲಹಂಸಗಳ | 


ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಅ ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಜಗಳವಾಡುತ್ತ ಉಳಿದವು, ಇವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ai] 
ಹಂಸ ಸಮೂಹದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳು 


(ಉತ್ತರ = “/का1-2 = का : काठ 16) 





| i | ಇಲ್ಲಿ का ಎಂದ x 

| ..  भलिकुख्दरमूङं मालतीं aang} 

i | het ss निखिङनबममागश्चालिनी भृङ्गमेक ಸ] 

र निशि परिमलद्धव्ध पद्ममध्ये निरुद्ध 

| POS प्रतिरणति रणन्तं ae कान्तेऽलिसंरव्याम्‌॥ ` 


. १००३७७९] ದುಂಬಿಗಂ ಒಂದು ಗುಂಪಿನ ಅರ್ಧದ ख | 


| a ಜಾಜಿ ಹೂವಿನೆಡೆಗೆ ತೆರಳಿದವು. ಅದೀ ಗುಂಪಿನ ಎಂಟರಷ್ಟು | 


i ಹೊರಗಡೆ ಪ ದುಂಬಿಯ ९३११०४००४, ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಿ 
1 ್ರಿಕಿದ್ವನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಈಗ VERG ; ! 
ಇ" ०5७. ಈಗ್ಯ ಒಟ್ಟು ದುಂಬಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಷ್ಟು 





f 

i 1 
H ; | 4%; 
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Vat + 8 BT 


ರ = ಮಿ = = रै = 
(ಉತ್ತ 7 5 2 का: का = 72) 







| अव्यक्तपदं-7 ಬೆಲೆಯರಿಯದ ರಾಶಿ. ಉದಾ इ या, का.... 
ge वर्ग प्रकृति- चक्रतालानि = ಭಾರತೀಯ ಗಣಿತದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು. 


y ae २ ५% समीकरणं--5८२६९४८७ C uation) _ 
पावत्तावत्‌--07792 ತ್ತಾವತ್‌ = (ಯಾ-ಎಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟು) ಮತ್ತಾ ७०७७५ 
७१०४, ಪೀತಕ ಲೋಹಿತಕೆ (ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ-ಕಾ, ನ ಪ ಲೋ) 
ಮೊದೆಲಾದ ಬಣ್ಣಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು (abc xyz ಮೊದಲಾದ ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಂತೆಯೇ) ಬೆಲೆಯರಿಯದ ರಾಶಿಗಳ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
_ ಆಚಾರ್ಯರು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. यावत्‌ तावत्‌ x ಎಂಬುದರಂತೆ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುವ या ಅಕ್ಷರದ ವಿವರಣೆ. 


दीर्घचतरखस्य--४०००२ ಆಯತದ ಬದಿಯ ಹಾಗೂ ಅಡ್ಡದ ಹಗ್ಗಗಳು ರೇಖೆ 
ಗಳು) ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಯಾವ ಚೌಕಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೋ 
ಆಯತದ ಕರ್ಣರಜ್ಜುವು ಅವೆರಡರಷ್ಟು ४४3०० ಚೌಕಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ, | | | 


| ಕಾತ್‌: — ಪಂಡಿತರಿಂದ 


- जायत्रिभज-- ಲಂಬಕೋನ ತ್ರಿಭುಜದಲ್ಲಿ ಪಾದ ಹಾಗೂ ಬದಿಯ ರೇಖೆಗಳ 
ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವು ಕರ್ಣದ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ 





Fy =d 
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| A ಕಲೆಚುಷ್ಟು (ವೃತ್ತದ 1/21600 ಭಾಗ) 


RR: ಸಾದರಸ Mercury; 
- रोगनिदातं--०७५॥ ಕಾರಣವನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವುದು. 


202: | 
अभिघानं- ಹೆಸರು 









स्थिराइः--C०nऽ॥. आसन्ने-४०००४२ (approximate) 


faat... ಸೂರ್ಯನು ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ | 
ಸೂರ್ಯನೇ ಆಧಾರ) उत--न०३२ 

यं वै सय; --ಅಸುರನಾಡ ರಾಹುವು ಯಾವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು, ನೆರಳಿನಿಂದ 
ಸಿದನೋ ಅವನನು (ಅಂತಹ ಸೂರ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ ३५% 
ಯನ್ನು) ಅತ್ರಿ ಖುಷಿಯ ವಂಶೆದವರು ಪಡೆದರು. ಇತರರು ७90, 
ಶಕ್ಷರಾಗಲಿಲ | 


AA नवो- ಕೃಷ್ಪಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ७,३05 ತಡವಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತ ದಿವಸದ gray 


ವನ್ನು ಕೊಡಿಸುವ ಚಂದ್ರನು ದೀ ರ್ಫಾಯುವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ, 


(“तमस्तु राहुः स्वर्भातुः ಅಮರಕೋಶ) 


चन्द्रमा अमावास्यायां- ಚಂದ್ರನು ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯಂದು ಆದಿತ್ಯನ ಬಳಿ ४0४: 
ತ್ತಾನೆ ಆದಿತ್ಯನಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಸೂರ್ಯನ ಕ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.) 


सूर्यरहिमश्चखमा--7५००३० 0 ०३०९ ಆಕುಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ' क 
(ಬೆಳದಿಂಗಳು) | a 
प्राणेन--8००) ಸೆಕೆಂಡಿನಲ್ಲಿ भूः ಭೂಮಿಯು." ` 
₹[--ಮುಂಬರುತ್ತದೆ न= ಕಿರುಗುತ್ತದೆ; 


अतिशेते---७३४०७ (ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ)ಪಾಗಿದೆ, 


ಹೆಳಲಸ:ಸಸೈಗಳಂದ ಮದ್ದನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು. 
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ಎಲ್ಲೆ, ರೋಹಿಣಿಯೇ | ಮುರಿದ ಮೂಳೆಯನು ಕೂಡಿಸುವ 


ರೋಹಿಣೀ ಬಳ್ಳಿಯು (ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ್ದು) ನೀನಾಗಿರುವೆ रोहिणी-९००० 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಸ 


—ಮೆದನಪಾಲನೆಂಬುವನು ತಯಾರಿಸಿದೆ ಕೋಶ. ಇದು ಔಷಧ 


ಗುಣಧರ್ಮ್ವಕೋಶವಾಗಿದೆ. (Materia Medica) ಇದರಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯ, 
ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಖನಿಜ ಮೂಲಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸುಮಾರು 600 ಔಷಧ - 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. l 


ಇಗ ಮೂಳೆ. mate Y— ಹಸುವಿನ ಮೃದು ಮೂಳೆ. 

ಫಗ ಅಗೆಯುವುದು. दल्वनः-- ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಸರ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ, 
लाट्यायनः-.- WISI, उ. ಸಂಹಿತೆಯ ಟೀಕಾಕಾರ. 
अधुनातना;--४००७४०० 


पच्चाम्ररोपी नरक न ೫1- ಐದು ಮಾವಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೆಟಂ ಬೆಳೆಸುವವನು 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, 


ಅಭ್ಯಾಸ 
1; ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಬಂಧ ಬರೆಯಿರಿ. 


2. ಸಂಸ್ಕತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭೌತಿಕ २१३०. ४ ಕೆಲವು ' ಅಂಶಗಳೆನು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿವರಿಸಿರಿ 


3. ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರ ಕೊಹುಗೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ. 





4. ವಿಜ್ಞಾನಲೋಕಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯರ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಬಂಧ ಬರೆಯಿರಿ. 
3s. ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ. , :. , È 


१. गणितशाखम्‌ 

२. लीलावती 

३, मास्कराचायः 

४, : :त्रिभुजसिद्धान्तः ೫೫ शुल्बसिद्धान्त 
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५, खगोलशाखम | 
६. 'भौतशाखम्‌ 
७, ೫೫8% 
८, ಉಘೇ: Tse 
BIBLIOGRAPHY 
ಕೆಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಲೀಲಾವತೀ (ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯ) 
ಬೀಜಗಣಿತ (ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯ) 
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ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತಾ (ವರಾಹಮಿಹಿರ) 
ಆರ್ಯಭಟೀಯಂ (ಆರ್ಯಭಟ) 
३०९,२०३,२३९ (ಕಾತ್ಮಾಯನ) 

ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ (ಚರಕ) 

ಸುಶ್ರುತಸಂಹಿತಾ (ಸುಶ್ರುತ) 


ಗಣಿತ DIR उ ಚರಿತೆ (ಸಿ. ಎನ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸಐಯ ಗಾರ್‌, ಮೈಸೂರ! 
ವಿಶ್ಲೆವಿದಾ ನಿಲಯ) ु 


ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಮತ್ತು २१३२ ನ ಡಾ. ರಾಜಾ ೯ಟಕೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಷತ್‌,) या ಲ ಕನ 


A Concise History of Science in [ndia 


Positive Sciences of the Ancient Hindus q 
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14, Positive Sciences in Vedas (D. D. Mehta) 


15, Bhaskara | Souvenir (National Seminar on 
Scientific Heritage of India, Mythic Society)” 
16, Eastern Religion and Western thought (Dr. S. 
` Radhakrishnan) 


17 History of Sanskrit Literature (M, Winternitz) 
18, History of Chemistry (P- ೮, Ray) 

19. सनातनविज्ञानसमृदयः (C. Venkataramanayya) 

20. Bharatiya Vidya (S. B. Varnekar ) 

21, मानसोल्लासः (सोमेश्वरः) 

PN (Rafe बसव भूपालः) 


23. Studies in the History of Science in India (0. P 
Chattopadhyaya) 


24, Copper and Iron in India (P. Neog! ) 


25. History of Hindu Mathematics (B- B Dutta and 
“A.N. Singh) 
1 
3 ; माविका क ಉಕ_ನುಸಾರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
काठ्यष्‌ नाटक ಈ ಕಾವ್ಯಗಳ ರಚನಾಕಾರರಾದ- 
३ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಾನವುಂಟಂ ಭಟ ನಾರಾಯಣ 
पथ, ಅಶ್ವಘೋಷ, ಭವಭೂತಿ, ' ಶೂದ್ರಕ, ಹ ಕಾಳಿದಾಸಸಿಗೆ 
ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವಿದೆ ಕೂಡ, ಅವು 
| ಈತನ ಬಗೆಗೆ ಹಲವಾರು ದಂತ छ ಧನ ಮಾಗಳ 
|| ' ಈತನ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಜೀವಿತಾದಿಗಳೆ ನಿರ್ಣಯಕೆ 
| = ದಿಲ್ಲ, | 
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ಈತನು ದಡ್ಡನಾದೆ ಕುರುಬನಾಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯ ವರ 
ದಿಂದ ವಂಹಾಕವಿಯಾದನೆಂಬ ಒಂದು ಕಥೆಯಿದೆ. ಧಾರಾನಗರಿಯ ಭೋ J | 
ಆಸ್ಥಾನ ಕನಿಯಾಗಿದ್ದು ಕವಿಚೆಕ್ರವರ್ತಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ಕಾಪೂಠಣ | 
ನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆ. - ~ { | 


ಕರ್ಣಾಟಕದ ಐಹೊಳೆಯಲ್ಲಿರುವೆ ರವಿಕೀರ್ತಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ.ಶ (1 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇದೆ, ಏಳೆನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕವಿ ಬಾಣಭಟ್ಟ ತನ್ನ ळू 
ಚರಿತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ 


ಆದ ಕಾರಣ ಕಾಳಿದಾಸನು ಈ ಶಿಲಾಶಾಸನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನ 
ನಿರ್ವಿವಾದ, ಈತನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಶುಂಗವಂಶದ ರಾಜನಾದ Cs 
ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ, ವಸುಮಿತ್ರ ಮೊದಲಾದವರು ಕ್ರಿ.ಪೂ. 178 ರಿಂನೀಚಿಗೆ ಇದ ಚಾರಿ! 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ಅಂಶಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನ ೫ 
ಕ್ರಿ.ಶ. ನಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ಐದನೆಯ ಶತಮಾನವೆಂದು ಬಹುತೇಕ २०१५ 
ವಿಶ್ರಮರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದ ನವಮಣಿಗಳಲಿ ಒಬ ನೆನಿಸಿದ ಕವಿ ००९७५ E 
ಕಲಾಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ, ಚಮತ್ಕಾರ ನೆ,ಪುಣ್ಮದಿಂದ, ` ಕಥಾಸಂವಿಧಾನದಿಂದ, ॐ 
ಪೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಸಹೃದಯರ ಮನತಣಿಸುವ ಅಮರ ಕ.ತಿಗಳನು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಟಿ! 


ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿ ಕೊಟಿ ದಾ ತೆ 
2 ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ 3) ०४४३) 2२४२०३०. 


ಹ अका ಗ್ನಿಮಿತ್ರವು ಐದು ಅಂಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಘು ಹಾಗೂ A 





१२३,४९ ಈ ನಾಟಕದ ನಾಯಕೆ | 
ಮತ್ತು ಇರಾವತಿ, ನೆರೆರಾಜ್ಯದ ವಿದರ್ಭ | 
ಮಾಳವಿಕ್ಕೆ ಈತನ ವಧುವೆಂದು ०24 ಯನ 
ನಿಗೂ ನಾಟಕದ ನಾಯಿಕೆ. 


ಇಬ್ಬರು ರಾಣಿಯರು ಧಾರಿಣಿ 
ಮಾಧವಸೇನನ ತಂಗಿಯಾದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಹ 
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ಸಿಂಹಾಸನಕ್ತಾಗಿ ದಾಯಾದಿ ಕಲಹ ನಡೆದಿದೆ. ಆಗ್ನಿಮಿತ್ರನ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾಢವಸೇನ ಪರಿವಾರಸಮೇತ ಮಾಳವಿಕೆಯನು ಆಗಿ ಮಿತ 
७ S: = x < ra ಇಂ 
ಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳೆರಿಂದೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಲ್ಪಡು 
ತ್ತಾರೆ. ವತ್ರಿಯು ಸತ್ತು, ಆತನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಪಂಡಿತಕೌಶಿಕೀ ಹಾಗೊ 
ಮಾಳನಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ಗೆಡಿರಕ್ಷಕರೆ ನೆರವಿನಿಂದ ಆಗ್ನಿಮಿತ್ರನ ಅಕೆಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ವಿಧಿವಶಾತ ರಾಣಿ ಧಾರಿಣಿಯ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಅಂತಃಪುರ ಸೇರುವ 
ಮಾಳವಿಕೆ ಚಿತ್ರದಲಿ ಅನ್ನಿ ಮಿತ್ರನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಆತನಿಂದ ಮೋಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ, 
ಇಂತೆಹೆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ರ ಜನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮುರೆಮಾಡುವುದು ಧಾರಿಣಿಯ 
ಉದ್ದೇಶ. ಆದರೆ ಮಾಳವಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲ 
ನೆರವಾಗುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ರಾಜನ ವಿದಣಷಕನಾದ ಗೌತಮ ಮತ್ತು com we 
४2083 8०३३९. 





ಸಂಸ್ಕತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನೇಕನಾಟಕಗಳನ್ನು ಗದ್ಯ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪ್ರಜುರ 
Bi) ಪಡಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಕವಿ, ಪಂಡಿತ ವಿ. ಅನಂತಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


ಈ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮದ್ರಾಸಿನ ಪಚ್ಚಿಯಪ್ಪ ವಿ 


ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಇವರು 





'मघुराणामाङ्कतीनां यथातथा वाऽप्यतुभवः 
आहादायेव मवति' 


ನಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬರದಂತೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ನಾಟಕದ ಕಥೆಯನ್ನು ಗದ್ಯರೂಪಕ್ಕಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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माल विकागनिमित्रकथासंग्रहः 










( अस्ति विदर्भो नाम जनपदः | तत्र माधवसेनो नाम 
आसीत्‌ । तस्य यवीयसी खसा मावि नाम | geek 
शवे fa छाल्यमाना तां अकस्मादागतः सिद्धादेशः साधु इष्ट ಜ್ಞಾ 

e  सिंवत्सरमात्रमिय प्रेप्यमावमनुभूय ततः सहशमतृगामिनी मतिश 

| इति । तमिमं वृत्तान्तं माधवसेनः न ज्ञातवान्‌ । तदमात्यत्य पुणे 

यवीयसी भगिनी पण्डितको शिकी तु शुश्राव aa: प्रतिदिन उपनी 

.. नाझपत्यक्षपौष्ठवा aes क्रमेण शैशव अतिनीतवतीः॥ 


(>> तदानी मालवदेशे विदिशां राजधानीं अधितिष्ठन्‌ अग्रिमित्रो a 
पुत्र; gaia अभिजनादिमिः अखिठेवरगुणेः अनूनः राजा aT 
तमेव माङविकायाः वरमनुरूपं निश्चित्य कुमारमाधवसेन: तै ह 

| विस AMANSA माधवसेनेन सह सम्बन्ध ಅಗಸ | 
समान्य शीम्रमेव पाणिग्रहणमङ्गछं निर्वत्यताम्‌' इति प्रतिसंदिष्टवान्‌ | 


Ê अत्रान्तरे माधवसेनस्य -- पितृव्यपुत्र; यज्ञसेनो नाम A र 
राज्य आसीत्‌ । तुल्याभिजनी यज्ञसेममाधवसेनौ राञ्यनिमितं. अनो 
बद्धवरौ अमूताम्‌ | विषयानन्तरत्वेन. प्रक्षत्यमित्र | द्विषन्‌ 
ಸ माधवसेनस्य बलान्‌. आश्रयः बभूव | 
अभिमिन्रः Bee नाम यज्ञसेनस्य स्याढ निगृह्य बन्धने निक्षि | 


तेन प्रवृद्धवेरः यज्ञसेनः ef a ಗ 
प्रतीक्षमाण; आसीत्‌ || वाक ना | | 





42 4 
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(1 माधवसेनः पाणिग्रहणमङ्गढै निवर्तयितु वेवाहिकेन नेपथ्येन 


| aa मालविकामादाय अमात्येन सुमतिना पण्डितको शिक्या सैनिकैश्च 





हमे विदिशां प्रतस्थे । यज्ञसेनस्य अन्तपालः मध्येमागे अवस्कन्य माध- 
बसेन जग्रा । ragged dat माळविकां अमात्यसुमति; पणिडित- 
कौशिक्या सह गूढमपत्राह्म विदिशागामिनं सार्थवाहकुछं अनुप्रविष्टः ॥ 


(5) अथ अट्व्यन्तरे गच्छन्तं सार्थवाहकुरे आटविकाः प्रतिरोधकाः 
प्रतिरुरुधुः । उभयेषां अतिभयानके ge प्रवृत्ते बलिमिः आयुधपाणिमिः 
तसरे; VISTAS: सार्थवाहः पढायाञ्चक्रिरे | 


(2) प्रियः सुमतिः परामिभवकातरां 70 रिरक्षिषुः सुचिरं 
युदृध्वा, सफरीकृतमतृपिण्डः प्राणे मतुरानृण्यं भ्रतिपेदे । श्रातृमरण- 
जनितं दुःखातिमारं सोढुं अपारयन्ती पण्डितको शिकी किह्वर्तव्यतामूढ- 
हृदया ggi मोहमुपजगाम । अथ प्रतिषन्नसंज्ञा चक्षुरुन्मील्य घिक्‌ कष्ट, 
fist कथमास्ते १? इति यावत्‌ fea चक्षुः बिक्षिपति,- तावत्‌ सा 
radia dyer | तेन द्विंगुणीक्रतशोका अद्दो 'कष्टादुपरि कृष्टमापति 
तमू । 'विपद्विपदमंनुबघ्नातिः इति लौकिकी गाधा न मिथ्या इति विचा, 
सुचिरमन्विष्यापि माळविकामपइ्यन्ती ATA AIRE पुननेवी 
कृतवैधव्यदुःखा विदिशानगरमवाप्य यतिवेषधारिणी काषायम्रदणमकरोत्‌ | 
@) निहतसहायां एकाकिनीं प्रवाते कदलीमिव वेपमान मालविकामार्म- 
dey दयायाः ते तस्कराः AR नर्मदातीरे अभ्निमित्रेण ₹೮! 
_ अन्तपालदुर्ग स्थापितस्य देख्या; धारिण्या MAAS वीरसेनस् हस्त 
प्रापयामासु; | सोऽपि इमां 'शिल्पाषिकारे योग्येयं दारिका' इतिसन्दिइय, 
| 10ನೆ धारिण्ये उपायं प्रेषितवान्‌ | सापि आक्नतिविशषप्रत्ययात्‌, उकः 
शमिजना भवितुम६ति' (0 सम्माव्य तरया अत्यन्तरिदृष्टिरासीत्‌ ; 
| \ 
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@ अथ च परमनिपुणां अतिमेधाविनी तां aterm) 
आचायगणदासमादिष्टवती । मिन्नरुचीनां युगपत्‌ | 
रसभरिते स्वकुठविद्यामूते Tere निरतिशयंप्रावीण्यं आवहन्‌ क 
गुणाधिक उपदेशमात्रमासाद्य नितरां तुतोष | 


* ; 
i 6 अत्रान्तरे आत्मना सह सम्बन्धेच्छया प्रस्थितं माधवसेनं दुय. 
amd अग्निमित्रः श्रत्वा यज्ञसेनस्य एवं संदिष्टवान्‌-“भबत 


Hone ॥॥77५८ \ 
कुमारो माधवसेन; प्रतिश्रतसम्बन्धः ममोपान्तिकमुपसपन्‌ 'अन्तरा 


sae गृहीत | सः स्वया मदपेक्षया = 
त्वया a ಖಗ | ।' इति। तस्य यज्ञसेनः प्रतिलेखम्‌ एवं प्रेषितवार 
यथा-- 'तुस्यामिजनेषु भूमिहरेषु इयं राज्ञां वृत्तिः | अत्र मध्य; पे 
भवितुमहति । सोदर्या नरस ग्रहण विदे विनष्टा । ಹನ 
प्रयतिष्ये । अथ अवश्यमेव मया माधवसेनः मोचयितव्यः भुच्यता म 
a संयतः JRR: मम स्याळः |’ इत्येवं कार्यविनिमयेन व्यवह 
“अच्रिधिछितराज्यं ತತ उन्मूळयितु अग्निमित्रः वीरसेनप्रमुख ame 
आशापितवान्‌ | 


DSS Sos! y — i "~ 
ವಾ bare, sa, * OT 
> ಸ್ತ 
“a ® ಈ ತ್‌್‌ 





(0 अथ कदाचित्‌ शिल्पाचा शिल्पकोशळमात्मनः Sea 
| चित्रशाकाया अखिडपरिजनपरिवृतायी; धारिणीदेव्याः प्रतिकृति ೫! 
तत्र प्रत्यम्रवणेरागां आचारस्य चित्रलेखा अवलोकबन्त्या; समीपं ೫0! 

अग्निमित्र; आजगाम | 
| ye 4 व्यव, एकासनोपबिष्ट; स राजा चित्रगतायाः ಜತ್‌ 
सिता h त 'किंनामधेयेये अपूर्वा दारिका तव आसन्ना ೫ 
दा Taq | अवधीरितवचनेन श्ञङ्कितेन राश | 
ಕ್ಯ बद्धाऽपि सा यावत्‌ न कथयति, तावत्‌ तस्याः कनीयसी 
6541: लाख्यातवती--आवुत्त ] एषा माङविकाः इति॥ 


if 
i 


Met कक crs, 
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Oana प्रथमदशने एवं तदीयेन रूपातिशयेन आकृष्टहृदय: Ml 
por बभूव । यंइच्छादष्टप्रतिक्षति तां प्रत्यक्षतः ae आचकाड | 

ql थी घारिणी तु चित्रदशनास्परभृति माळविकां “विरोषं wah दर्शनपथात्‌ 
न्ती आसीत | ಜಬ್‌ 

Crete तु वृत्तान्तमिमं नर्मेसचिवाय गोतमाय निवेद्य 'मालविकां 















4 


गह “प्रयक्षदर्शना कठे उपायश्चिन्स्यतां’ इत्यादिदेश । सोऽपि निपुणतरमुपायं 
छ| उपक्रान्तवान्‌ । यथा-अस्ति हरदत्तो नाम गणदासादपरः नाट्याचा 


LAMA 


सः {ad नाम ज्ञो युंवीयसी wal नाट्यविधां अध्यापयन्‌ 


आस्त ॥ ಇ es 


(> नर्मसचिवः गोतमः हरदत्तगणदासावुपसृत्य उपजापेन परस्पर mi 
pls तवान्‌ । गण दासं, त्वा 'हरदत्त ed गणदासः न मे पादि 
wae तुल्यः इति अधिक्षि्तवान्‌ इति प्रोवाच । हरदत्त गत्वा गणदास 
Se Ce 
लपुहिश्य तस्य तव च समुद्रपटयुळयोरिव अन्तरं इति परिवादं कृतवान्‌ इति 
बभाषे | अनेन उपजापेन सञ्जातसंरम्भौ हरदत्तगणदासी राज्ञः समक्षमेव 
आवयोरधरोत्तरव्यक्तिः मविष्यतिः इति निश्चित्य, राजानमुपगम्य (देव ! 
आवयोः परस्परविज्ञानमङ्केषे भवानेव नौ Ag: Aas । a 


शास्त्र प्रयोगे च विमृशतु इत्यूचतुः ॥ 


(9) एवं गौतमेन प्ररोपितस्य .सुनीतिपादपस्य कुसुम उद्धिन्त दक्ष नितरां 
85: राजा आत्मनः पक्षपातसम्भावनया पण्डितको शिकीं प्राश्षिकपदे 


Rsa देव्या धारिण्या सहितः “प्रस्तूयतां विवादः ईशः 


@ Wi aK 
ಏಗ | 
| OET परित्राजिफा तु प्रयोगप्रताने arated an मात्तु, 
| उपदेशदशनेनैव निर्णय: ಕಗ್ಗ इत्याज्ञापयामास | galsal छवाभि- 


| ohh विश्तनेपथ्याम्या रिष्याभ्यां SSAA चतुष्पदा शर्मिष्ठायाः 
| as अभिनीयताम्‌ इत्यादिदेश च | 


| पिएर 
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® अथ सन्नीतरचनायां ee मध्यमस्वरां ` मायू गई 
उपश्रुत्य समुत्सुकाः सर्व सामाजिकाः ससम्भ्रमं प्रेक्षागृह प्रविविशुः | ध 
® हरदत्तगणदासयोः समानेऽपि ज्ञानवृद्धभावे गणदासस्य वयो 
: पुरस्काराहँत्वात तस्येव उपदेशः प्रथमं 76ರ: आसीत्‌ | अतः आ 
नियुका mes समामागत्य चतुष्पदां गीतिं यथारसं , अभिनि 
प्राश्षिकपदमधितिष्ठन्ती परित्राजिका तस्याः अभिनयं दृष्टा gets र 
अनवद्यम्‌. इति नितरां प्रशशंस ॥ 
अथ माळविकायां आचार्येण सह निप्क्र,न्तायां हरदत्तः पष 
उपदेश अवलोकवितु प्रसादः क्रियताम्‌, इत्यभ्थर्थितवान्‌ | राग 
म ध्याहसमयस्योपस्थितत्वात्‌ 'त्वदीयमुपदेशं श्वः द्रक्ष्यामः इत्युक्त्वा | 
विससज | | 
ay परेयुः हरदसस्याप्युपदेश दृष्टा, परित्राजिका मालविकाया: पु 
_ विशेषण made aad । थौवने वयसि वर्तमाना 78 
माधवसेनेन qi सङ्कल्पितं आस्मनोऽनुरूपं भर्तारं ಅಗತ छ 
तस्मिन्‌ ददानुरक्ता देव्या धारिष्या-तदशनात्‌ अधिकतर रक्ष्यमाणा अः 
Weed माळतीमाळा नितरां wad अप्रतीझारगुरुकां वेदुनां भ 
भवन्ती आसीत्‌ ॥ 

Q Wabash देव्याः धारिण्याः चित्त रक्षत्‌ आत्मनः मावि 
"तनुरागं अन्तर्निगूह्म पराघीनदशनां तामेव अनुध्यायन्‌ असन्तमपि 
कतिपयं कालं अयापयत्‌ । अत्रान्तरे देवी घारिणी _ नववसन्तावतारोसी 
पुष्पोद्याने राज्ञा सह डोळाधिरोहणमनुभवितु ತಸ್ಯ | 


6) गौतमस्तदा राजदम्पतिभ्यामध्यारूढां डोळां बलवत्‌ AA | 
स। ततः निरबलम्बा घारिगी भूमौ निपत्य सरुजचरणा बभूव! 
तदानीमेव निपुणिका नाम इरावत्याश्वेटी राजानमागत्य प्रणम्य एवं विशी | 
तवती । देव! देवी इरावती विज्ञापयति--अस्मिन नवे वतन | 










(9 N 


[0 


Ra TT 


क TT ಸಸ पलाएन कानी 
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aig सह. प्रमदवने डोलाधिरोहणमनुभवितुमिच्छामि ।' इति । . 
दाहिण्यपरवश्यः राजा तत्‌ TAR गौतमेन सह प्रमदवनं प्रविवेश । 
asked, चिरायमाणकुयुमोदरमस्य तपनीयाशोकस्य दोहदं कर्तव्यमासीत्‌ | 
उकृष्टानिजनवत्याः Meira सर्वालङ्कारभूषितायाः सुन्दर्याः 
पादप्रहारेण अशोकः पुष्प्यतीति प्रसिद्धिः | आत्मनः सरजंचरणतया 
देवी घारिणी दोहदे निवर्तयितु sete योग्येति कृत्वा नियुयोज प्रति- 
जज्ञे च-यदि सः पञ्चरात्राभ्यन्तरे कुसुमं दशयिष्यति तदैव अभिलाषपूरयि- 


तृक प्रसादं दास्यामीति ॥ ठ 
ಗ್ರ मदनव्याधिना परामृष्टा माळग्रिका चरणालङ्कारहस्तया बकुलावठिका- 


स्य FEM सह तदेव प्रमदवते MA दोहदापेक्षिग; तपनीथा शोकत्या- 
wad प्रच्छायशीतले erg निषसाद ॥ 

Du तु गोतमेन सह छतान्तारेतो भूत्वा तयोः संळापं शुण्वन्‌ 
आर | तदानीं छब्धावसरा वकुछावलिका राज्ञः अनुरागमविक्ठत्य 
माङविकां विदिता्था' अकरोत्‌ । तेन परमानम्दमरिता मालविका देव्याः 
धारिण्याः सकाशात्‌ आत्मनो मनोरधस्थ प्रतिबन्ध आशइमाना “मम दुर्जात- 
समये साहाय्यमाचरितव्ये इति बकुलावलिका अभ्यर्थितवती | तयापि 
तथेत्यज्ञीकृते विरचितपछवावतंसा मालविका सलीलं अशोकेपादपाय पाद 
प्राहिणोत्‌ | तदानीं पूर्वमेव अभिसंहितं डोलाषिरोइणमनुमवि् शाः 
Rh निपुणिकारुयया चेठ्या सढ तदेव प्रमदवने प्रविश्य प्रिय ड्युळता 
परिक्षित शिह्धापटूकमध्यास्य ` साळविकायाः दोहदक्रियां निवेणेयन्ती 


न्‌ अवसरमिम आसाच गीत- 


/0? TY नि 
जा इरावतीसांनिध्यमजान 
aoe = स्संहांपैः आत्मनो मनोगत- 


| मेन सह माळविकायास्समीपं उपसत्य सरसमधुरे 
' मनुरागे नित्रेदयामास | व्यतिकरमिम NIAT: निध्यायन्ती इरावती 


AL परमसं अन्त (पुरै गला राज्ञः अवित अन्तरेण घारिणीं ARa- 


| र्थामकरोत्‌ | 
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/ 00 माळविकायाः अभिजनसौन्दयं शीढादिमि; ah: आ 
‘ar धारिणी इरावस्यारिचित्त रक्षन्ती निगलितचरणां सखीपहिता मझ 





i 


| 
| 
| 
| 


|| 
[ 
| 
। 
| 
| 


ನ್‌ 


र प्रतीहारीं प्राहिणोत्‌ ॥ 


ಬ ಜು तदड्युठीयकमादाय mast दा 


ಜ್‌ ¢ 


; ७ vs त्व `% 
सपस्येव दंश त्वा यज्ञोपवीतेन संवीताङ्गुष्ठः ‘er! परित्रायताम्‌, मै 
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Ny | 
भूमिगृहे निचिक्षेप ॥ 


आदिदेश च तत्र व्याएतां माधविकाम्‌। +न मोक्तने i 
त्वया नागमुद्रासनाथ मम अड्गुलीयकमदृष्ट' इति परिजनमुलात ६ 
वृत्तान्तमुपळम्य राजा विशेषतः विषण्णो बभूव ॥ 

अथ गोतमः निपुणतरेणोपायेन मालांवकां मोचयामास | तथ: 
सरुजचरणा देवी धारिणी कदाचित्‌ प्रवातशयने निषण्णा परारि 
कथाभिर्विनोद्यममाना आसीत्‌ | तदानी गौतमः स्वहस्ते dated 


मृत्युना देष्टोऽस्मिः इति देव्याः पुरतः सम्भ्रान्त इव सरभसं समा 
निपपात। अवादीच--'देवि | अरिक्तेनपाणिना भवती कामः 6 
भमदवने गत्वा अशोक्पुप्पग्रहणकारणात्‌ प्रसारिते अग्रहस्ते कोति 
सपरूपिणा कालेन ase | सिमसिमायन्ति मे अङ्गानि'। ೫ 
तेन अस्य विषवेगाभिनयेन दयाद्रेहद्या धारिणी परिजनावछम्बितं 1 
विषवेद्यस्य भ्रवसिद्धेः समीप प्रापयामास | 


ಬಟ್ಟು गौतमेन paaga: भ्रबसिद्धिः 'शीघ्रमेव ಗಥ 
ಕಸ इति सन्दिदेश । सद्य एव धारिणी सपमुद्रासनाथ aye | 
(त्मनः अङ्गुल्या; अवमुच्य gar, 'पश्चात्‌ ममेव हस्ते देद्येतत्‌ | | 


$ 
1 
j 


Se 


ಟಿ “च राजष: नक्षत्र सोपसर्गस्‌ । तत्‌ कार्तास्तिकादेशन 8 “al 
' रज्ञा क्रियते । तत्‌ मुच्यतां माळविका सह सख्या इति देगी. |. 
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मुखेन समादिशति’ ql ततः-युज्यत एतत्‌ हात. कृत्त! 
qatar सखीसहितां माळविकां बन्धनात्‌ मोचयामास | गौतमः तां 
ಗೆ स्थापयित्वा aaa राज्ञे निवेदयामास | फलितमनोरथः a 
रजा GIES: समुद्रगृदमागत् गौतमं द्वाररक्षकं विधाय शनेश्शनेः सरस- 
mada: सुग्धायाः मालविकायाः ಬೂ अभिने 
अतिरमणीये अस्याः मदनविषयावतारं अनुबभूव ॥ 

69 अत्रान्तरे भएुः प्रणिपातळङ्घनजनितं उपचारातिक्रमदोप प्रमाश्कामा 
Rana भतार प्रसादयितुं इरावती निपुणिकया सह तमेवोद्देशमाजगाम | 


f 
j 


(9 aad समुद्रगृहस्य अलिन्द अध्यास्य उत्स्वप्नायमान गौं तमं अभि वीय 
निपुणिक्रा परिहासनिमित्तं भु जङ्गकुटिछे दण्डका तस्योपरि गतयामा डू 
स तु सहसा प्रबुध्य 'अत्रक्षण्यमत्रह्मण्यमू BAA ममोपरि पतितः इ 
उच्चे; आचुक्रोश | तत्‌ श्रुत्वा राजा माळविका च सहसा ಸ 
Reg: | ततः तयोः दिवासङ्केतमुपकम्य TARA इराबती धारि 
क्षपातमबलम्ब्य माळविकां बन्धनात्‌, मोचयामास' इत्याशशङ ॥ 


os यर्च्छा दृष्टायाः सारमाण्डगृहे नियुक्तायाः माधविकायाः A 
ARR नीतिप्रयोगेण माळविका मोचिता इति धे | ye pe | 
तु वृत्तान्तमिमं gear देवी धारिणी कि वा वदिप्यति ನ 


वेपमानहृदया बभूव ॥ 


D ema मालविकया दततदोददः तपनीयाशोकः ms in 
पुष्पितः बभूव | तमिमं वृत्तान्त प्रमदवनपालिका =e fy 
निवेदयामास । सा a RART mee ಸ a परित्राजिका 
pi निवर्तितुं aag ततश्च प्रसाधनकमणि अलङ्क 
दमेन विवाहनेपथ्येन मालविका ಅತ್ತೆ अभ्यर्थितवती ॥ 
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तया सत्रिरोषालंक्तां 7೫64! आदाय सपरिवारा धारिणी र 
गर्वा 'तपनीयाशोकस्य कुसुमशोमां ಕತ್ತಿ आगन्तव्यम्‌ इति सन्दिश्य पे 


प्रतीहारी विससज 0 Po 
'ाळविकाणः gaan भविष्यति इति सकुतूहूल; राजा गोत्रे 


सह प्रमदवनं प्रत्यायधी । अत्रान्तरे यातव्यपक्षे स्थितं ಗನ agy 
अभिषेणयितुं आदिष्टानि वीरसेनप्रमुखानि दण्डचक्राणि तं वशीक्कत्य दाग; 
माधवसेने मोचयामासुः। सोऽपि अग्निमित्राय महासाराणि ak वाहन) 
दिल्पदारिकाभूयिष्ठ परिजनं च उपायनं प्रेषयामास । तत्रोपायने रजनि 
'ज्योत्निका' इति द्र शिह्पदारिके राजानमुपस्थातु आगते, तत्र धारिण. 
समीपे स्थितां माळविकां अवलोक्य 'अहो । अस्माकं भतृदारिका' इ 
विम्मयाक्षिहृदये तां प्रणेमतुः | | 
“के भवत्यी १ का वेयम्‌ £' इति राज्ञा पृष्टे परित्राजिका ಕ| 
माधवसेनस्य बन्धनातूप्रभृति सवे उदन्तजातं यथावत्‌ निवेद्य सेयं माहव 
राज्ञे पूर्वमेव दित्सिता, आटविकेभ्यः वीरसेनं, वीरसेनात्‌ देवीं धां 
गता. इति अवबोधितवती, तदाकण्य देवी धारिणी 'कष्टे इयं अभिजना 
ama नियुक्ता' इतिं नितरां अनुशुश्ोच । अग्निमित्रोऽपि दण्डौ 
स्यायतीकृतं विदभराज्यं द्विधा विमज्य तत्र यज्ञसेनमाधवसेनी अवत्या 
यामास | | oH 
अत्रान्तरे अस्निमित्रत्य. जनक: पुष्यमित्र: यज्ञं अश्वमेध आरब्धवार। 
गत्र संबत्सरोपावर्तनीयस्य राजपुत्रशतपरिवृत्तत्य तुरगस्य Mart धारिया 
पनथ कुमारवसुमित्र आदिइय विससज्ञ । स ಇ ಕ್ಷಣ: सिन्धोः दि 
तारे लन, अश्वानीकेन यवनानां प्रार्थितः बभूव.। तत; सेनयोरमगै 
महति समद्र घन्वी सुमित्रः परान्‌ पराजित्य अश्च प्रत्याजहार | ಕಡಗ 
RA पत्रेण रखा; पुष्यमित्र: परमानन्दमरितः वृत्तान्तावमोष * | 
a असिताय प्राहिणोत्‌ । पुत्रविजयवृत्तान्तश्रवणेन नितरां हृष्टः अगिभि | 
यशसेन्याळे मद्रु बिना र्वान्‌ बन्धनस्थान्‌ मोचयामास | 
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देवी धारिणी परित्राजिकायाः अनुमते स्थिता माधवसेनेन प्रथममेव 
सस्मितां माळविकां सयस्समाहृतेन alta कृतावकुण्ठनां दत्तदेवीशब्द 
'पुत्रविजयवृत्तान्तश्रवणमदोत्सवेडरिमन्‌ अनुरूपं पारितोषिकं अपुत्रः 
प्रतीच्छतु' इति राज्ञे प्रतिपादयामास ॥ 


दाक्षिण्यपरवशः अझिमित्रः माळविकां इरावतीप्रमुखानांः safe 
पुराणां अनुमते प्रतिगृह्य विहतप्रतित्रन्ध तत्समागमसुख अनुभूय परां कोः- 


आ₹नन्दस्याध्यगच्छत्‌ || 
ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಸದಗಳ ಅರ್ಥ 


जॅनपदः-०९०. यवीयसीो स्वसा-30). 


पितु; अई-ड००१०७० ಮಡಿಲಲ್ಲಿ, सिद्धादेशः-४८१९३३,४ ಆದೇಶ. 
उपचीयमान-567798,८८, 


सौध्व-प०७०४४०,.. अधितिइन्‌-०६९७०, 
अमिजन-23) ०. गुणें! अनून!-7०६४०८ ಕೂಡಿದ. 
विससज- ४४०४०१.) सम्बन्धः-४२०७८- 
अभिनन्द्य-7२, ಗತಿಸಿ. पितृव्यपुत्रः-७४ म्‌, ಮಗ. 
विषयान्तरत्वेन-8568/803 ರಾಜ್ಯವುಳ್ಳ ವೆರಾದ್ದರಿಂದ. 
प्रहत्यसित्र:-गळ&ठड3,. स्यालः-४२ॐ. | 
11[8-ಸೆರೆಹಿಡಿದು. अवस्कन्द्य-४४,००४. 


ಇ 


घायवाहकुल-ळ०,२००7५ ಗುಂಪು; 
| भोटविका४-४०७४४००, शिल्पाधिकारे-७०६॥०१४१४. नेपथ्यं- २९४ 





| ಭೂಷಣ. 
| अन्तपालः ಗಡಿ ರಕ್ಷಕ अपवाह्य-7८००८४०००४०२, ० 
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| प्रातरोधका:-00८९ए३॥००००५ बलिभिः-%७यु ००. 
पराभिशवः-४ड०,३४ ಅವಮಾನ, रिरक्षिपुः-०६ २७० ಇಚ್ಛಿಸಿ, 
सकी कृत भने पि ग्डः-2२| 02709 ಬಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಇಗಣ್ಗಾಥ-ಯಣವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು. प्रतिपन्नसज्ञा-०४४,०॥17०003500॥, 


| ಲೋಕೋಕ್ತಿ. 
अग्तिसाक्कत्य-६३३/009,. प॒तनवीक्कत--5०४०४७%७, 

| अंवर१-४९४०, शिल्पाधिकारयोग्या-००३४७7 ಯೋಗ್ಯಳು, IMN- 
; ಉಡುಗೊರೆ. 


युगपतु-४००३००९७, चण-र AG.. उपदेशपान्र _४० 
ಸ ದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಇ7ಣೆ-ಉಪದೇಶಕ್ಕಿ ಯೊಗ 


प्रतिश्रुत-०३,ड ಸೆಂಬಂಧವುಳ್ಳೆ - ADE- ಉತ್ತರೆ. 
समिधरा१-०२४४८३, a 
FRET / ೫೫೫ಇ-ತಟಸ್ಥ 


₹೫೫-ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನ, ಇಳಾ ಸೇನೆ, 


प्रतिकृतिः-१३३, ಕ್ರಾ प्रत्यञ्रवण १-४८८ ಬಣ A 
© 

परिजन१-# (3४ ಜನ, 
ನಿಬ ೯ಂಥಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದ್ದು | 





೫೫೪/ಗೀಕ-ಕಡೆಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು, अन 


कड, यदच्छा-४४१, ४३. 
नमसचिवः-४ २४४३४, उपक्कान्तवोन्‌-४००६४१४३२, 
ನತ್ತ ದಿಂದ, ಗ ॥-ಕಾಲಿನಧೂಳ, 
T-S, परिवाद ದೂಷಣೆ. 
संरस्मः-४७ळ, अघरोत्तरः--=०९९०३९९३, 
प्राश्तिक+-3९३३४7००. Mhaನಡ 


sta sige ಲೃಟ್ಟಿದ್ದು. 

वाली ಕಹೊಮ್ಮಿದ್ದು, ಧ್ಯ ಸಾಧ್ಯತೆ, 
ಒಂದು ನಾಟ್ಕದ छ हर ; ie | 
ಅನುಗ್ರಹ ११ ; eae का ಚು 
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अनुभूतमुक्ता- 702087920६ ००९ 3 स्लायन्तो-५४००८०३ , 
अप्रतीकारग्‌ रुकां-४0 NYI ಕಾರಣ ಹೆಚ್ಚಾದ 
चित्तेरक्षन-०७११,७ ಇಂಗಿತವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ, 
अनुध्यायन्‌-४०३३०ड,, डोला-४००७०१७; 
निरवलस्बा--0059४८,एभो, ಕಾಳಗ ಗಾಯಗೊಂಡ, 


प्रतिजज्ञे-०,3 Re ಮಾತುಕೊಟ್ಟಳು. तपनीयाऽशोकः-४०३ ಅಶೋಕ 


ವೃಕ್ಷ. लतान्तरितः-०४०४० ಹಿಂದೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು; लब्धावसर!- 
ಅವಕಾಶಪಡೆದು. 
೫೪೫[ಇ೫೫51-ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂ ಡಳು. 


MAAT- ಅಲಂಕಾರ ಇಫಫ-ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ. 


प्राहिणोत्‌-४५२४०१८४२. ೫ಗಾಷಗ್ಗಕ-ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. प्रियङ्गग ಕ 
ಲತೆಯ ಭೇದ, निवणंयन्ती-2४,१४०६८्२ड . 


व्यतिकर६-७539४ड ವರ್ತನೆ. निगलितचरणां ಸರಪಳಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ 
BOIS ०3७०००, 


भमिगृहे-5०५३९7०५२९. केतकीकण्टकः-४९९7०५२ ಮುಳ್ಳು, 
बज्ञोपवितसंवीताङगष्ः-७२०२०००८ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡವನಾಗಿ. 


अर्क्तिन-७०:४००७७७, कोट 1-ಹುತ್ತ; 
विषवेद्य+-०0०88) ಇಳಿಸುವ ವ್ಹದ್ಯ. 
अवमुच्य-.डाए०, नक्षत्रं सोपसग-छठड, ದೋಷಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


कार्तास्तिकः-१३०७,९३ळ, ಹೇಳುವವನು. 
साध्वसं-ॐ८९ह; प्रमाईंकासा-ड०४८०००४० ಇಚ್ಛಿಸಿದವಳಾಗಿ, 


NR-O, अध्यास्य-४०१ॐ. 
अबनहमण्यं- (१८२०३२८३ ಕರೆಯ ಕೂಗು.) 
Referee con). दिवासद्वेतः-व्/0898 ಸೇರುವ ಸ್ಥಳ: 
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ಸಾವಿನ क्र दि ಕಾಮು St ee 


== ಅದರ್‌ 
ae 


Ae 





tr tens ವೆ ಮಾತ ತಾ 

ಜಾತ್ರಾ NE 29224. 
“> ~ ಆ. 
ದಾ ತ್ನ ತ್ವಕ್‌ ಈ 


ಹ ತಲೆ फन ಯ FUSS 
प्र = = ~ 
ಸಮು ಪಿತರ — 6 "> 


| प्रतीच्छत-^,९ ಕರಿಸಲಿ, - विह॒तप्रतिबन्धं-७७ ०००३७, ಡದ. 


3) SND 


A) ಮಾ 
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qama: -IE ವಹಿಸಿ, सारभाण्डगहं-700० ತುಂಬುವ ಕೋಣೆ 


प्रसाधनकर्मणि ASSAM — NACA ಕೆಲ RIO ಸಮರ್ಥಳಾದ, 
यातव्यपक्ष*-०30,० ८, अभिषणयितुं-- ८४२०३, ते ಹಾಕಲು. 


ಬೆಲೆಬಾಳುವ, ಇಗ 


उपस्थातु-7९०7,0०२,९०, उदन्तजातं-२६०९००९३ ಕಥೆಯನ್ನು, 
दित्सितं-0५०८४७० ಇಚ್ಛಿಸಿದ ₹51-ಸೈನ್ಯ. 
उपावरतेनीयः-४.०४.०९२ ०३०, गोप्ता-0ह ४, 
अनोक-४,७,. पर१--७23,. 

अनुमते स्थिता-००७९ ०४३२,०३०३३४, 

पत्रो णं-४१८०३०७००६) ರೇಷ್ಮೆಯ ಅವಗುಂಠನ. 








मालविकाप्रिमित्रनाटककथा 
ಪ್ರ ತ ಗಳು 


1) ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ . ಮಾಲವಿಕೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಲ್ಲಿ ರಸ 
ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನು ಹೇಗೆ ಸಫಲನಾಗುತ್ತಾನೆ:?' ನಿರೂಪಿಸಿ. 


2] sn ಮಿತ್ರನು ಮಾಲವಿಕೆಯನ್ನು ಪ ಡೆಯುವಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನು ಹೂಡುವ ಸ 
ತ್ರಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ. | 


ತ್ರನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಾಳವಿಕೆಯು ಬೀಳದಂತೆ ರಾಣಿಯರು ಮಾಡ! | 


z 
००७३. ಮತ್ತು ಅದರ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯಿರಿ. 


ಲನಿಕಾಗಿ ಮಿತ 3 | ಬ 
ಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗೌಣಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
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ಲಘು ಔಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ : 


1) ಹರದತ್ತ ಗಣದಾಸರ ಕಲಹ 
2) ದೋಹದ ಪ್ರಸಂಗ 

3) ಧಾರಿ ಣಿ 

4) ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ 


5) ನಿಪುಣಿಕೆ 
6) ಇರಾವತೀ 
7) ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ 
8) ಮಾಲವಿಕೆ, 
ಸತೀ ಚಿಂತಾದೇವಿ 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನು “ಮಧುರವಾಣೀ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ 24ನೇ 
ಸಂಪುಟದ ( 19590) 5ನೇ ಸುಚಿಕೆಯಿಂದ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಲೇಖಕರು 
"ಮಧುರವಾಣಿ* ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಸ್ಥಾಪಕರೂ, ಪ್ರಕಾಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾಚಾರ್ಯ ಗಲಗಲಿಯವರು. 


ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಚಾರ್ಯ ಗಲಗಲಿಯವರು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಗೆದಗ ಪ್ರಾಂತ 
ದವರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತು, ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಾಗಿ ದೇಶ 
ದಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ‘ria dam’, "ಸಂಸೃತ 
ಚಂದ್ರಿಕಾ? ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ, ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ವಿದ್ವತ್‌ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. ಸ್ವತಃ “ಸೌದಾಮಿನೀ” ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಬೆಳಗಾವಿ ನಗರದಿಂದ “ಮಧುರವಾಣೀ” ಎಂಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 30 ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ನಡೆಸಿದರು, 
1968ನೇ ಇಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಚುರ್ಯರಿಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರವು ರಾಷ್ಟ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೀಡಿ ಇವರ ಅಪಾರ DGS” ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಗ”*ರವಿಸಿತು, 
ಇವರಿಗೆ “ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ”, “ಅಭಿನವ ಕಾಳಿದಾಸ” ಮುಂತಾದ ७०३७.९३. 
ಗೈರ್ವಾಣೀನಿರ್ವೇದ್ಯ ಮುಕುಂದಮುರಲೀ' ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನು 
ಇಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತೆ-ಕನ್ನಡ ಉಭಯ ಭಾಷಾ ಕವಿಗಳಾದ ಇವರ ಕೀರ್ತಿ ದೇಶ 
. ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿದೆ, 
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ung ० ಕಥೆಯು ಬುಂದೇಲ್‌ ಖಂಡದಲಿ | 
९ ಚಿಂತಾದೇವಿ” ಕಥೆ ® ಮುನ್ನೂರು 


९००४ ನಡೆದ ಒಂದು ಘಟನೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಮಟ್ಟು 
















सती चिन्तादेवी 


अतीतेऽपि वस्सराणां शतकत्रये, नाद्यापि विस्मृतिपथमुपगतं सापु- 
सीमन्तिनीचिन्तनीयचरित्रायाः चिन्ता देव्या: पावनतरमभिधानम्‌ | . बुदे, 
weve निजने किलेकस्मिन्‌ प्रदेशो सहस्रशः नराः नाथश्च सम्मिलित; 
अद्यापि सादरं अचयन्ति चिन्तादेव्याः सहगमनपावनां वेदिकां gaa- 
वर्तिनीम्‌ । परमिदं सहगमने न वल्लभस्य देहेन समं, किन्तु जीवतोशी 
तस्यास्मनेति नितान्तं विस्मयावहं रोमाञ्चकारि च प्राचीनभारतभामिनी- 
जनस्य ओजस्विताप्रत्यायकं कथानकम्‌ ॥ 


` गमुनातीरे काल्पीपनाम्नी काचन नगरी । तस्यां कस्यचन शूर 
कन्येयं चिन्तादेवी । या ed मातृविहीना पितृलालिता समुपि 
समरसमये लब्धजनुः। तदा शूराः तन्द्रासहजजम्मारम्भायापि नात. 
दयज्ञवसरम्‌ | अश्चक्तन्धे एव भोजनम्‌, पर्याण पेव ಯೀ 
सनिकानाम्‌ । चिन्तायाः बाल्यमतीयाय समरमूमावेव । पिता ಈ 
तां तरुगहने निधाय, रणाङ्गणमुपघाबति स । तदानीं एकाकिनी ARA 
चिन्ता मुदा दुगे निर्मा पुनस्तद्भङ्गडीलां खेळति स्म । आसायमनागीः 
ऽपि पितरि सा निजने बने नाविन्दत भयलेशक्रपि | एवं gardant 
णय्य नेकाः अनैषीन्षिशाः । सा कम्पमानकन्धरेः RA 
अस्फुटोचारेः जरठाजनैः गदितकाकचटककथामिः आत्मानं न व्यनोद | 


किन्तु तीराणां आत्मबलिदानकथामि: सावेशभटमुखनिस्सुताभिः तव" | 
दायिनीमिः || 
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एकदा अतिक्रान्ते$पि दिनत्रये तया नाश्रावि जनकवार्ता5पि 
तथाऽपि अविषण्णान्तरा विचिन्तयन्त्यासीत्‌ अरिमिदुर्गरचनाम्‌ | Raat 
शयाना ताइशानेव ददश स्वप्नान्‌ | तृतीयदिने सायंसमये पितृसहचरा। 
केचनाभ्येत्य साश्रनयनाः सगद्वदकण्ठे व्यलपन्‌ विद्वछान्तराः | विस्मय 
स्तिमिता चिन्ता क्वारित मे जनयिता ! कुतो बा रुद्यते भवद्भिः ! 
इति sg । अदत्तोत्तरास्ते शोकातिशयात्‌ एकमक्षरमप्यु 
चारयितु अशकनुवानाः पुनः यदा अधिकमरुदन्‌, तदा सा नूनमज्ञासीत्‌ 
अङ्गथितेऽपि तातस्य परलोकातिथित्वब्‌ । तदा त्रयोदशवर्षदेशीया सा 
धीरा बालिका dead नयतात्‌ बाप्पबिन्दुमपि । मुखचन्द्रोऽपि तस्याः न 
किञ्चिदपि मालिन्यमवाप शोकवारिदेन निःश्वसितवायुसहचरेण | स्मित. 
मुखी सा जगाद तदा “पितरि मे वीरस्वर्ग गते सन्तोष्टब्येऽस्मिन्‌ प्रसंगे कुतो 
. वः शोक्रावेगः ? यदि रुग्णशय्यायां पतितः तनुमत्यक्षत्‌, तर्हि परिदेवनं 
उचितमभविप्यत्‌ । चीराणां किमितोऽन्यन्मरणं STAR अमीष्टतम च ¦ 
किमितोऽन्यत्‌ परितोषिक पराक्रमस्य £ नायं विलापस्य समयः, किन्तु 
सन्तोषभरस्य ॥' 

कञ्चन सनिको व्याजहार कातरखरेण न वयं शोचामस्ते पितृकृते | 
परं अनाथायास्ते स्थिति fal कुत्र वा स्थास्यते भवत्या 
इतः प्रस्‌ £ 

चिन्ता गम्मीरस्वरेणाइ-मद्विषयचिन्तया नायास्यतामात्मा दया । 
अहं शुरपितुः कन्याऽस्मि । तमेवानुचिकीरषीमि dead A: । सः 
आत्मनों मातृभूमि रिपुभ्यो मोचयितुमेव धारातीर्थे न्यमञ्जयदात्मान महा- 
भागः । स एवादशः मे चक्षुषो ; स्मुरति परितः । तदधुना गच्छत | 
यदि मम जनके ara बोऽमिमानः afé प्रत्यर्थिक्ृतनिकृतिप्रती शराय 
` सङ्गृदयन्तां सैनिकाः | आनीयतां मे समरक्षमो वाजिवर:, समुपा हिन्त i 
nl किळ कृतैः रिपुशिरोभि! कन्दुककीडाँ करिप्यामि | मगवतो 
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नुपरहरुवेत्‌ भवत्साहाय्येत आहवे तिजयश्रिया सख्या सङ्गता सा 
यदि Rasa, 3881581 रणगराङगुखी स्यां, तर्हित देव मे मत 
निशिततरकरवालेन कबन्धात्‌ दूरीक्रिंतास्‌ । इयमेव मे प्रार्थना मवु 
साम्प्रतं गम्यतां शीघ्रे समरभूमिम्‌ ll 
व्यतीयुः पश्च वसन्तमासाः | स्वेतः प्र मुखमा विश्वकार पन्त 
देवी । परामूताः प्रत्यर्थिनः । विजयश्रियमिव मूर्तिमतीं झरा, 
मीकरे समरे निइशङ्कमवस्थिता तां निरीक्ष्यैव सैनिकाः नितरामुत्साइशाहि, 
समपद्यन्त । पुरेगच्छःत्यां तस्यां वीरास्ते परुषाः कथं न ge 
सुन्दरीणां सांमुख्ये शूराणां शूरत्वमजेयमेव श्यात्‌ । रमणीनां वाक्यपरो 
हि योदूघुभ्यः आत्मसमपंणाय गुप्तसन्देश एव । तासां कटाक्षप्रेक्षण बा 
हृदयेप्वपि पौरुवांकुरशुद्भावयेर । Frater विलसन्ती कालि' 
विमढा च कीर्तिः सर्वतः शूरानाकृष्य प्रावेशयत्‌ सेन्येषु । मरणम. 
विरहिताः शुरमधुकराः . कुसुममिदं पर्यबृण्वन्‌ सामोदमामोदभरसमाखद, 
egaa लव 
तेषु सेनिकेषु रलसिहों नाम रजपूतयुतराप्येक आसीत्‌ । चिमा 
देव्याः सेनिकाः तस्याः एकशब्देनेव सर्वत्यागे बद्धादराः ಧಗ 
माणसमपणे सन्नद्धाः, केवरं सन्देशेन ताराऽऽनयनाय गगनमप्युति 
MSYA: आसन्‌ । भरगणरलसरे भध्यहीरायमाणः fhe: तावरे 
रुवेनापि dere । इतरेषां यत्किञ्चिदपि कर्म चिन्ताप्रेमफढोदेशको)। 
न धुन; कर्तव्यवुद्धया इतय्‌ । शान्तखभावः आतमकस्थनकथातमि 
रलसिहरतु कर्तव्यवुद्धया कर्माणि कुन्‌ मध्येपथ mes aani 
ina परतः ता वातामावेदयति । ಕಣ नम्रता विनयश्च सङ्घोचसीगी 
TATA ಭೂ ಬಜ ಬಿ तिनो हाऽरितिस्म परं रत 


प्रणये त्यागः तपश्च समौत्कटयेन व्यश्राजताम्‌ । अपरे 
निशासमये अत्यवाहयन्‌ | 
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' रलसिंहस्तु तारकागणनयेव विभावरीमत्यवाहयज्जागरुक एव । परे 
न्त्रं मामेव वृणीत, मामेत्र बृणीत-इति भावनापरवशतया प्रमोदपारावारे 
मज्जन्‌ । रलसिंहस्तु नेराश्यमेवाभजत्‌ तरिमन्‌ विषये । ಕಣಾ 
मपि नद्विंट सः । पुरतः इतरेषां सम्माषणपद्ति विविधव्यापाररीति च 
aaa विस्मयस्तिमितः आत्मनः साधुताये एव कदाचित कुप्यूति स्म | 
saa: चित्ताकर्षक गुणं कुतो नात्मनि न्यधात्‌ £ इति भगवन्तं मनसा 
पर्गन्वयुङ्क्त sega: विश्चितक्रोधकषित इव | परमस्य कोपं को 
विचारयेत्‌ 2 को वा जानीयादस्य मनोव्यथाम्‌? अन्तरेव तप्यति स्म 
दुरन्तामिः चिन्तासन्ततिमिः ॥ 


अतिक्रान्तो निशीथः | चिन्ता आत्मनः शिबिरे विश्रान्तिसुखमनु- 
ऱ्य सर्वे सैनिकाः निश्चिन्ततया सुप्ताः । पुरतो घोरमेकमरण्यम्‌ । 
शैलस्य पश्चाद्मागे रिपुबळमेकं कृतशिबिरं इश्यते । प्रातरेव तदमियोक्तु 
निरणेषीच्चिन्ता । आत्मनौ वार्ता प्रायः शत्रुमिः नाज्ञायि इति भुधाऽ- 
मन्यत । परं तम्याः सेनि` पु कोऽपि ಕಾಗ: संमिलितः गौप्येन केता- 
प्यविज्ञात: बहिभिक्तिभाव प्रदशयत्‌ रिन्तादेव्यां प्रतिदिनमन्रस्य सकलमप्ठु- 
दन्तं ज्ञापयामास वैरिणः । ततोऽरिमिः संमन्त्र्य नियुक्ताः त्रयः उराः 
श्वापदा इब निश्शब्दं ಕಕ್ಕೆ निक्षिपन्तः वनमतिक्रम्य वृक्षॉन्तरितशरीरीः चिन्ता 
ग्रहणचिन्तात्राः तस्याः शिबिरं पयवेक्षमाणास्तस्थुः | 
चिन्तासेन्यानां ae नात्मनः कार्यसिद्धी किश्चिदपि सन्दिदिहिरे ते | 
तर्मूलामिगतास्ते त्रयः पुरुषाः मकरा इव शनेः रसरः शिबिरमुपा- 
| ` गच्छन्‌ । 
| गाढनिद्राविठीना सेना । द्वारपलकों5पि परिश्रमसहजस्वापवश- 
तामयासीत्‌ । परं तदा एक एव चिन्तायाः जिबिरंसमीपे कोऽप्यजाग- 


रीत्‌, शिशिरबाधया संकुचितशरीरः सोऽथ वीररलायमनो EF एव । 
5 
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` साऽय नास्यामव रात्यामजागरीत्‌, किन्तु प्रतिनिश ताइशो सङग छर 
सीत्तत्य । घातकानां पदशब्द निशम्य सधुत्थितः तक्ष कोशा नि; 
कराळे करवां सम्मुखमापततः नरान्‌ निरीक्षमाण व्यचिन्तयत्‌ 
करावाणि £ इदानीं कोऽपि ೫೫೫: समुत्थितः स्यात्‌ तर्हि सहा Ay 
खापतया अस्मत्सेनिकाः सम्भ्रान्ताः किंकर्तव्यताविमूढा: अन्धकारे सफ 
ಸ ज्ञानविधुराः परस्परं शस्त्रप्रहारेण नश्येयुः । अथ एकस्येव मे 
| त्रयामिगमन मृत्युदेवता5द्वानमेव । विचारकरणेऽपि नास्तीदानीमस; 
इति विचारयन्नेव इतनिर्धारो ಗೇ: खयमेक एव तेषु प्रतिवीरेष a 
यामास Te | क्षणमश्रयत प्रचलितानामायुधानां मिथः सहूर्षनों ಇನ್ನಿ 
क्षणादेव विलीनः सः । पुन; स्तब्धतामगमत्‌ तत्कटकस्‌ | तत्र वीक 


. Q ~ ¢ 
यमपुरी अवाप । एकस्तु मूःछ्या निश्चतनः ॥ 


SS ಕು. 


ಕ್‌ 

= = = ತೆ 
= ಈ >~ न - — 

ea >>> ಹೂಸು] ಎಂಬಾ ಪೂವ to Ses ಗರು 


कर NAT ಅ: 


ಹತ 


. 
ಜಾ >>. 


EY ಸಿ ss 
pe 


प्रातस्तु समुत्थिता चिन्ता . सहसा ददश भूमी पतितान्‌ चु! 
पुरुषान्‌ | चकम्पे हृदये तस्याः | समीपमुप उत्य सा STRAIN 
अइयद्वैरिवीरत्रय परासु श्वासोच्छवासमात्रानुमेयजीवित रलसिह T 
मवागच्छत्‌ सवे केनाप्यनिवेदितमपि। जितं शू'त्वेन नारीग्वम्‌ i 
मरणेऽपि बाष्पकणिकामप्यमुक्तवती धीरा इदानीं मा कुमारी ತತ 
सारतश्षाश्जकुल्यामेव अवाहयद्‌विरतप्रवाहम्‌ । रमणीरव्नं Fae रहा 
मासन उत्सङ्गे आदाय हृदयविवाइमण्टपे प्रमकुसुमग्रथितां लयर 
अर्पयामास वीरवरस्य तस्य॒ HIS | 
गते पि मासे नोन्मिमीर छोचनं afier न बा तिमि 
चिन्तातुराया: चिन्तायाः चक्षुः । क्षणमपि न परिजहार तस्थ 8 
साला चिन्ता । न सहार निज राज्यपपि । अचिरादेत afan 
मान नागणयद्रिपुएणम््‌ । सर्वेश्वमपि समापयद्रलसिद्दाय । पुवः f 
ay दिवसे यातेषु प्रोन्मीलितचक्षु; fig: पङ्के garaam, ` a 
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अवश्य व्यजनन वाजयन्त( A सममवावकाक्य प्रातमटानामुपक्रार 
gaara: मूच्छोमपि बहुमानश्च “कोमलाङ्गि | अळमायासेत, व्यजन- 
रणेन द्विगुणीसूतश्चारुणिमा ते पाणितले' इत्यवादीत्‌ अस्फुटस्वरेण | 


चिन्तायाः हृदय इद्रानीं अवरडमपारं च स्वर्गसुख समीपमस्वमस्ल | 
aed Hoa निश्चेतनस्य शरीरस्य पुनरद्य वदनतः ಔಷ अम्नृतायमान 
वचने fara Rewa सीमा अतीयाय प्रमोइमरः ART 
eu मन्जु भाषिणी बभाण । 'प्रागनाथ | ठ्य़जनवीजते यदि दुःखा- 
वह स्यात्‌ त जगति कि asa, सुखाय कल्पेत? नाहे जाने | 
प्राणनाथ इति प्रेमाद्वानशब्दे * पि विलक्षणा शक्तिरासीदन्तर्हिता। यमाकण्ये 
किमपि तेजो दधार चक्षुयुगल एलसिहस्य | प्राद्योतत ग्लाना मुखमुद्रा | 
aaan नदजीत्रनपगेधु स्फूतिनेयम्‌ । तस्मिन्‌ जीवने महीयानेवोत्साहः, 
अपरिमित माधुरम्‌, समुत्कटश्चोछासः, सहजा करुणा च सममिलन्‌ | 
आत्मनो सुजे किमप्यलौकिक बढे स्यादित्यमंस्त wale: | सकलमेव 
| च जगतीतळं जयेयमेवेति तस्य चेतसि समुदपद्यत कोऽपि विसम्भः | 
उत्पत्य गगने स्पृशेयम । गिरिमपिं विदारयेयम्‌ इति समजन्यापमप्रययः 
ARIA कप्यननुभूतां ahaaa सः। प्रसन्ने परमेश्वरे 
वरान्‌ दातु सन्निहितेडपि 'न तस्मादुवृणे वरान' इति भावमाविरमावयन्सुस- 
द्रया | न कस्मिन्नपि वस्तुनि बबन्धामिलाषं तन्नारीरल्ममन्तरा | alsa 
मिमानो5पि सज्ञातस्तस्य मानसे-न कोऽप्यस्ति म्स्युखाधिकः भाग्यशाली 
इति ॥ 





= 


A ದ್‌ ಇಟ उक. 


Bat 





Frat पुनराचचक्षे-नूते मत्कृते महत्येव सङ्घटे नीपातितश्चात्मा 


रामायासितः ॥ 
समृत्तिष्ठासः ಐಗಳಿ! जगाद-ब्निना तपो नामीष्टसिद्धिः | 


| चिन्ता रलसिदसुपवेशयन्ती कोमढकरकमलेन पस्य “ti 
| परामृश्य “नेतस्सिद्वये अकारि किमपि काम्‌. । कुतो वा वृथा नि 
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सत्यम्‌ ध अबढा इति मामरक्षद्भवान्‌। अन्यापि बांद कचर | 
तदाभविष्यत्‌ तेपि एबमेव eagle: नूनमरक्षिष्यदेयेत X 
mi सत्ये ಜಾಡಿ कंथनीये, आजन्मकौ मार्येणेव arene x 
निश्चितमासीत्‌ । परं भवदीयोऽयमात्मोत्सर्गः बमञ्ज इढामपि मे भति 
वीरवरस्य पितुरुत्संगे पोषणमधिगतायाः मे हृदयं मरणादमीरवे एव साग. 
यम्‌, नान्यस्मै सार्वभौमायापि । रस्कानां erates 
मल्लानां च शक्तये न दास्यामि तिलमूल्यमपि । तेषां नटनं विनोद 
वावाच्छाम्यहभ्‌ । भवतो हृदये एव निजां त्या गशक्तिमवालोक्षया| 
भवतो दासीभूताऽस्मि। न केवलमथप्रभृति, किन्तु बहोः कालादि। 


प्रथमा सा प्रणंगरात्रिस्तयोः | प्रेमियुगलहृयसागरे आश्नुत 
तरङ्गाः अनृत्यन्‌ | 





वत्र प्रापरत्‌ Haat sitar । तस्मिन्‌ मूदुस्मितकौ वीत 
विहरतो; प्रेमिचकोरयोः प्रावर्तत प्रेमाछापकलकूजितम | 
प्रायो विधिने सहते प्रणयिनोश्चिर विछाससुखम्‌ | प्रणसँयछापप- 
वेशतया कमप्यननुमुतपूर्यमनि्वाच्यं विस्मृतान्यव्यापारं आनन्दुममन्दं अनुम 
TAMA: ಜಂ दुर्गभुपसन्ना अरिवरूथिनीति बार्ता कर्णपथमियाय | 
चिन्ता संश्रान्ता भयसहचर्थया चिन्तया | mad waft: खीचका | 
_ करे करवालम्‌ | 

चिन्ता भयकातरतया प्रेमपूरितया इशा विछोकबन्ती agarad- P 

सनिका; प्रहीबन्तां रिपुनिदेलनाय | भवता नैव ग-तव्यमद्य ।' 


बहवो ಕ रिपव :। तदहमपि यास्यामि समरमूमिम्‌ | | | 
इत्यावेद्य भुलिकानलिकां दधार ted रलसिंह: ॥ | 


सति भवन्तमनुयास्याम्यहर्मापे igar वीरसतीत्वम ri- | | 
क्षमाणा । | | 
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'शन्रुबल Mae अचिरादेव चस्रेमकटाक्षातिथ्यमनुवु- 
मूषाम्यदम | प्रणयरात्रिरिये विजयरात्रिभूयादिति इश्यते किलेश्वर- 
सङ्केतः ।' | 
'कुतो वा न जाने, मनो मे विकृदीभूतम्‌ । भवतो रणयात्रां नानु 
रम्यते चेतो मदीयम्‌ |” 


fig: तेन सहजघुन्दरप्रेमप्रबाहवाहिना आग्रहेण विहलितान्तः- 
करणःचिन्तां निरन्तरमाक्किष्य समाचचक्षे- ‘प्रिये | ae मयसम्भ्रमेणं, 
प्रमातादर्वागेव विजयश्रीसपल्यास्ते मधुराधरमधुपानेत रणपरिश्रमम- 
पनेष्यामि ।' 


चिन्ता रलसिंहस्यांसे विन्यस्य कोमळसुजळतां ` वाप्प पूरितनयना 
न्यगादीत्‌-*आगमने नेव विलम्ब्यताम्‌ । देहमात्रेणात्र स्थिताऽपि मनसा 
त्वामेवानुगताऽस्मि । . गम्यताम्‌ | वीरसुता वीरसती चाहं कथं निरुन्ध्य 
रणप्रयाणम्‌ | प्रतिदिनं निवेद्यतां रणवार्ता चारमुखेन | समयं ಗಿರಿಜ 
रिपुरमियुञ्यताम्‌ । दूराइशनमात्र सहसा वीरावेशेन परेष्वाक्रमण भवतः 
स्वभावः | सर्वतो जागरूकतया स्थेयं प्रमादबहुले समरे। भवतः 
पृष्ठभागमिदठानीमवेक्षमाणा पुनरपि अचिरादेव समरादपराइमुखप्य विजयितः 
ते प्रसन्नं वदनं मन्दस्मितोत्फुल्या इशा दिइक्षामि प्रमोदपरवती ॥ 





चिन्तायाः नितान्तं तान्तमासीदन्तरङ्ग दुरन्तचिन्तासन्तत्या | 
विजयलालसासाम्राज्ये भोगलाल्सा प्राधान्यं प्रापदिदानीम्‌ । . प्रतिमटान्‌ 
कम्पयन्ती वीरबाळा चिन्ता नितरां चकम्पे रतसिंहस्यात्याहितशङ्कपा | 
waft इयमारूदं विळोक्य सां मतसा प्रार्थयामास विजयाय भगवती 
कुळ्देबताम्‌ । दुर्गेशिखरमारूढा qaga तमेव निर्निमेषया दृष्ट्या 
विलोकयन्ती, अद्दश्यताभुपगते च तस्मिन्‌ तां रात्रि aaa निनाय किञ्चिदित 
sag निज्ञाबणनशिशिरसमीरसंभ्पर्केण | सुत्रणैसोदरेषु प्रभाति केषुबार 








230 
` भास्करांकंरणंषु तरुशाखासान्धजा लेभ्यः धरां NY, उनमा हांवेसमृ | 
सीत । झत्यतामयासिषुद्श दिशः | शोकानलतप्ता सा दर्गाग्तोऽ | 
शय्यायां निपत्य वसनाञ्चेलेन मुखमावृत्य ASS सा बाला ಸ 
प्रेमपरिपाकफलमजानाना ॥ | 


सहचरे: AAR: सह रणाभिमुख पदं निक्चिपन्नपि मनसा गृहि. 
सुख एवासीत्‌ रत्नसिहः चिन्ताप्रणयपाशबद्धः समागमसुखलालसागृहीह- 
चेताः । रमणीप्रणयो हि निरुणद्धि रणप्रवणतां पराक्रमिणोऽपि परप | 
अतः सेमासन्ने समराङ्गणे अनुयायिवगं सहसा विहाय तेनाज्ञातः कशी 
निलिल्ये रत्नसिंहः eal वा प्रणयसुखानुबुभूषया । ततश्च aa 
बिहीन शिथिलितोत्साहां चिन्तायाश्च मू सकळां शीयेसम्मृतामपि मृताः 
सादयद्विपुबलं विपुलम्‌ ॥ 

अद्य चिन्तायाः हृदयं नेकविधाभिः शङ्काभिः पर्याकुलं कुतो 
भरणात्‌ । षीरायाः तस्याः दृढ चेतः पुरा कदाऽपि नैवं दौभह्यमवा|| 
WIT FRUNT न कदाऽपि पराजीयेरस्निति ಹಗೆ 
तस्याः अद्य शिथिठीभूत; | | 


इन्त | अमागिन्याः तस्याः ತಾಗಿ ब्रह्मणा नैवालेखि M 

' । तथान चेत्‌ बाल्ये एव तस्याः कुतो वा RAFNAR! 
आसन्नयौवने पितापि वा कुतः तत्याज भूळोकम्‌ । आजनकनिषतो। 
त्समय चक दिनमपि सुखेन निनाय सा बाला | नाघुनापि शीतं कि 
ताण्डवनृत्यम्‌ । दुबळे तस्थाः चेतसि किलाद्य alder seca! 
प्रवर्तमाने समरे यदि प्रियतमं रत्नि ais: तहि करिमश्वन | 
रामे सानन्दशुषित्वा अनवरतं पतिदेवतामाराध्य gal . जीवनसा | 
पुनरेव युद्धवातामपि न शृणोमि’ | एव तस्याः ele qua | 
नारीत्वभावना | 
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सन्ध्यापमयः 1 भगवान भानुरपि पराजितसंनिक ईव अवनर्ताशरा; 
| caf निठीनीमवनाय खानमन्वेषयस्निव बमासे | तस्मिन्‌ व्यतिकरे 
हल Rage: सैनिकः तृष्णीमतिष्ठत्‌ | . तदवढोक्यैव वञ्जपात- 
वेदतामनुबभूव सा चिन्ता | मर्माहतेव क्षणमुपविवेश । पुनरुत्थाय त 
| _ safer: !' 

मट कातरस्वरेण पप्रच्छ व u ತ | 
चिन्ता अधोमुखी दुःखमरेण स्थातु अशक्वुवाना भूमावुपविष्टा 


gaa ‘fe वैरिणः समासन्नाः ¦ | 

१ 'नितरामेव पुरसमीपमनुप्राप्ता; | 
(तथा चेत्‌ सत्वर सज्जीक्रियतां चिता I” ४ | 
“अघुना वयं त्वत्कृते रिपुमिर्योदूधुः सनद्धा एव रुः णीकृतप्राणाः | 


afd तक्लियताँ मवद्धिः । मदीये कर्तव्य अवसितमद्च ।' 


“पुरद्वारं निरुद्धय | Aat योदुघु प्रभविष्यामों वयस्‌ | galda 
साइसेन ।' | | 
ag | पराक्रमन्तां भवन्तः समरे | युद्धकथा मे परिसमाप्ता । 


सज्जीकृता ara दीपप्रज्वालनसमये चिता5पि 
Pe य चिन्ता Se shige ಕ 
कात्युता प्रसन्नचित्ता हुताशनपथैन पतिळोकेंग्र्रो- कु सज्जीबभूः ल 
चिन्तायाः परितः, मिलितो महानेव कद": Rei Japa 
gi पयेवृण्वन्‌ शत्रवः) पर तत्कोऽपि ec 
र्षा । कतिपयद्निनेम्यः STR त i 
ಫ್‌ अद्य प्रजवालितायाश्चितायाः खाने एवासीत्‌ ಹ 
तदा5प्येवमेव जनाः संमिलिता! | wa पावकः प्रजज्वा 
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232 . 
` अद्यतनतदानीन्तनदश्ययोः हन्त कियदेचान्वरम्‌ | ` स्थूल्ह्शा FT | 
भिन्नावेव । परं तु वस्तुतो विचार्यमाणे, वेत्राहकाले Magg = | 
पूर्णाहुतिरंध | तदानीं विहितायाः प्रतिज्ञायाः पूर्तिरधुना | £ 
सहसाऽक्रयत वाजिनः खुरपुटध्वनिः । कोऽपि सैनिक: स 
धावतु अइमा पतन्निव | क्षणे खुरपुटस्वरः शान्तः । कोऽपि SR 
युवा प्राविशत्‌ रंहसा तसाङ्गणम्‌। जनाः साश्चर्यमपश्यन्‌ | ಫ್ಲೂ 
रलसिंदः | | | 
Rig: चितामुपगत्य कम्पमानो बभाषे --'प्रिये | अद्यापि प्राणी: 
किमेंदमारब्ध त्वया £ ' | 
तदा प्रज्वलितप्राया चिता, : चिन्ताया वसनतो Ara: को 
ज्वाला, ea उन्मत्त इव चितां प्रविश्य चिन्तायाः पराणिमादाग 
सधुत्यापयितु उदयुङ्क्त त्वरया | जनाश्च सानन्दं चिताया: कानिचित्‌ ಹಗರಿ 
ಇ le | परं चिन्तादेनी न दद ageda तम 
रगा पश्चाद्रुन्तुमसूचयत्‌ | | 
रलसिहः शुचाक्रान्तः ge ; ! 
जीवत्यपि मयि वमे ಇ. किमि ಹ व्यक, ಜ್ಯಾ 
IFRI माम्‌ | किमिदम्‌ £ ! 


निर्ययौ चिताया शब्दः --'भवतो नाम स्यात्‌ रत्रसिंहः इति | 
रर भवान्‌ न मदीयो afie: |? 


प्रियतमे | तावदवळोकय माम्‌ । भवत्याः चरणदास उपाती 
वहभश्ात्मि । ' | | 


LR यः पतिराजः वीरस्वर्ग निवसत्यधुना ।' । 
ml wl कथं प्रतिबोषयाम्यातमानम्‌ ? अगि sl | 
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रमयत शीमतरं ತಾಗಿಕ वेश्वानरस्‌ | प्रिये | अहमेव त्वदीयो 
ततसिंदोऽर्मि । कथे न मां प्रत्यमिजानासि 2? 

क्ृशानोज्वॉलाः चिन्तायाः मुख परिवत्रः | game अग्निना 
कबठितस्‌ | चिन्ता स्पष्टस्वरेणाह--'सवे जानामि, भवान्‌ न मे 
ಗೌ; सत्य स शूरः आसीत्‌ । आस्मरक्षणाय एतत्तच्छदेहरक्षणाय 
आत्मनः क्षत्रिय धर्मात्‌ न कदाऽपि प्रच्यवति । यस्याहं चरणदासी, स॒ 
ake: विआजते देवलोके । मा दूषय wafer mal स वीरो 
रजपूत: । मयात्‌ रणाङ्गणाद्वतो न ala: ।' 

चरमशब्दे समुच्चायमाणे एव ज्वळनज्वालाः समाच्छादयन्‌ 
चिन्तायाः शिरः । क्षणादेव सा अनुपमरूपा; सा वीरतायाः आदर्शायमाना 
उपासिका, सा साध्वीरिरोमान्या निलिल्ये जातवेदसि ॥ 

TRA विभ्रान्त इव ददश तं भीकरं al WR 
निश्वासं निस्साय प्राविशच्चिताम्‌ ॥ 

अहो | प्राचीनानां. आरयेळळनानां ओजस्विता | ॥ 

सती चिन्तादेवी 


ಕಠ ಶಬಾ ರ್ಥಗಳು 
लब्धजन्‌:-४ ಪಡೆದವಳು. ಷಾ ಆಲಸ್ಯ-ತೂಕಡಿಕೆ 


ಕಣ ಆಕಳಿಕೆ, अवसर-७३०२३-२०३०५२. 

` पर्याण-४९७. अतीयाय-०४०9०४०. 

TRT- ನಿಂದ, अनेषीत्‌-४९०४२. 
ಔೌೌಶ್ರ-ಮುದುಕ. न अभ्रावि-१(५०,००७" 

_ दिहृजा्तरा-८०।३)३०४, shafira: 

| ತಿಳಿದಳು. परलोकातिथ्यं- २७४१, 

_ शोकवारिदेन-४०८०२००३०८ (ಕೂಡಿದ ಕಣ್ಗಳಿಂದ). 
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यदि अत्यक्षत-४४,0,४. परिदेवनं-क- 
व्याजहार-८९०७छ? न ೫ಗ೧೫೫-ಕಷ್ಟಕ್ಕೀಡಾಗುವುದುಬೇಡ. 
अनचिकोर्षासि-४8२४0४ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ 
धारातीथं -59,039 ಅಲಗೆಂಬ ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
प्रत्यथिन:-230/1९२% ಗಣ: ಅವಮಾನ, 
बाजिवरः-2,९म००८ ಕುದುರೆ, ಕ್ಥಷ:-ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 
कनदुकक्रीडा-४००२७, आहेवे-"२२० ०४) 
निशितकरवालेन-उ००१) ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
कबन्धात-न२००८००0७. व्यतीय्‌ः-४९०. 

न पुरः सरेयुः-०२२७१,7 2०२,४०. क्लीबानां-3३०४१; 
वीरमधकराः-२९४५०४ ದುಂಬಿಗಳು, 

प्ंवृण्वन्‌-5२२२,८३- स्पृहयालु :-४7०५२०४,- ४००४२४०३२२४, 
होरायमाण:-०४,००३ ಇರುವ, अवलेपः-7४# . 
आत्मकत्थनं-४,२,४०४, ज्तिवान्‌-४५००८३४३९, 
व्यक्षाजतां-92(४८5०) ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು-ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
समोत्कण्ठयेन-7५००२८ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯಿಂದ, 
विभावरौं-००३,००४१.. ಇತರರು, 

न 0010 (५८७ (दिष्‌ धातु लङ्‌. ಇ. ए.) 
पयन्वयुङक्त-य्‌, २५०९०, सन्ततिः-ॐ,०्ळ, ಸಮೂಹ, 
निशोथः-०२३,. _ अभियोक्तुं-७९,८००००३०३७१ 

न अज्ञायि-०१०००५,०७६,. ತ್ಯಾ ವ್ಯರ್ಥ. 

THAW, ०४०४). ಸಕಗ;-ಕಾಡುಮೃಗಗಳು, 
सन्दिदिहिरे-४०52290905०) मकर:-#७०४४. 
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व्वापव्रशतां IIR SOI, 
HATTA OA, D; ತಾಗಾ;-ಅಭ್ಯಾಸ, | 
ಫೆಗಗರ್ಗ-ಒರೆಯಿಂದ. करवालं-2) ವನ್ನು. 
೫1೪7೫7೫[]೫-ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. fq- d. 
कटकं-050, ಡೇರೆ. ಕ್ನಗತ್ನ-ಸತ್ತವನಾದ. 


qq NAG Bs अवागच्छत्‌-397४०, 
नयनकासारत:-70०९७०००३, ಕಣ್ಗಳಿಂದ, 


अ धरऊल्या-४६६,९०० ಕಾಲುವೆ. faai- oeio t -dto t, 

न उन्ममौल-४६०१, ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ अभियोत्स्यभानं-०८०००४९७७०५४, 
सविधे-७९०३२९; बीजयन्ती-६१४०३3,००७ ` 

अरुणिमा-४०३. निशास्य-४९९. 

बमाण-ळ॑(९०००, प्राद्योतत- ಹೊಳೆಯಿತು. 
विदारयेरन्‌-^९४००२५.. समजनि-४००७३२०११३०; 

ग्रत्यय:- ನಂಬಿಕೆ, समुत्तिष्ठासु:-०४, (४८४ AG, 
उपवेशयन्ती-४२०९१,०४०४,, आत्मोत्सर्गः-४य्‌ १००२४" 
मरणादभीरवे-5२८६४, ००४०४३०९. 

महलानां-%४३,१९, अवालोकयं-४०%२०. 
अरिवरूथिनी-3३२,,3, इयाय-2१०ॐ. 
प्रहीयन्तां-४९२६०९,८०, शुलिक्ानलिकां-५०८५०४९३' 

स्कन्धे ಇ೫-ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿದನು, अनुबुभूषामि-४४०४४४०० ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ससाचचक्षे-ळ९९०७०, ಇಸವಿ. 

तिरुन्ध्या-उंप्डै ಯಲಿ. ಔಣ ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
प्रभोदपरवती--7०३०९८३५८४४०॥. ಕಣನ-ಮುದುಡಿದೆ. 
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प्रापत-ळ॑०>ड२, अत्याहितशङ्कया-४5००४० ಭೀತಿಯಿಂದ, 
निनिमेषया-०४०१२४,छएं. शिशिरसमीरः-४णा००, 
अयासिषुः-ॐ५०९- निपत्य-%५२,* 
अजानाना- ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿ. %ಗ13-ತಡೆಯುತ್ತದೆ, 
निलिल्ये-5२४०४२०य, ಇಸ್ಥೆ-ಸೈನ್ಯವನ್ನು. 
अवासादयत्‌ #0003), न पराजीयरन-०७९००५९ ७, 


नेव अलेखि-२५०९,४,००७. ತಗ-ಹೋದಳ್ಳಾ 
आसन्न योवने-0०7०७७ ಬಂದಾಗ, उषित्वा-७5०४४5०088/90८४३३, 


निलोनीभवनाय-3०0००)॥७०. व्यतिकरे-7००४९०९, 
ಮಾಗಿಯಿತು. 


हु ताशनः-४० ಕಿ-ಅಗ್ನಿ; कदसबः 7२०७. 
नाजीगणत्‌-४९,२०९. परिमस्लुः-४०७७४३- 


पावक:-८०१-९७॥,, स्थूलहशा-&ं«,०८,4-4२९७:१,९४३ै,: 


ಕಲ್ಲು, 
रंहसा-57०८, वसनतः-४०६३,०२०८३. 
समुत्यापयितुं-०० ३००, उदयङक्त-ड०८733). 
Nat- odao. बे्ानरः-४०३-७॥) , | 
प्रतिबोधयामि-5,००६४९४०७. 

न प्रत्यभिजानासि-२ड,४४३३,२,७, ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
कुशानुः-५०४. न प्रच्यवति-४०००७७० ७), 
रणाङ्गणात्‌ ಶ್ಹಕ:-ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು, 
ओजस्विता-९१०३ड. 


t 
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ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು 


ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ 6०0०२०७ ಪರಾಕ್ರಮ ಗಾಧೆಯನ್ನು ಚಿಂತಾಜೀನಿಯ 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ FW DANO. 


ಸತಿ ಚಿಂತಾದೇವಿಯ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿರಿ, 


3, ಚಿಂತಾದೇಷಿ ಮತ್ತು ರತ್ನೆಸಿಂಹರ ನಿರತಿಶಚು ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಟಿತ್ರಿಸಿರಿ, 
ಲಘು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ ; 


]. ४१० 

2. ६३०३२८९२०३२ ದೇಶಪ್ರೇಷು 

3. ४०३००९२०५०० ಮೆಚ್ಚಿದ ರತ್ನಸಿಂಹ. 
'उत्तररामचरितकथासङ्ग्रह!' 


ಪಂಡಿತ ನಿ, ७३०३०९३२०३०९ ५३ ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಮತ್ತೊಂದ: 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಟಕ "ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ'. 


ಕ್ರಿ. ಶ. ಸುಮಾರು ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದನೆನ್ನಲಾದ ಕವಿ 
ಭವಭೂತಿ, ತನ್ನ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವಃ 
,ವಿಚಾರವಾದ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಭವಭೂತಿಯ ಮೂಲ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಕಂಠ, ಕಾವ್ಯನಾಮ ಭವಭೂತಿ, 
ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದ ಪದ್ಮಪುರ ಈತನ ಊರು. ಉದುಂಬರ ವಂಶದೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ: 
ಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಸುಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಈತ ವ್ಯಾಕರಣ, ನ್ಯಾಯ, ವೇದಾಂತ: 
ಮೀಮಾಂಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾಮ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು, ಈತ ಮೂರು ನಾಟಕಗಳಾದ-- 
ಮಾಲತೀ ಮಾಧವ, ಮಹಾವೀರ ಚರಿತ, ಹಾಗೂ" ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತೆಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. | 


ಏಳು ಅಂಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತೆ ರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರ 
ಕಾಂಡದಿಂದ ७039 ಭಾಗವನ್ನು ಕಥಾವಸ್ತುವಾಗಿ ಹೊಂದಿದೆ. 
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"एको रसः करुण एवं [नामपभदात्‌ 

ಈ ಪ ಕಾರವಾಗಿ ಕರುಣರಸಪೃಧಾನವಾದ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ಮೂಲ ಕಥಾವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಹೆಲವಾರ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ 
ಸೀತಾಪರಿತ್ಕಾಗ ಭಾಗದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ, ಲವಕುಶರ ಜನನ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ७७,७४५ 
७३०४ 7 ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ರಾಮನು ಕೈಗೊಳ್ಳು ವ. ७७5०९५३०३०१, ದಂಡಕಾರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಶಂಬೂಕರಾಕ್ಷಸನ ಹನನ, ವಾಲ್ಲೀಕಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಜನೆಕ್ಕ ವಸಿಷ್ಠ Fey 
ಮೊದಲಾದವರ ಆಗಮನ, ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರಾಮನ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸುವ ಸೀತಾಸರಿತ್ಯಾಗದ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಭೂದೇವಿಯೇ ಮಹಾಜನರೆದುರು ಸೀತೆಯು ಪವಿತ್ರಳೆಂದು ಸಾರಿ, ಆಕೆಯ 
ರಾಮನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಹಲವಾರು ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಓದುಗರ ಮನ ಸೆಳೆಯುವ 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

उत्तररामचरितकथासईग्रह; 

पुरा ag उदीर्णन रावणेन ತಂಡ; देवेः अभ्यर्थितः भगवान्‌ 
श्रिय:पति: अयोध्यायां कोसल्सुताकुमारभावेन अवतीय पौ लस्त्यवधं व्याजी. 
कृत्य शरणागतसंरक्षणरूपं परमधम अवनीतले प्रवर्तयामास | 

अथ सकल राक्षसकुलं विजित्य चिरविरहपर्युत्सुकया सीतयो देव्या 
सर्वेः Galea aaa: पुष्पक विमानमारुह्य अयोध्यां प्रत्यागत्य वसिष्ठमरत- 
wae: ससम््रममुपरचितसंविधानं अभिषेकमहोत्सव अन्वमूत्‌ | 
तत्र लड्भा समरसुहृदः सर्वान्‌ वानरान्‌ राक्षसांश्च यथोचित संमान्य गृहा 
प्रति प्रेषयामास । नानादिगन्तेभ्यः समागतान्‌ madd. aad 
सविशेष॑ सम्भाव्य विससज । मिथिलेश्वरो जनकोऽपि बहन, RON 
उत्सवेन नीत्वा अनुष्ठाननित्यत्वेन अपकृष्टस्वातळ्यः आपन्नसत्त्वामपि ಕ್ಷಿ” 
रमामन्त्य fei प्रति ययौ || 

अथ रघुपती कुलक्रमागतं अयोध्याराज्ये निर्बाध परिपालयति सति 
भगवान्‌ शान्तापतिः sage: द्वादशवाधिंक सत्रमारेमे । 850% | 
सवा राममातरः कठोरगभा जानकी तद्विनोदार्थ रामभद्र च अयोध्य | 
स्थापयित्वा, भगवन्त्‌ अरुन्धतीजानि RERA RAJKA qag: | 
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कातपयादवसापगमानन्तरं अष्टावक्रो नाम wef भगवत्याः 
| हत्याः राममातृणां भगवतो वसिष्ठस्य च सन्देशमादाय रामभद्रे एवमबो- 
प्रत ATA अरुन्धती जनन्यश्च खामेवमादिशन्ति वत्सायाः जानक्याः 
aR गर्भदोहदों भवति, सः अवश्य अचिरादेव माननीयः? ईति ॥ 


भगवान्‌ बसिष्ठस्तु एबमाह-“अचिराधिष्ठित राज्यं ठिद्रबाहुल्यात्‌ 
दितम्‌ । सर्वथा प्रजानामनुरञ्जने युक्तो मव ।› ` इति | 

अथक [चित्‌ लक्ष्मण: जनकस्य वियोगेन दुमेनायमानां सीतां 
ठिनोदयिदु अर्जुन नाम Ramaga mia श्रीरामभद्रत्य चरितं 
कस्याञ्चित्‌ वीथिकायां विलिख’ इत्याज्ञप्तवान्‌ । सोऽपि यथाज्ञप्त भग- 
बत्याः Ra: हुताशनविशुद्धिपयन्ते विलिलेख | 


| तत्‌ आलेर्यःतं आत्मीय चरितं लक्ष्मणेन SAA राममद्र 
सीतया सहितः ददश । तत्र भगवता विश्वामित्रेण प्रसादीकृतानि जुम्म- 
काह्माणि, मिथिरावृत्तान्तः, नूतनदारपरिग्रहण, चतुण। आतृणां अयो 
याप्रापिः, केकेयीवृत्तान्तः, गुहसमागमः, जनस्थानवृत्तान्तः, मलयवति 
पर्वते वर्षासमयः, वानरराक्षसानां अपरिमितानि उत्तरोत्तराणि कर्माश्चर्याणि 
इत्येतानि अपदानानि वर्तमानानीव पश्यन्‌, सीतया सह रामभद्रः नितरां 
nave | 

एतेन चित्रदशनेन प्रत्युत्पत्नदोदददा जानकी पुनरपि प्रसन्नशिशिर- 
eat मागीरथ्यां अवगाहनं प्रशान्तगम्मीरासु वनराजिषु विहरण ಇ 
अनभवितु आचकांक्ष । अचिरेणेव सम्पादनीयः दोहदः इति Te 
RAM रामभद्रः तत तथेत्यम्युपगम्य 'आखलितसम्पात रथ SIT 
रति लक्ष्मण आदिदेश | 


| रथमानेतु प्रयाते लक्ष्मणे परिश्रमजनितया निद्रया अपद्दतचेतना 
| जानकी बातायनोपकण्ठे रामबाहुमुपधानीकृत्य संविश्य Sal | 
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अत्रान्तरे पौरजानपदेषु अपसपेतया प्रहितः दुमुखो नाम IR. 
चारी समागत्य राममद्र एव व्यजिज्ञपत्‌- देव | देव्या; वदेह्या 
वासप्रयुक्त दूषणं जनाः कथयन्ति । अझिशुद्धि तु ಕತಕ! न विश्व 
इति । 












कश्मलामिमां किंवदन्तीं रत्वा लोकाराधनतत्पर: रामः Tah 
तप्तहृदयः दुमुख एवं आबमाषे दुमुंख ! ठक्ष्मणमेव मद्वचनात्‌ AR 
सम्प्रत्येव गुरुमिरुपदिष्टम्‌ “अस्याः wader: अचिरात्‌ ea 
इति, 'प्रजानामनुरञ्जने सावधानेन भवितव्यम्‌-इति च तदिमां amar 
दोहदसम्पादनव्याजेन aa प्रापय्य विसजय' इति | तथेति cue Rann 
लवणेन असुरेण उपप्छुताः यमुनातीरवासिनः महर्षयः राममद् त्राताः 
मभिजखुः । तत्‌ विदित्वा लवणस्थोन्मूलनाय Ted प्रेषयामास ॥ 


मथ सीतया उपधानीकृत बाहुं शनेराङ्कष्य समुत्थाय सीतामसहं 
Ram दुःखेन निर्जगाम । अथ, लक्ष्मणः सुप्तोत्यितां ೫ 
रथमारोप्य बनं प्रापय्य, बाष्पगद्वदकण्ठः रुदन्नव आतुराज्ञां निवेद्य NARE 
जनितथा मूच्छया भूमी पतितां चिरात्‌ लब्धसंज्ञां, MEIER 
क्रन्द्रमानां उदश्रः भगवतो वाल्मीकेः तपोवनोपकण्डे विरुज्य 
अथ तथाविधमवस्यान्तरं आपन्ना सा सीतादेवी प्राप्तप्रसववेदनमाला! | 
अतिदुःखसंवेगात्‌ गङ्गप्रवाहे निक्षिप्तवती | तम्मिन्नेव अन्तर्जलं TE 
प्रसूता सा भगवतीभ्यां प्रृथ्वीमागीरथीभ्यां उतसङ्गितिकैकदारक 
अभ्युपपद्य रसातळ नीता । स्तन्यत्यागात्परेण भगवती भागीरथी 
क्षत्रियोचितानि कर्माणि कतुं भगवन्त वाल्मीकि अभ्यर्थयामास | ' | 
भगवान्‌ वाल्मीकि; तौ कुमारी सादरमादाय धात्रीनिर्विशेष 
निदै दचौ ढकर्मणो; त्रयीवज इतरासु विद्यासु निष्ठां अवाप 
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gaat ` एकादशे वर्ष क्षात्रेण करपेन उपनीय त्रयीविद्यामपि 
अध्यापितवान्‌ ॥ 


अथ एकदा स्नानार्थं तगासातीरमनुध्रापः भगवान्‌ प्राचेतसः तत्र 
ಗಳಿ: क्रौश्वयोरेकं व्याधेन विध्यमानं पश्यत्‌ wa नितरां 
लिन्नमानसस्म तस्य वदनात्‌ आकसिकप्रत्यवभासा आनुष्टभेन छन्दसा 
परिच्छिन्ना सरस्वती निजगाम-- 


“मानिषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समाः | 
यस्क्ौश्चमिथुनादेकं अवधीः काममोहितम्‌ ॥' 


इति ॥ अथ अनेन विचित्रेण सरस्वतीविछासेन RARE: 
भगवान्‌ वारमीकिः अमिषेकक्रिया निर्वत्ये आत्मनः पर्णेशाछामवाप्य, तमेव 
wg अवतीणे HATA शोकं मनसा पुनः पुनः आवर्तयन्‌ आस्त | 


‘gael भगवान. मूतमावनः TA: साक्षादाविभूय “ऋषे | 
TAR वागात्मनि ब्रह्मणि, तत्‌ त्रूहि रामचरितम्‌ । प्रकाशाप्रकाशानि 
सर्वाणि रामचरितानि अव्याहतज्योतिषि प्रतिभाचक्षुषि ते प्रतिमास्यन्ति 
त्यक्तवा अन्तईघे । वाल्मीकिरपि यथोपदिष्ट प्रागग्रेषु दभ उपविश्य 
समा विषया सर्वळोकैकवीरस्य रामभद्रस्य हसितमाषितादीनि सर्वाणि चेश्तानि 
परिज्ञाय श्रीरामायणाख्ये आदिकाव्यं प्रणिनाय । तच काव्य at ಗಸಗಸೆ! 
कुमारी कुशकबौँ अध्यापयामास। तो च मेधाविनी कुमारौ तपोवनवासिनां 
ऋषीणां समीपे काव्यमिदं मधुरेण स्वरेण अगायताम्‌ | 


गान्धैविद्यातस्ववेदिम्यां ताम्यामुपगीयमान तत्‌ शुबा सेन 
RR रामभद्रस्य चरितं प्रत्यक्षमिव पश्यन्तः परां प्रीति अवाः 


16 
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अथ भगवान्‌ वाल्मीकिः स्वक्ृतेः रामायणस्य रसवत्तरं सनद 
अभिनयाहे स्वहस्तलिखिंत इत्वा ಯು तौ त्रिकून्रधारस्य wag 
सका शिष्यहस्तेन प्रेषितवान्‌ । तेषां प्रमादोच्छेदनाथ ज्येष्ठ सीता 
कुश चापपाणि आनुयात्रिक विससज । अथ कुमारयोः कुशल्वयो; ಫ್ರಾ 
संवत्सरस्य पूतो भगवती भागीरथी जनकात्मजा एवमुवाच 
आयुष्मतो; pasad: आयुरारोग्यामिवृद्धये भव्याः पुराणश्चशुरं मान 
राजर्षिवशम्य प्रसवितारं देवं सवितारं स्वहस्तापचितः पुष्पे: उपतिष्ठ | 
तदथ अवनिपृष्ठवर्तिनीं भवतीं असप्रमावात्‌ वनदेवता अपि न ef 
किं पुनः मर्त्याः १ तयि gga तमसा अपि तव प्रत्यनन्तरी मदिष्यति 
इति ॥ | 





अथ यथादिष्टं जानकी दारुणेन दीघशोकेन ग्लापित क्षामक्षाम शौ 
उद्वहन्ती, सशरीरा विरहवेदनेव गोदावरीह्ृदात्‌ निश्चक्राम । aaa 
“भगवान्‌ Raq: द्वादशवार्षिकं सत्रे परिसमाप्य सर्वान्‌ SATA 
सम्पूज्य विसजयामास। अरुन्धतीवसिष्ठौ राममातरश्च ಜಯ 
अढीकपोरापवादोद्विम: रामभद्रः आसन्नप्रसववेदनां सीतादेवी पकार 
अरण्ये परितत्याज” इत्युपश्रत्य 'न बयं वेदेहीवरहितां अयोध्यां SA 
इति निश्चित्य वाल्मीकेः तपोवनं उपजग्मु; ॥ 


अथ रामभद्रः हिरण्मयीं सीताप्रतिक्ृति सहधर्मचांरिणी विभ 
अश्वमेधं क्रतु BHT वसिष्ठशिष्येण वामदेवेन अनुभरित्रत मेध्याश्च विक | 
तद्रक्षणाय चतुरङ्गबलसमन्बितं' अवासदिव्याञ्नमम्प्रदायं लद्ष्मणात्मज TAM 
प्रषितवान्‌ ॥ 


अथ एकदा कोऽपि मृत पुत्र उरिक्षप्य आदाय राजद्वारि सोर | 
AU उद्भोषितवान्‌। ततः रांजापचारमन्तरेण न प्रजानां | 
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sad आत्मनः दोषं निरूपयति करुणामये रामभद्रे, सहसेव अशरीरिणी 


वाक्‌ एवं आविरभूत्‌--- 
` शम्बूको नाम प्रथिव्यां तप्यते तपः | 
शीर्षच्छेद्यः स ते राम! ते हरवा जीवय द्विजम्‌ इति । 


तदुपश्रत्य जगत्पतिः राममद्रः इपाणपाणिः चिन्तितोपस्थितं विमानमारुह्य 
स्वा : Ga: विदिशश्च चरितु आरब्धवानू । अथ दण्डकायां जनस्थाने तं 
शम्बूकं घूमपे अधोमुखं तपस्यन्तं समासाद्य, कृपाणेन तच्छिरः feet मृत 
शिशु संजीवयामास । सम्पापदिव्यदेह; wags: श्रीरामभद्र शिरसा प्रणम्य 
बीमिः. भूतार्थव्याहाररूपाभिः स्तुतिभिः daa, पुराणब्रक्मर्षि भगवन्तं 
अगस्त्य उपसृत्याभिवाद्य सद्यः समुपस्थिते विमानमारक्च स्व लोकमवाप | 
रांममद्रोऽपि परिचितपूर्वान्‌ यशान्तपावनगम्मीरान्‌ तेदेहीसहवासविसम्भ- 
साक्षिणः दण्डकारण्यमूमिमागान्‌ अभिवीक्ष्य निरा पर्याकुलहृदयः इतस्ततः 
परिबभ्राम ॥ 


शोकमात्रद्वितीयोऽयं रामभद्रः नानाविधविहवारसाक्षिणः गोदावरी- 
तीरकाननप्रदेशान्‌ ೫೫೫ ; सीताञनुसरणेन | नितरा पर्याकुलहृदयः ಟ್ರ 
सीते ! हा दण्डकारण्यवासप्रियसखि | हा विदेहराजपुत्रि ! इत्यादि विरूप = 


` शोकातिरेकेण द्रवीमूहृदयः मूच्छेया अपद्दतचेतन: Gens: तरुरिव भूमी 


निपपात । दैवात्‌ . तस्समीपवतिनी . तमसा द्वितीया मासा 
वनदेवता नामप्यहद्या जानकी जढभरमरितमेघस्तनितगम्मीरै _अदसीय 
मारतीनिर्घोषमाकणी ಸಮ ह रिचन्दनपछुवकर पेन 
्ने्ाईशीतलेम्‌ पाणिना श्रीरामभद्रे मृदु परस्प | हृदि प्रसिवतेन adat- 
ष्धिरसेनेव सकलेन्द्रियसन्तपणेन तत्करस्पशनसंज्ञां.प्रतिपथ भीरामभद्रः 
चभुरुन्मील्य सर्वतः विोकयामास ॥ 


A 
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अथ ada: शूत्यमरण्ये अमिवीक्ष्य “अदो किमिदमाश्चयम्‌ | Roy, | 
निर्मरगभखित्नां सीतां विवासयन्‌ अहं अतिबीमत्सकर्मा Tash dy.) 
सकलेन्द्रियसंगोहनो5य॑ स्परीः परिचितपूर्व इव प्रतिभाति, तत्‌ कुतः इषव 
प्रियतमास्पशहेतुभूत भागधेयम्‌ ! इत्यादि बहुधा विकल्पयन्‌ आस | ay 
Mader: प्रियसखी वासन्ती नाम वनदेवता परिचिततत्तरिप्रियवस्तुसन्दशनात्‌ 
सञ्जातं अन्तःकरणावेगं अन्तनियन्तुमपारयन्तं रामभद्र बहुधा सान्त्वया. 
मास | तमसाद्वितीया सीताऽपि तयोः वासन्तीरामभद्र्योः ಕಣಗಳು 
ಇತಿ श्रुस्वा, कुमारयोः Faw: वर्षवधनमङ्गलानि RANA 
मागीरथीतीरं जगाम । अतिगम्मीरस्य शोकावेगस्य steers | 
राममद्रः अश्वमेधसहध मचरिणी हि ಉಳಿ! सीताप्रतिकृति दृष्टा बाष्पदिरधे ay 
विनोदयिष्यामीति वासन्तीमामन्त्य विमानर/जमारुक्य प्रतस्थे । सीतादेव्या, 
ad देवदुर्वियाकं उपश्चत्य सञ्जातवैराग्यः चन्द्रद्वीपतपोंवने पराकसान्तपन- 
प्रभृतीनि तपांसिः तप्यमानः पुराणराजषिंः जनकोऽपि तस्मिन्नेव समये 
Arafa प्राचेतसं द्रष्टुं अभ्याजगाम । अनेकसंवतसरा तिक्रमेऽप 
प्रतिक्षणपरिमावनयाः अत्यग्रमिव -सपष्टनिर्मासं दारुणं दुःखसंवेगं अनुभवतः 
Stew तत्र कौ सल्यादशन क्षते क्षारोत्सेचनमिव असद्यवेदनमभूत्‌ | ೫8 
सीतागतया चिन्तया कृशीमूतदेहां अन्यामिवोपरक्ष्यमाणां कौसल्यां जनक: 
aera: शोकातिरेकः मूच्छिता अकरोत्‌ ॥ | | 
अत्रान्तरे वाल्मीकेशिष्याः सर्वे वटवः शिष्टानध्ययनमहीस 
खेलनेन सम्भावयन्तः कोलाहलमऊर्वन्‌ | तेषां मध्ये विहरन्तं नीलो 
मलेन उज्ज्वलेन देहबन्धेन गम्भीरेण स्वरेण 4 रामभद्रस्यानुहरमाण कनीयांसं 
सीताकुमारं रुवं दृष्टा, सर्वे सीताबन्धबः तं खसमीपमानाययामासुः | आवास 
च ‘aa मातापितरौ aR इति पप्रच्छुः | स तु नाहं सरामि मात | 
Rat ತಗೆ “भगवतः वाल्मीकेः AAA तु जानामि’ (ಗ್‌! | 
असन्‌ समये लक्ष्मणात्मज: चन्द्रकेतुः आश्चमेघिकस्याश्वस्य संरक्षण | 
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सारथि रथे आरु ससेन्यः वारमीकेसपोवनमाजगाभ । कोतूहळा-- 
हृदयैः तपोबनवटुमिः 'कस्यायमश्चः ₹ इति पृष्ट, 'सदळोकेकवीरस्य 
असहायस्य Merged ಮಮಾ इति सैनिक: 
af ( ಹೆಗ್ಗೆ अश्चानुयात्निकाणां श्री रामभद्रपतापाविष्करण वीरवादम- 
मृष्यमाणः S7: ai: तपोवनवटुमिः dhe ad लोप्रेरमिहत्य 
aad आरेमे। | अपूर्वारण्यदशनक्तृह ठा area: नरे 
आश्चमेधिकस्य अश्वस्य कदनममिवीक्ष्य, धनुष्पाणिः तात्‌ बन्‌ निभेत्संया- 
गास | gia: रूबोऽपि कामुकमादाय युद्धाय सन्नद्धः बभूव | पदातिः 
असहायः लव; aa ३ सेनिके ; समेत्य Wage; स्वतः प्रत्यवभासं जम्भक्रास्न 
मनसा BANE | तेन च सर्वान्‌ सेनिक्रान्‌ संखम्मयामास ॥ _ 

अथ कुमारयोस्तयोः विचित्रै दिञ्याख्योगः अनिर्णयजयापजये 
FIR प्रवर्तमाने, शम्बूकवधात्‌ प्रतिनिवृत्तः THAR मध्येमागे कुमार- 
उन्द्रकेतु अभियुज्यमानममिवीक्ष्य युद्धभूमी कुमारयोमेध्ये विमानी. 
मास ।- तद्दशनमात्रेगैव विनीतः चन्द्रकेतुः सम्प राद्विरम्य तममिवाद ; 
यामास । पुण्यानुभावदशनस्य ಟುಟ दशनेन सज्ञातविनयः = 
तदानीमेव भरताश्रमात्‌ प्रतिनिवृत्तः FIA १ ಚ ಚ 
विज्ञाय सविनयमुपसृत्य ANN: प्राचेतसस्य अन्तेवासिनो कुशल 
आवाममिवादयावहे' इति ख्वनामोचारणपूर्वक अमिवादयामातत ॥ ಆ 
अथ कमळगमकोमलेन शरीरेण गाङ्गल्यमृदङ्गमांसलेग be 
निना प्रसन्नसिंहस्तिमितेन वीक्षितेन स्वात्मना आत्मसंवादिना al seg 
घेण च विराजमानी तौ कुमारी ೫! आकस्मिकेन तारामेत्रकेण डन 
चञ्चुः श्रीराममद्रः अतिमात्रबात्सस्यद्रवी पूरय ्रतारिताभ्या बाह 
तौ कुमारौ erase निर्भरं आलिलिङ्ग ॥ ` 





तिः तिमिः 
अथ तत्न ಫೈಟು को pr 
जननीजनै:,अहन्धतीवसिष्ठाभ्याँ जनकेन ಇ स" उपसंगम्य ताभ्यां कु 
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उपगायभान HA वाहमाकः . सरखतानष्यन्द रामायण ಲ್ಯಾ | 
तौ कुमारो आपन्नसर््ायाः सीतायाः ಪೂ कथाभाग चिरि 
मपि बर्तमानमिवानुभूयमानं मधुरमधुरेण वाब्ययेन प्रदश्य, 'उपरितन ie 
वृत्तान्त प्रकाशयितुं भगवान्‌ वाल्मीकिरेव प्रमाणं’ इत्युक्तवा विरेमतुः | ` 

अथ श्रीरामभद्रः मनस्येवं विचारयामास-नूतं एताभ्यां कमार 
सीतागभसम्मवाभ्यां भवितव्यम्‌ | इदं हि प्राचेतसाध्युषितमरप्यम | 
यत्र सा देवी परित्यक्ता | इयं च अनयोः भूयिष्ठं अस्मस्संवादिनी 
आकृति: । अनयोः Sat शानि जम्मकाखाणि | मम च अपरिचित- 
योरप्येनयोरुपरि निरतिशयः चक्ष्रागः इत्येत्वं मदीयामेव सम्भाबना 
उपोडूल्यति | किं करोमि ! कं पृच्छामि ?? इति ॥ 

इत्थं विचिन्तयति श्रीराममद्रे भगवान्‌ मूतार्थवादी प्राचेतसः समा- 
गत्य रामभद्र एवघुबाच-यदिदमस्माभिराेण चक्षुषा समुद्वीक्ष्य पावनं कर्णा. 
aged किश्चिदुपनिबद्ध, तच अभिनयाहं अप्सरोभिः भगवान्‌ प्रयोजबि- 
प्यति । तदर्थ भागीरथीतीरं उपगम्य समाजसंनिवेशः कर्तव्यः | सो 
च पौरजानपदाः लक्ष्मणेन सह तत्र [ಲ್‌ - इति । umga 
वाल्मीकिगौरवात्‌ सद्य एव अयोध्यातः रक्ष्मणमाहय सर्वाणि संविधानाति 
सविशेषं अकारयत्‌ । सदेवासुरतिर्यगुरगनायकाः mamai ಥೆ 
arm: वाल्मीकिना प्रभावेण संनिधापिताः रसमरभरितं तं प्रयोगं 26 
सकुतूहराः समाजग्मुः ॥ 


कुशळ्वावपि श्रीरामभद्रस्य नियोग अनुसृत्य लक्ष्मणेन चन्द्रकेतुः 
"सशी खानप्रतिपति लम्मितौ see अभूताम्‌ । अन्न प्रथमं सूत्रधार 
भविश्य भगवतः वाल्मीकेः सरस्वतीनिष्यन्दस्थ रामायणस्य ೫೫೮! 
सन्दभः प्रयोक्ष्यते, तत्र कार्यगौरवात्‌ भवद्धि: अवधातव्यम्‌ |” इति प्रसा 
वनामकरोत्‌ | अथ महावने रक्ष्मणेन परित्यक्तां आसत्रप्रसवत्रेदनां श्राप 
भमिळप्यमानशरीरां अशरणां भागीरथ्यामात्मानं निक्षिप्तवर्ती तत्रैव दारकं | 
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ga प्रसूतां सीतामवळम्व्य प्रथ्वीभागीरयीदेव्यो एकेक हारकं SAF कृत्वा 
प्रविश्य तामेवमाश्रासयाभासतुः | 
“समाश्वसिहि कर्माणि ! Rear वैदेहि ಇಸಿ | 
arate प्रसूतासि रघुवेशधरी सुती ॥' 


इति॥ सीता तु तत्‌ श्रत्वा दिष्ट्या दारकौ प्रसूताईस्मि । हा ae. 
पुत्र इत्युक्तवा मूच्छिता बभूव । अथ प्रतिपत्नसंज्ञां तथाविधमवस्थान्तर- 
मापन्नां सीतां दृष्टा देवी विश्वम्भरा निमेरमालिङ्गय मूच्छिता बभूव | 
. साऽपि भागीरध्या समाश्चांसिता एवमाह-'देवि | सीता प्रसूय कथमाश्च- 
RA: Ras असदृशं कर्म अनुष्ठित रामभद्रेण | 


न प्रमाणीकृतः पाणिः बाल्ये बालेन पीडितः | 
नाहे न जनको नाग्निः नानुवृत्तिन सन्ततिः ॥ 


इति ॥ तां च भागीरथी एवं प्रत्युवाच च-“प्रसीद भगवति, वसुन्धरे | 
किमसंविदानेव संसारस्म जामात्रे कुप्यसि ! कुलमिदमिद्ष्वाकूणास्‌, यत्‌ सर्वो 
लोक: सर्वात्मना समाराधनीयः । तत्‌ किं करोत ಕಣೆ! रामभद्रः । इति | 
अथ नेपथ्ये कलकळशब्दसंमिभ अन्तरिक्ष विद्युदुद्योतितमिव 
जज्वाल । Raa परथ्वीमागीरथ्यौ एवमतूताम्‌-पू्मयोध्या यां आफ्न- 
स्वाँ सीतां विनोदयितु लक्ष्मणः राममद्र्चरितानि आलेख्ये लेखयामास | 
तद्दशनसमये भगवतो विश्वामित्रस्य प्रादुमूतानि जम्मकास्त्राण्यमिचीकष्य 
राममद्रः सीतामेबमुवाच-सर्वथा| इमान्यखाणि त्वठासूतिमुपखोस्यन्ति 
इति । तथैव तानि सन्ति कुमारौ उपखातु mga इति ॥ ` 


अथ सीता 'कः एतयोः क्षत्रियोचितानि कर्माणि करिष्यति £ 
इति चिन्तामापेदे । भगेवती भागीरथी तामेवपाश्वासयामास “वत्से | कि 
तवानया चिन्तया ! एतौ हि वत्सौ खन्यस्यागारपरेण भगवतो वाल्मीके- 
Rea । स एवानयोः क्षत्रकृत्यानि करिष्यति | Al अथ 


248 
सीता मातरमेवमभ्यर्थयामास 'नयतु मामात्मनोऽङ्गेषु विल्यमम्बा | न = | 
sé fea परिमवमनुभवितुम्‌' इति। ಇಳೆ! तु-'वत्से aay 
यावत्‌ मन्नियोगतः पुत्री AIS | परेण तु यथा रोचते तथा क, 
ष्यसि--इति | 


एवं सम्यगमिनीत कथावस्तु अभिवीक्ष्य, रामलक्ष्मणौ यदा ಗ್ಲ್ಯಾ 
सिद्धजृम्मकास्त्रौ अवापवाल्मीकिशिष्यभावो श्रीरामभद्रतुल्याकारौ हाळ. 
वयःपरिमाणौ gael नुने सीतागभसम्भवावेव” RIAAN, तदा ಇಷ್ಟ 
भागीरधीसीताः झटिति Ferg: । amga अन्तर्नाटिकामिनयः | 


अथ रामः 'कथं विलय एव वैदेह्याः सम्पन्नः । हा देवि। 
दण्डकारण्यवासप्रियसखि । हा चरित्रदेवते | लोकान्तरं पर्गवसिताति ।' 
त्यक्तवा मूच्छितः भूमौ निपपात । लक्ष्मणः ‘ar किमिदमत्याहित्म | 
भगवन्‌, वॉल्मीके ¦ परित्रायस्व ` परित्रायस्व आये ಇಷ್ಟಾ इति 
| उच्चे; आक्रन्द ॥ 
'अथ वारमीकिना अनुज्ञाता भगवती अरुन्धती रामभद्रस्य साई 
नीत्वा बत्से | तब पाणिना स्पृष्ठा रामभद्रे सञ्जीवय इत्युवाच | तया तै 
Fs रामः सानन्द “भो; किमेतत्‌ © इति वदन्‌ चक्षुर 


अथ अरुन्धती एवमुच्चेराबमाषे-_भो भोः पौरजानपदाः ! 

श्यमधुना भगवतीभ्यां जाहृवीवसुन्धराभ्यां ಲ र पूव q 
भगवता वेश्वानरेण निर्णीत वसद y b 

पुण्यचारित्रा, ब्रह्मादिमिश्व देवैः स्तुता देवर 

जनसम्भवा जानकी परिगृह्यते | कथ भवन्तो मन्यन्ते १? इति। ए | 

मरुन्धत्या निभत्सिता: सर्वाः प्रजाः सीतां नमश्चक्रः ¡| लोकपालाः देवः 

श्च पुष्पवृष्टिमिः उपतस्थिरे | अथ sree सीता पाणिना TEM | 

- AAS जगतपते ! रामभद्र!__ ` 111 ' 
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नियोजय यथाधम प्रियां त्वं धर्मचारिणीम्‌ | 
हिरण्मय्या; Rad: पुण्यप्रकृतिमध्वरे ॥ 


इत्याज्ञापयामास । तदानीमेव वाल्मीकि: gaed आनाय्य 
gaa “वत्सौ । कुशल्वौ । एषः रघुपतिः पिता युवयोः । 
मणः कनिष्ठतातः । सीता च जननी । अयं च राजर्षिः जनकः 
mae इत्युक्तवा रामाय अपयामास ॥ 
सीताराममद्रौ gasd गाउमालिङ्गय निभरानन्दौ सुचिरमानन्द- 
fas प्पं मुमुचतुः । तदानीमेव उत्खातलवणः मधुरेश्वरः समाज- 
गाम । अथ श्रीराममद्रः सानुषज्ञाभिः कल्याणपरम्परामि उपासितः परां 
कोटिमानन्द्स्याध्यगच्छत्‌ ॥ इति ॥ 
उत्तररामचरितकथासंग्रहैः 
ಕ್ಲಿಷ್ಟಪದಗಳ ಅರ್ಥ 
उदीर्ण-४५४, ಇಕಾತ್ಮಕ-ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾದ. 
१लस्त्यवधं-००७६७ ವಧೆ. Apa, 
संभाव्य- CON. अपकृष्ट-४७८४०४.००७४- 
आपन्नसत्वा-\%" ४. सन्न॑ं-0९द१£०००० ಯಜ್ಞ. 
अरुन्धतीजानि-००२०३०३२ ಪತಿಯಾದ ವಸಿಷ್ಠರನ್ನು. 
कठो रगर्भा-3200१ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ. गर्भदोहद:- 7५४० ಬಯಕೆ, 


ಕಗಗಳೆರ-ಪಾಲಿಸಲುಕಷ दुभेनायमान ४0: ಳಾದ, 
वोथिकायां-%5, ५.४०९ (Picture Gallery) 

(४०, 
हताशनविशुद्धि:-०॥,२०९ ಕ್ಷ अपदानानि-२ ४९ | 
अस्खलितसम्पात -ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ. 
उपकण्ठ-७९००९. उपधानीकृत्य- 2०२०८०२२४५०००. 
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संविश्य सुव्वाप-न२७0 ನಿದ್ರಿಸಿದಳು. अपसरपंतया-ा०५३१३०५८य२॥. 
शद्धान्तचारी-००३१४००९ ಓಡಾಡುವ (४०४३०४ ) 
रक्षोगहं-0२878 ಮನೆ. दूरवत्तां-८०५८९ ಲ್ಲೋ ಸಂಭವಿಸಿದ 


किवदन्ती-॥०२९०००उ००. सुभुशाभितप्तहुृदय :-९०८४४ ನೊಂದ ಹ | 3 
ನಾಗಿ, उदश्ः-४०७२३००%० ५६०३ ४ 


निववृते-४०३०००४०. उत्सङ्गितिककदारकाभ्यां-००३७९ १५०४०} 
ಮಗುವುಳ ವರಾದ್ಯ 


अस्यपपद्य-१००००>० धात्रीनिविशेषं-००७0०3० ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, 


श्रयो -ಮೂರುವೇದಗಳು, MAN कल्पेन-- ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ರ 
ಯಿಂದ. प्राचेतसः--ॐ९ ९४; 


Tuan ಸ್ಫೂರ್ತಿ परिच्छित्ता--४००५; 
सरस्वतीविलासेन-- छ ९२०५ ವಿಲಾಸದಿಂದ 
अव्याहतज्योतिषि--३०००९)० ಕಾಂತಿಯನು ಹೊಂದಿರುವ 
श्रागग्रष-- ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ತುದಿಯಿರುವ,; प्रणिनाय--०४१०३३, 


(ನ ಕಿಂನರರೆಂತೆ ಇಂಪಾದ ಸ ५३९, af 
ವಿದ್ಯೆಯ ರಹಸ ee 









उपगीयमानां---5२८४० ८३,८3 चिरनिवेत -ಬಹಳೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಮುಗಿದಿದ್ದ. | 
; सन्दभन्तिर--४८९४४३९७४ ॐ 207793) 


तोयं त्रिक-४२६३०३२०३३००, ಹಾಡುವುದು ನುಡಿಸುವುದು ಎಂಬ ७००००७००८० 
ಕೊಡಿದ ನಾಟ : 

भूतभावन:--९९८६ ४९४, प्रमादोच्छेदना थंड ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಲು: 

आनुयात्रिक - ಹಿಂಬಾಲಕನನ್ನು, पुराणश्वशर-१०००३०४३००७७१८ 

अपचिते:-_४५२०५२ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ उपतिऽस्व--७०२१7० 


ಘೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುವ 
भकृ्प्रमा--७०२४ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳ, प्रत्यनन्तरी ಸಕ್ಕ ದಲ್ಲಿರುವವಳಾರಿ: 
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ಢಗ ಬಾಡಿದ gara — ಮಡುನಿನಿಂದ 

अलीकं ಸುಳ್ಳು आजग्मु ಬಂದು ಸೇರಿದರು 

೧೫೫೫--ತಯಾರುಮಾಡಿಕೊಂಡು. क्रतं- ಯಜ್ಞ sino. 

ಸಣ OND, क ००८3 ಕುದುರೆಯನ್ನು. ತಗಣ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 

तोरस्ताडनं --ಎದೆಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ. वुषरूः— ಶೂ 

ಣಂ; ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವನಾಗಿ. 

धमपे ಹೊಗೆಯನ್ನು ಕಾಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ. उपस्लोक्य-- ASA, 

द्रवीभतहृदय:-- ४0० ಹೃದಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 

ನತ: ಕತ್ತರಿಸಿದ ಬೇರುಳ್ಳ, स्तनितं--70१३०॥>, | 

अदसीयं--%॑छ (ಈ ರಾಮನ) ಇಗ -ಗುಡುಗಿನಂತಿರುವ ಮಾತನ್ನು 

विवासयन--ॐ,%7२३,. भागधेयं, ` 

विकल्पयन्‌ - ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಊಹಿಸುತ್ತ 

अन्त; नियन्तं--१०५॥ ತಡೆಯಲು. अपारयन्तं-य४ ನಾಗದಿದ್ದ. बषवधंनं- 
ಹುಟಂ,ಹೆಬ್ಬಃ 

बाष्पदिग्धं —ಕೆರಬನಿತುಂಬಿದ दैवढुविपार्क — ४२4४ QO 


पराकसान्तपनादिः-- 7०२१? ಸಾಂತಪನ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ ತಪಸ್ಸುಗಳು 


प्रत्यप्रसिव - ಹೊಸದಂತೆ 
स्पष्टनिर्भासं--8,« छथभी ಹೊಳೆಯುವ, क्षते क्षारोत्सेचनसिव-- ಗಾಯಕ್ಕೆ 
ಒಂದಿಷು, ಉಪು ಹಾಕುವಂತೆ 


३__3 ९ॐ ०२७४३५० 
ಇಇ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ. शिष्टानध्ययनमहोत्सवं--३,९०० 


ಬಂದಾಗ ನೀಡಲಾಗುವ ರಜೆ 


| ಚಿ 
सम्सावयन्तः--७४०7०ॐ ° अनहरमाणां- ८०९००९ 


ಜಾಗ ರಾವಣನ ವಂಶಕ್ಕೇ 
आनाययामासुः-- ४८३०१३८०२, पौलस्त्यकुल 


ಧೂಮಕೇತುವಿನಂತಿ ದ್ದ. 


|: | ದೇ-ಒಪ್ಪದೇ. 
| ಇ ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. अमुष्यमाणः -ಮನ್ನಿಸರೇ `. 


शश 
॥ 1. 
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लोष्ट: अभिहत्यं परावतंयितुं “ಮಂನ್ಸ ಹೆಂಟಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು 'ಹಿಂತಿರುಗೂ | 
कदनं ಯುದ್ದ-ಕಲಹ, | 

'नर्भत्सयामास--7८५०१००२ gale: Snore ಜಗ್ಗದ 

TAG — PA, Wo, ಬಿಲ್ಲನ್ನು पधवष्टबध१--7939 ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ, 


स्वतः ಉಷ ತಾವಾಗಿಯೇ ಗೋಚರಿಸುವ 
“संस्तम्भयामास-92८४४२ पुण्यानुभावदशेनस्य--४२४ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 


ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ನೋಟವುಳ್ಳ 
अन्तेवासिनो--००४0४),००. आत्मसंवादिना-- ತನ್ನನ್ನು ಹೋಲುವ. 
आकस्मिकतारामेत्रकेण आबद्धचक्षु:--.४४०, ४७०८० ४८३.१ ९४३००३३; 
| ಉಕ್ಕದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೆಟ್ಟನೋಟವುಳ್ಳೆ, 
सरस्वती निष्यन्दं ಮಾತಿನ ಹೊನಲನ್ನು. वाङ सयन--००००३ु0०४, 
विरेमतु __ವಿರಮಿಸಿದರು 
चक्षूराग:--४८६,४ ಕೆಂಪು. ಇಡ... ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ-ದೃಢಸಡಿಸುತ್ತರೆ. 


भताथवादी-छढ 00,5१२, ನುಡಿಯುವ. 


उपनिबद्ध ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. समाजसंनिवेशः- - ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಸೇರಿಸುವಿಕೆ 
ieee: —ಬರೆಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. 

आहृय- ४४००. अकारयत्‌-- ಮಾಡಿಸಿದನು. 

 उरगः--००७. ಇಕ1:--ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮೂಹ, 

ಫಗ -ಪಡೆದವರಾದ ಕತಾ -ಚತುಷಾದಿ. 

No ಹರಿಸಬೇಕು. श्वापदे) ಹುಲಿಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರಮೈಗೆ 
neon >. 

रघवंशवरो--0क५४०० ७८७ ಉದ ರಿಸುವ 

(ಭೂದೇವಿ. ಗಾಢವಾಗಿ 

AYI—SVH, न प्रमाणीकृतः ಪ್ರಮಾಣಪಡಿಸದೇ 
असंविदानेव--३९०७०७९०ड. विद्युदुद्यातामव--220032880804“ 

आलेख्य- ಚಿತ್ರದಲಿ 

ಇರಲು क्षत्रकृत्यानि--53,०१०९४३ड ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು 
आत्मनोज्ेषु--उरूणओू शा. Of ಅವಮಾನವನ್ನು 


माच्ञियोगतः--37. ಆದೇಶದಂತೆ 
उत्प्रक्षेते ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. झटिति-- ತಕ್ಷಣವೇ. 
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| पर्यवसितासि--%०५६३९ ९ 039, आचक्रन्द- AOC V3 Wd. 
ಇಸ: ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ, उपतस्थिरे-5,३, ०२८४००. 
सानुषङ्गाभिः--९००८४५,०८३२ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, 


अध्वरे--९४०६,००७. ಆನಂದ ತುಂಬಿ. 
ಕಷ: ಲವಣಾಸುರನನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಿದ, 


ಇಲ್ಲ್‌: FHP sd, परां 118. ತುತ್ತತುದಿಯನ್ನು; अध्यगच्छत-- 
ಹೊಂದಿದನು, 
` उत्तररामचरितकथा 
नु 
‘eg ಪ್ರ ड ಗಳು 
1) ಜನಾಪವಾದನಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುನಃ ಹೇಗೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ ? ನಿರೂಪಿಸಿರಿ, 


2) ಸೀತಾಪಠಿತ್ಕಾಗೆದನಂತರ ರಾಮನು ಅನುಭವಿಸುವ ಮೂಕವೇದನೆಯನು 
_ ನಿರೂಪಿಸಿರಿ. ; 


3) ರಾಮ ಮತ್ತು ಸೀತೆಯಶ ಪುನಃಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳನ್ನು ನಿರೊಪಿಸಿರಿ, 
4) ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಶಂಬೂಕವಧೆಯ ಪ್ರಸಂಗದವರೆಗೆ 
ಬರುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ, 
ಲಘು ಟಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ : ; 
1) ಕೌಂಚವಧ ಪ್ರಸಂಗ 
2) ಚಿತ್ರದರ್ಶನ ಪ್ರಸಂಗ 
3) ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಗಮನ 
4) ಸೀತೆಯ ಪತಿಪ್ರೇಮ 
5) ಶಂಬ್ಲೂಕನ ವಧೆಯ ಪ್ರಸಂಗ 
6) ರಾಮನ ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣ 
7) ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
8) ०८,४९४० 
9) ಭಾಗೀರಥಿ 
10) ಲವಕುಶ. 
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परिशिष्टविभाग; 


मार्गदशिनी प्रश्‍नपत्रिका 
ಮಾದರಿ ಪ್ರಶ್ನಸತ್ರಿಕೆ 
MODEL QUESTION PAPER 
पा Pre-University 
SANSKRIT 
Duration: 3 Hours Max. Marks: 100 





ಸೂಚನೆ ಃ Aog, 339 ಕೇಳಲಾಗಿರುವ LER ಉತ ರವನು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಲಿಯೇ ಬರೆಯತಕ್ಕದ್ಳು 


Note: Questions in Sanskrit should be answered 
In Sanskrit only 


A द्वादशानाम्‌ एककबाक्येन संस्कृतभापया उत्तराणि लिखत | 
र्ण # १) रामायणकथाधारे भासस्य रूपके के ! | 12 
८२2° २) उदयनः कः 2 
=a) पद्मावती कस्य ಹ! ! 
ie ४) भासविरचितस्य बाळचरितस्य कथामूलं किम्‌ ? 
ಅ) विदूषकस्य नामधेयं किम्‌ ? 
೫ > ६) ऐडवर्ययुक्त खासिन लोकः किम सेवते ॥ 
13) क्षपणकस्य निजनाम किम्‌ ? 
२४९८१ ८) अङ्गुढीयके कस्य नाम लिखितमासीत्‌ ! 
7% ९) चन्दनदास वृत्ति. का ¦ 
) . निपुणकः कि कायेम्‌ उद्दिश्य नियुक्तः आसीत्‌ ? 
NN) शक्तटदासः क: ? 
JA २६०१२) भइनारायणस्य उपनाम किम्‌ ? 


पन 
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ಗ್‌ ३) राक्षसदम्पत्योः स्वामिनी का ! 
१४) हिडिम्बया कृतं संविधानं किम्‌ £ e 
१५) कृपः कस्य मातुलः १ शशय WET 
१५) क्षितीशवंशः केन स्थापितः ! 





2 a) ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಮ್ಯಾಂಶಗಳಾವುವು ? 
| What are the common features found in 
the plays of Bhasa ? 
| ಅಥವಾ Or 
ಚಾಣಕ್ಯನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರಿ. | 
_ Sketch the character of Chanakya. 
"b) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡನ್ನು ಕುರಿತು ಲಘು ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ. 
Write short notes on avy two of the 
following : | 
1) युधिष्ठिरः 11) प्रवेशकः 111) विदूषकः 
| iv) चन्दनदासः 
| 3 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ०३5२०२०३५० ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರ ಸಹಿತ 
ವಿವರಿಸಿರಿ 12 
Translate and ‘explain any three of the 
following : $ 
(1) a Prd दहनकिरणेनोदिता gael 
वाता वाता दिशि दिशि न वा सप्तधा सप्तभिन्नाः | 
छन्नं मेघेन गगनत॑ल पुष्करावतकाये 
पापे पापाः कथयत कथं शौयराशेः पितुम ॥ 
ii) रूपश्रिया समुदितां PRA इतण 
लब्ध्वा प्रियां मम तु मन्द इवाद्य शोकः | 
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पूर्वामिधातसरुजोऽप्यनुभूतदुःखः 
पद्मावतीमपि तथेव समर्थयामि ॥ 


ii) आखादितद्विरदशोणितशोणशोमां 
सन्ध्यारुणामिव कलां शशराञ्छनस्य | 
जुम्माविदारितमुखस्थ मुखात्सकुरन्तीं 
को हतुमिच्छति हरेः परिभूय gA ॥ 


- 1४) स्मराम्यवन्त्याधिपतेः सुतायाः 
प्र्थानकाले स्वजनं स्वरन्त्याः | 
बाप्पं प्रवृत्त नयनान्तलम्म 
स्नेहान्ममैवोरसि पातयन्त्याः ॥ 


೪) वि्रान्तैनेयशञालिमिस्सुसचिंवेः श्रीवक्रनासादिभिः 
नन्दे जीबति या तदा न गमिता स्थेयं चलन्ती मुहुः | 
` तामेकत्वमुपागतां द्युतिमिव प्रह्मदयन्ती जगत्‌ 
HMAC AMAIA: कतु व्यवस्येत्पृथक्‌ ॥ 
4 - ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ನಾಲ್ಕನ್ನು ಸಂದರ್ಭಸಹಿತ ವಿವರಿಸಿರಿ ३, 


Explain with reference to the context any 
four of the following : 


१) तस्योपकारे शक्तस्त्वं कि जीवन्‌ किमुतान्यथा ? 
२) क्रूरेऽपि तन्मयि मुधा तब पक्षपातः | 

३) अकरुणाः ಕಾಸರ: | 

४) तां पद्मिनीं हिमहतामिव चिन्तयामि | 

५) प्रतिज्ञाभारः मम दर्शनेन निष्फलः संवृत्तः | 
६) न हि सर्व: सबं जानाति | 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





2571 | 
a) ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ. ನೋಡಿದ _ ಮಾಲನಿಕೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದ ಅಗ್ವಿಮಿತ್ರನು ಹೇಗೆ ಸಫಲನಾಗುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರಿ. ; 10 
Show how king Agnimitra becomes 
successful in securing Malavika whom 

he has accidentally seen in.a portrait. 


ಅಥವಾ Or 
: ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ನಾರಿಯರ ಪರಾಕ್ರಮದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಚಿಂತಾಜೀವಿಯ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರಿ. 


Bring out the hercic qualities of the 
women of ancient India through the: 
story of Chintadevi. > 

b) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನ್ನೂ ಕುರಿತು ಲಘು ಓಸ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : 

Write short notes on ‘any two of, the 

following : | 8 


p औज्चबधप्रसङ्: iD रजसिः 


111) घारिणी 1೪) आयुर्वेद: fede 
A. एतेषु 'चतुर्णामू उपप्रहनानाम्‌ उत्तर ` pi 
Ral | 1 


अ) त्रयाणां सवि निमज्य सन्थिनाम लिलत | 
(निति अन्यच, . वञ्चितोऽस्मि, सन्यत्र, तथ, 
; प्रविशत्वाये : | / 
णा लिङ्गविभक्तिवचनानि लिखत | 
z ಹ प्रकृतयः, ` मइता, एकया, चरणौ 
| लकारपुरुषवचनानि लिखत | 
ಹ gata, देहि, अस्विप्यति 


7 
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258. 
है) त्रयाणां विग्रहवाक्यानि लिखत | 
| यथाशक्ति, अनुभूतदु:ख;, - शीर्षवेदनया, 
घूमलताम्‌, धर्मवित्तर ; 
उ) त्रयाणां व्याकरणरीत्या पदपरिचर्य कुरुत | 
' प्राप्य, ` ताडितः, वक्तुम्‌, प्रसभम्‌, बध्यः 
` ऊ) प्रयोगं परिवतयत | 
:  रक्षत्येने तु बुधयोगः | 
अथवा ದ 
it शायतां,किमेतत्‌ | | | 
ऋ) _ दोषान्‌ परिहरत | ` | 
| i) अलम्‌ अतिप्रसङ्ग; | 
11) गच्छ भवती | SRCA 
iii). विजयतु कौरवेश्वर: | 
ऋ) यथानिर्देशं कुरुत | #. (18 
i) 'आवां गच्छावः | (बहुवचनरूपे लिखत |) 
1) W, वत्सः, धन्य; (स्त्रीलिङ्गरूपाणि लिखत |) 
— ii) निर्गतः, जितः, दृष्ट; (ತಾ ठकारख्पाणि लिखता) 
ए) , अन्नत्यम्‌ ಆತ सलक्षणं. निर्दिशत। _ 
1) / बुद्धया निगृह्य वृपलस्य कते क्रियायाम्‌ | 
2) आरण्यकं गजमिव प्रगुणीकरोमि | 
आओ). सप्रस्तार॑ वृत्त निर्दिशत । .... 
त्वा वध मम्‌ यूषा. सुतबत्सलेत | 


छ संस्क्ृतमाषया परिवत्तयत | 
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ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದಾಗ ರಾಜಕುಮಾರರಿಬ್ಬರೂ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು- 
“ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ವಾಮನಾವತಾರವನ್ನು ತಾಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆ ಇದು -ಅವನ ಆಶ್ರಮವಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ` ಬಲಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದಾಗ 
ಜೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಹಾಯ ಕೇಳಲು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ५ 
ಬಂದರು. ಅದರಂತೆ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಮನನಾಗಿ 
ಆವತರಿಸಿದನು. ಅನನು ಬಲಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮೂರು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ' ಬೇಡಿದನು. ಬಲಿಯು ಅವನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿದನು”. | 


When Viswam itra, attended by 
Rama and Lakshmana wcnt to his 
hermitage, 16 narrated the following 
story to the two princes—"In ancient 
days, before the dwarf incarnation of 
Mahavishnu; this was his holy hermi- 
tage. He performed his austerities 
here. When Bali conquered Indra, the 
Devas came to Vishnu for help. Accor- 

४ dingly, he took his birth in this world 
in form of a dwarf. Then he went to 
Baliand requested for a gift 01६5 much 

; of earth as he could step over in three 
steps. Bali granted this request - i 


ठ) इमं. परिच्छेदं पित्वा उत्तराणि लिखत | 
लर निर्मठसरोवरे पिपासां परिहतुं गतः कोऽपि सारङ्गः 
. तज्जले निजंप्रेतिबिम्बमपश्यत्‌ । ART TA: 
पशालिशुज्ञाणां रामणीयकेन समाक्ृष्टमानसोडपि 

- कुशीमूतपादावलोकनेन ಸಹತ: | अचिन्तयत्‌ 
saa मे शोचनीयता | Mel सुन्दरा- 





ಸಷ 
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aid: काष्ठसद्दशचतुष्टयचरणसमाक्षिता किल | चरणा 
“ಇಗ मे शङ्गसद्दशान्येव भवेयुश्चेत्‌ तदा मत्समानों पशु 
निखिलो5पि भूमण्डले न विद्यते स्म” | एवं ea 
वदन्नेव सारज्ञः मृगयाकुशलश्वानगञनेः ` सन्त्रासितः | 
ततश्च सहसा सः तस्मात्‌ स्थलात्‌ सुदूरं पलायितः | 
एव सः कासरृशस्वचरणः रक्षितः न . तु रमणीयै 


` शुङ्गः | = 
x 


et 
1) ae: Riad निर्मलसरोवर गतः ? ` 
2) सः कुतः लजविष्ठंः अमून्‌ ! 
3) सारंग: केन सन्त्रासितः ? 
4) श्वानगजन: सन्त्रासितः सारङ्ग: कैः रक्षितः ! 

अथवा 
Son वर्णयित्वा दूरे स्थिताय मित्राय पत्रमेक 
खत | aH cs ಸ 


घातुरूपकोश; 


wg गणः पदम अर्थः कर्तरि कर्मणि/भावे प्रेरणा 
अर 1 परसै २०७७७७ अटति अम्बते आयते 





र To roam | 
RR ms ತಿನ್ನು. अत्ति अद्यते आदयति 
| $ ‘To eat | 
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aq 10 उभय 
VES 10 उ 


ay 10 आमने 


261 


ಪೂಜಿಸು अर्चयति अच्यते 


To worship 


| an 6 
“ನಸು अयति asta 
To earn: २ 


ಬೇಡು अर्थयते अर्थ्यते 


To request 


ಯೊ (ಗ್ಯನಾಗು अर्हति अह्यते 


To-deserve 


ag- 1 प 
अशु 9: प 
अम्‌ प 
आपू 0 प्‌ 


Fa शतृ/शानच्‌ 


“Rf अटत्‌ 
अखमान 
जिघत्सति अदत्‌ 
अयमान 
अर्चिचिषति अर्चयत्‌ 
अर्जिजिषति- अर्जयत्‌ 


ತಿನ್ನು अइनाति अश्यते 
To eat ಸ cae ಸ 
ಇರು अस्ति सूयते 
To be ; 
ಹೊಂದು आप्नोति आप्यते 
To get 

क्तवत्‌ कसवा/स्यप्‌ तुम्‌ 


aka अटित्वा अटितुम्‌ 


अरितवन्‌ समव्य 
जग्ध ज्वा. अत्तम्‌ 
जग्धवत्‌ प्रजाध्य 


अर्चयति 
अजयति 
अर्थयति 
agaf 


आशयति 


भावयति 


` आपयति 


विध्यर्थ 
aTa 
अट्नीय 
ATA 
आद्य 


अरित अर्चयित्वा अर्चयितुम्‌ अचयितव्य 


अर्चितवत्‌, समच्य 


अचेनीय 


| अर्जित ಣಗ अजयितुम्‌ अजयितव्य 


अर्जितवत्‌ ಭು 


अजनीय 
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— ajma अर्थित अर्थयित्वा अर्थयितुम्‌ अविक | 


अर्थितबत्‌ समथ्य अर्थनीयप | 

= अहत अर्हित अहित्वा अर्हितुम्‌ अहितम्‌ 
अर्हितवत्‌. . समह ಇನ್ನಾ 

— RA अदित अशित्वा msi 
अशितवत्‌ . प्राइयः `अशनीयम्‌ | 


बुभूषति सत्‌ भूत भूत्वा भवितुम्‌ wham 
| भुयमान भूतवत्‌ संभूय भव्य 
ईप्सति.  आप्नुवत्‌ आप्त FT आप्तुम्‌ ಇಗ್ಳಾ 

आप्यमान AMAM प्राप्य आप्य 


ಇಸ್ಟ; गणः पदम्‌ अर्थ कर्तरि कर्मणि/भावे Nod 
आस्‌ 2 आ. ಕುಳಿತುಕೋ आस्ते आस्यते आसयति | 





To sit | 
अधि+इछ 2 आ ६४, अधीते अधीयते अध्यापयति | 
To Study - | ily 
इण्‌ 2 प ಹೋಗು ` एति ईयते . गमयति 
“कु Togo 
ಕ್ಮ 6 T ಇಚ್ಛಿಸು इच्छति | इष्यते एषयति 
| To wish । 
रक्ष 1 आ ನೋಡು wa a (ಗಿ 
द्‌ : To see | | 
एष 1 आ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದು एधते wa पषयति 
To prosper | 
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कथ 10 उ ey कथयति कथ्यते awa 


To tell: कथयते ह 

कम्पू. 1 आ ಅಲ್ಲಾಡು कम्पते Pa कम्पयति 
To shake 

aid 1 उ ಇಷ್ಛಪಡು कांक्षति seat काँक्षयति 

= To wsih कांक्षते | cat 

FL 4 प्‌ ಸಿಟ್ಟಾಗು कुप्यति कुप्यते कोपयति 
| To be angry 

कम्‌ 8 उ ಮಾಡು करोति क्रियते कारयति 

To do कुरुते 


इच्छा शतृ/शानच्‌ RRA क्तवा/ल्यपू तम्‌ ` विध्यर्थ 
ಕ आसीन आसित आसित्वा आसितुम्‌ आसितव्य 





| आसितवत्‌ समास आस्य 

__ > अधीयान अधीत Mia अध्येतुम्‌ अध्येतव्य 
अधीतवतू ६७ ५ अध्येय 

जिगमिषति यत्‌ . ईत a एतुम्‌ एतव्य 
इतत्रत्‌ प्रेत्य एय 

एविषिपति इच्छत्‌ इट 3% एपितुम्‌ एष्टव्य 
इष्टवत्‌. समिप्य | एष्य 

sea ईक्षमाण दमित शकिता क्तुम्‌ a 
इक्षितवत्‌ प्रतीक्ष्य द 
| pa 2 

apm एधमान एवित एषित्वा एधितुम्‌ एषित 


र ಹ 
एघितबत्‌ सल 
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Ra sed, कथेत. कथयित्वा कथयितुम्‌ कर्थायेतव्य 


; कथयमान कथितवत्‌ प्रकथ्य कथ्य 
विक्रम्िति कम्पमान कम्पित कम्पित्वा कम्पितुम्‌ ಇಗ 
| कम्पितवत्‌ आकम्प्य कम्पय 
oS ಭತ್ತ कांक्षित कांक्षित्वा कांक्षितुम्‌ cif 

कांक्षमाण कांक्षितवत्‌ आकांक्ष्य काद्य 

wea ತಗ್ಗು कुपित कुपित्वा कोपितुम्‌ Afa 
ga: प्रकुप्य . कोप्य 

RAR कुर्वत्‌ कृत कृत्वा कुम्‌ ade 

कुर्वाण क्रतवत्‌ संस्कृत्य करणीय 


धातुः गणः पदम्‌ aX ` कर्तरि कर्मणि/भावे Nad 
क्लप ` 1° - आ ಸಮರ್ಥನಾಗು TM कल्प्यते कल्पयति 
A To be capablé ' | 
ay cl. प ७ कर्षति कष्यतेःः कर्षयति 
Š To draw : | 
me 4 प: ७४ क्रन्दति ಸಾಸ್‌ क्रन्दयति 
| To cry | 
क्म्‌ 1 ` :प ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡು क्रामति ` क्राम्यते क्रामयते 
To Step — 
की 9..'उ ಕೊಳ್ಳು ` कृणाति ` क्रीयते ಸತಗಿ 
ae To buy. कीणीते 4 
fe lot ಆಟನಾಡು कीडति ger AR 
ಗ To play | 
a 1 आ ಸಹಿಸು क्षमते क्षम्यते क्षममति | 
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10 endure 
ब 10 उ ತೊಳೆ क्षारयति क्षाल्यते क्षालयति 
To wash 
क्षप 6 उ a AR क्षिप्यते : क्षेपयति 
| To fling क्षिपते ~ 
aq 1 प ತನ್ನು खादति aed खादयति 
किः. To eat | | 
m 10 उ ಶಕ್ಕಿಸು गणयति गण्यते गणयति 
To count 


इच्छाथं Wary क्त/क्तवत्‌ बत्वा/ल्यप्‌ - तुम्‌ विध्यर्थ 
चिकल्पिषते कल्पमान कलं कल्पित्रा कल्पितुम्‌ कल्पितव्य 
ಛ್‌ ಹಪ್ತಾ ARS कल्प्य 
— mq कृष्ट कापित्वा. कर्षितम्‌ कर्पितव्य 

o RA HEAT. RA 

चिक्रन्दिषति क्रन्दत्‌. क्रन्दित क्रन्दित्वा क्रन्दितुम्‌ क्रन्दितव्य 


त क्रान्दितवत्‌ आक्रन्य क्रन्दय 
ह कामत्‌ कान्त कान्त्वा कूमितुम्‌ - कमितव्य 
चिक्रीषति कीणत्‌ कीत . . करीत्वा ಟು कूतव्य 
कीणान क्रीतवत्‌ विकि करय 

चिकीडिपति seq कीडित We ARM कीडितव्य 
कीडितवत्‌ | कीड्य 

faa wa क्षान्त वान्तवा क्षमितुम्‌ क्षन्तव्य 
| ्षान्तवत्‌ आक्षम्य क्षम्य 
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चिक्षालयिषति क्षाळ्यत्‌ क्षालित क्षाळयित्वा क्षालयितुम्‌ क्षालयितव्य 


क्षाल्यमान . क्षालितवत्‌ प्रक्षाल्य 


चिक्षिप्तति fee faa feet क्षेप्तुम्‌ 


क्षिपमाण fee प्रक्षिप्य 


क्षाल्य 


ATA 
क्षेप्य 


चिखादिषति खादत्‌ खादित खादित्वा खादितुम्‌ खादितव्य 


खादितवत्‌ संखाद्य 


वाद्य 


जिगणयिषति गणयत्‌ गणित गणयित्वा गणयितुम्‌ गणितव्य 


गणितवत्‌ विगणय्य 


गण्य 


धातुः गण: पदम्‌ अर्थः कर्तरि कर्मणि/भावे प्रेरणार्थे 


गम्‌ 1 q ಹೋಗು गच्छति | गम्यते 


To go 

गवेष 10 ತ. . ८८४) गवेषयति गवेष्यते 
| | To search 

गे 1 प ಹಾಡು mat गीयते 
a To sing 

प्रू 9 उ ತಿಗೆರುಕೋ गृहाति ಘಟ 
Tot ake 


घुर 10 उ 7६,०३०१ ಹೇಳು घोषयति धोष्यते 
To proclaim 
चहू 1 प ನಿ चरति चते 
To walk | | 
चिन्त्‌ 10 उ ५०३२ चिन्तयति चिन्त्यते 
| To think of चिन्तयते | 
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गमयति 


गवेषयति 


| गापयति 


ग्राहयति 
घोषयति 
चारयति 


चिन्तयति 
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fq 10 उ ಕಣಿ. चोरयति A चोरयति 
| To steal चोरयते | 
छू 10 उ ಮುಚ್ಚು छ।दयति छादये छादयति 
To cover छादयत ಮಾ 
ಜ್ಞ 7 उ ಕತ್ತರಿಸು. छिनत्ति BA छेदयति 


Tocut छिन्ते 
बम्‌ 4 आ ಹುಟ್ಟು जायते जन्यते जनयति 
To be born 


wR शतृ/शानम्‌ क्त/क्तवत्‌ क्त्वा/छ्यप्‌ तुम्‌ ಗಾಡ 
जिंगमिषति गच्छत्‌ गत गत्वा गन्तुम्‌ गन्तव्यम्‌ 


| | गतवत्‌ आगत्य गम्य 
 गवेषयत्‌ गवेषित गवेषयित्वा गवेषयितुम्‌ गवेषयितव्य 
गवेषितवत्‌ संगवेष्य गवेष्य 


जिगासति गायत्‌ गीत गीत्वा गातुस्‌ TE 
` गीयमान गीतवत्‌ प्रगाय . गेय 
जिघृक्षति Tet गृहीत गृहीत्वा ग्रहितुम्‌ अहीतव्य 


गृह्णान गृहीतवत्‌ N आह्य 
MAR घोषयत्‌ घोषित घोषयित्वा घोषयितुम्‌ धोषयितव्य 
ie घोषितवत्‌ उद्घोष्य घोष्य 
RR चरत्‌ चरित चरित्वा चरि चरितव्य 
चरितवत्‌ सञ्चय चये 


चिन्तयमान चिन्तितवत्‌ विचिन्त्य विचिन्त्य चिन्तयितव्य 
| जुचोरयिषति चोरयत्‌ चोरित चोरयित्वा चोरयितुस्‌ चोरयितव्य 
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चोरयमाण चीरितवत्‌ ವಿ 
चिच्छादयिषति छादयत्‌ छादित छादयित्वा छादयितुम्‌ छादयितव्य 
छादितबत्‌ आच्छाय छाद्य 

चिच्छिसति faa छिन छित्वा ` छेत्तुम्‌ SIA 
ठिन्दान Gra Raa छेद्य 

_ wana जात जनित्वा जनितुम्‌ जनितव्य 
` जातवत्‌ प्रजन्य जन्य 


ज ae कर्मणि/भावे Sond 
जि | i | a न = | bal नीयते जापयति 
fo To wir ಸ” ಇಗ 
aq 1 . उ ಬದುಕಿರು जीवति जीव्यते जीवयति 
| " Tolive = 
ज्ञा 9 उ २३९ जानाति ज्ञायते जापयति 
| | : 10 know 7 
आ--ज्ञा 10 -उ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು आज्ञापयति आज्ञाप्यते आञ्चापयति 
Fo command . x | 
तद 103 ded ताडयति ताडयते ताडयति 
ge To strike ताडयते | 
ನೆತ್ತ 1 प ww त्यजति त्यज्यते त्याजयति 


To Jeave पप फु 
दर्द I प ಸುತು. दहति wa R 
ಸ್‌ To burn ಜಾತ ieee 
दा 3 उ ಕೊಡು ददाति `. दीयते दापयति 
eee ToT ve दत्त iz 
ಹಾ 


= 
~~ ಲ 


was 
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Ra 6 उ ತೋರಿಸು दिशति दिश्यते देशयति 
> To direct दिशते | 


q 1 प ನೋಡು पद्यति ಕಡಿ दर्शायति 


To see 
ge il उ ಧರಿಸು mQ धीयते घापयति 
To hold घत्त 


इच्छाथे शतृ/शानत्‌ ಟಟ! क्त्वा/ल्यप तुम्‌ विध्यर्थ 
षीति जयत्‌ : जित: जित्वा जेतुम्‌ जेतव्य 





| | जितबत्‌ विजित्य जेय 
बिजीविषति जीवत्‌ * जीवित जीवित्वा जीवितुम्‌ जीवितव्य 
कक ` ' जीवितवत्‌ उज्जीवय . जीव्य 
Rae . जानत्‌ जात झात्वा शाम्‌ WA 
जानाना ज्ञांतवत्‌ विज्ञाय ज्ञेय 
__ आज्ञापयत्‌ आशापित आज्ञाप्य आज्ञापवितुस्‌ आशापितव्य 
आज्ञापितवत्‌ | आज्ञाप्य 
— ताडयत्‌ ताडित ताडयित्वा ताडयितुम्‌ वाडयितव्य 
| ताडितवत्‌ संताड्य ताड्य 
| तित्यक्षति त्यजत्‌ त्यक्त RT YA त्यक्तव्य | 
| त्यक्तवत्‌ संत्यज्य त्याज्य 
दहत्‌ दगध द्वा दुमे दग्धव्य 
gaad ಭು ala 
Raf द्द्त्‌ दत्त दत्वा दाएुम्‌ दाल 
| ददान दत्तवत्‌ प्रदाय देय 


i Reet दिशत्‌ दिष्ट RY ಕ್ಸ देष्टव्य 
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दित्सते दिशमान fed ಟು 
Read पश्यत्‌ दृष्ट M IET 
zza WM 
Raa दधत्‌ हित Ra WW 
. am ema आधाय 
धातु; गणः पदम अर्थः : कर्तरि कर्मणि/भावे 
घाव. . 1 उ ६? धावति धाव्यते 
| To run धावते 
नट 10 उ ಕುಣಿ नाट्यति नाखते 
To dance नाटयते 
TA 1 q ७३०6 नन्दति नन्दते 
| To be glad 
नम्‌ 1 प 'ಬಗ್ಗು . नमति नम्यते 
To bow 
mq 4 प ಈ ಮರೆಯಾಗು aA ಕಾಸ್ಟ 
To vanish | 
निन्दू Loa ನಿಂದಿಸು. निन्दति निन्द्यते 
| | To blame 
नी 1 ತ್ರೆ ७०% नयति नीयते 
To carry नयते 
नुत्‌ 4 प ನಾಟ್ಯವಾಡು नृत्यति नृत्यते 
To dance 
पश्‌. 1 उ ७३7१७ पचति पच्यते 
To cook पचते 
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घातव्य 


Wan 
घावयति 


नाटयति 


नन्दयति 
नमयति 


नाशयति 
निन्दयति 


नाययति 


पाययति 





शत शानच्‌ 
घावत्‌ 
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ಓಡು .. पठति पठ्यते पाठयति 
To read | 
१९७३ पतति पत्यते पातयति 
To fall OP 


क्त/क्तवत्‌ - क्त्वा/ल्यपू तुस्‌ ಘಟ 
धावित धावित्वा ' धावितुम्‌ धावितव्य 
धांबितवत्‌ प्रधान्य घाव्य 
afta ` नाटयित्वा नाटयितुम्‌ नाटयितव्य 
नारितत्रत्‌ MA नाख्य 
नन्दित -नन्दित्वा नन्दितुम्‌ नन्दितव्य 
नन्दितवत्‌ ಈಗನ नन्द्य 
नत नत्वा नन्तुम्‌ A 
नतब्रत्‌. ` प्रणम्य नम्य 
नष्ट age नशितुम्‌ नशितव्य . 
नष्टवत्‌ प्रणश्य. नाइय 
निन्दित निन्दित्वा निन्दितुत्‌ निभ्दितव्य 
निन्दितबत्‌ विनिन्द्य निन्द्य | 
नीत नीत्वा नेतुम्‌ ತಕ್‌ 
नीतवत्‌ 'प्रणीय नेय 
ahaa ಗತ नर्तितुम्‌ नर्तितव्य 
नर्तिवत्‌ 7 '. aie 
ववत्‌ विपच्य me 


पठित .पठित्वा . पठितुम्‌ पढितब्य 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


8 
| 


272, 


पठितबत्‌ पाठ्य 
पिपतिषति पतत्‌ पतित पतित्वा पतितुम्‌ पतितव्य 
प॒तितवत्‌ अभिपत्य पात्य 


Td: गणः पदम्‌ अर्थ; कर्तरि कर्मणि/भावे प्रेरणार्थ ; 
पा 1 q -aa . पिबति पीयते. पाययति 


a - To drink 

पूज 10 उ ಪೂಜಿಸು पूजयति ` पूज्यते पूजयति 
.. To worsh ip पूजयते | | 

प्रच्छ 6 प ಕೇಳು च्छति mN प्रच्छयति 


To ask ಕ 
जू 2. उ ಕಳು. ब्रवीति उच्यते वाचयति 


To speak ` ब्रत | | 
भक्ष 10 उ ತಿನ್ನು “a भक्ष्यते भक्षयति 


To eat भक्षयते | 
m 1 प ಮಾತನಾಡು भणति भण्यते भाणयति 
To speak 
भा 2 प ಶ್ರಶಾಶಿಸು माति we मापयति. 
To shine Bis ie 
भाष 1 आ ಮಾತನಾಡು A भाष्यते भाषयति | 
10 speak . | | 
मी 3 प aid बिभेति मीयते MaA 
९ To be afraid of | 
भू 1 q ಇರು भवति Ro भावयति 
To be | 
मन्‌ 4 आ ३४ . मन्यते मन्यते मानयति ;` 
To know २ a 
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ಗ RIA RRA त्तवा/ल्यपू M विध्यर्थ 
ae -पिबत्‌ पीत पीखा A पातन 





पीतवत्‌ ` .निपाय पेय 

पुपूजिषति पूजयत्‌ पूजित pa पूजयितुम्‌ पूजयितव्य 
पजयमान पूजितवत्‌ ಜ್ರ पूज्य 

पिप्रच्छिषति एच्छत्‌ W ew T WA 
पृष्टवत्‌ आएच्छ्य प्रच्छ्य 

विवक्षति ब्रुवत्‌ उक्त उक्त्वा वक्तुम्‌ वर्षत 
4 ब्रुवाण उक्तवत्‌ प्रोच्य वाच्य 
बिमक्षयिषति भक्षयत्‌ भक्षित भक्षयित्वा भक्षयितुम्‌ मर्दय 
भक्षयमाण भक्षितवत्‌ . भक्षयितव्य 
Rafe भणत्‌ गणित भणित्वा भणितुम्‌ भणितत्य 
भणितवत्‌ प्रभण्य भाण्य 

बिभाति भात्‌ भात भात्वा मातुम्‌ ARA 
| भातवत्‌ प्रभाय मेय 

RA भाषमाण साधित माषित्वा भाषितुम्‌ माषितव्य 
| भाषितबत्‌ . आभाप्य भाप्य 
We बिभ्यत्‌ मीत ರ ಬು भेतव्य 
भीतवत्‌ विमीय भेय 

वुभूषति झवत मूत मूता भवितुम्‌ मवितव्य 
> | भूतवत्‌ संभूय भन्य 
Ree मन्यमान मत मत्वा मन्तुम्‌ ಶಾಹ್‌ 
मतवत्‌ अवमत्य मान्य 
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धातु: 


Ad 


या 


याच्‌ 


गणः 


10 


274 
पदम्‌ अथे: 
उ . ४9७३ मुञ्चति 
To abandon 34% 
आ ಸಾಯು वि्रते 
Todie ` 
आ ಯತ್ನಿಸು यनते 
To try 
प्‌ ಹೋಗು याति 
To go 
आ छर याचते 
To beg 
प ಕಾಪಾಡು ` रक्षति 
_ To protect 
उ ರಚಿಸು रचयति 
To compose रचयते 


आ ಆರಂಭಿಸು ೫ 


‘To begin 
आ . ३७४० रमते 
To sport 


उ ಪ್ರಶಾಶಿಸು राजति 


To shine राजते 
आ ಇಷ್ಟವಾಗು रोचते 
like 


मुच्यते 
fad 
यत्यते 


यायते 


याच्यते 


रक्ष्यते _ 


र्यते 


रभ्यते- . 


रम्यते 


qsad 


रुच्यत 


sdf कमेणि/भावे प्रेरणार्थ 


मोचयति 
मारयति 
यतयति 
यापयति 


याचयति 


_ रक्षयति 


रचयति 


रम्भयति 


रमयति 


राजयतिः 


रोचयते 





| 


| 


| 
| 


| 
| 


21೨ 


शतृ/शानच्‌ क्त/म्तवत्‌ क्वा/ल्यपू तुम्‌ विध्यर्थ 


PT ಫಾ 


wa 

| क्षति मुञ्न्चत्‌ 
| 4 ಪ್ರಣ 
ತಿ म्रियमाण 
| 

| बियतिषते यतमान 
। यियासति यात्‌ 
| यियाचिषते याचमान 
। रिरक्षिषति रक्षत्‌ 
। रिरचयिषति रचयत्‌ 
। रिप्सते रभमाण 
| Riad रममाण 
रिराजिपति राजत्‌ 

| राजमान 


| 


रुरोचिपते रोचमान 


रुचितवत्‌ 


मुक्त मुक्स्वा मोक्तुम्‌ मोक्तव्य 
मुक्तवत्‌ विमुच्य S 
ad मरित्वा मतुम्‌ aden 
मृतवत्‌ प्रमृत्य मार्ग 
यतित यतिस्वा यतितुम्‌ यतितव्य 
यतितवत्‌ संयत्य aa 
a यात्वा यातुम्‌ यातव्य 
यातवत्‌ प्रयाय | 
याचित याचित्वा याचितुम्‌ याचितव्य 
याचितबत्‌ संयाच्य ' याच्य 
रक्षित रक्षित्वा रक्षितुम्‌ रक्षितव्य 
रक्षितवत्‌ ಟೂ क्ष्य 
रचित रचयित्वा रचयितुम्‌ रचयितव्य 
aa विरच्य रच्य 
eae ` रमित्वा रब्धुम्‌ ಶ್‌ 
रठंधवत्‌ आरभ्य ` रभ्य 
रत ca रन्तुम्‌ we 
| wa विर्य रम्य 
राजित . ater राजितुत्‌ राजितव्य 
राजितवत्‌ विराज्य : राज्य 
इतित रचित्वा रोचितुम्‌ ee 





धातुः गणः पदम्‌ अर्थः कर्तरि कर्मणि/भावे प्रेरणा 
A 1 आ ಹೊಂದು लमते s ಧಡಿ 





To get | | | 

लिख 1 प छठ लिखति लिख्यते लेखयति 
To write | 

वद 1 प ಹೇಳು वदति उद्यते वादयति 
Totell -: f 

वन्दू 1 आ ನಮಿಸು वन्दते वन्ते वन्दयति 
: To salute RES 

mM 10 उ जनम) वर्णयति वप्यते वर्णयति 
To discribe वर्णयते f 

व्तू 1 पे ವಾಸಮಾಡು वसति उष्यते वासयति 
| To dwell | f 

R 1 उ æn वहति उद्यते वाहयति 
To carry वहते 

विरे: 2 पुः ಜ್ಯಾ वेत्ति विद्यते वेदयति 
To know वेद - if 

Mm 4 आ ಸಬ. Ag विद्यते वेदयति 

To be | 
विश्‌ 6 प udan ಗು विशति विदयते वेशयति 
To enter 
ಆಆ ಟೌ ee aes ` ति 
To be 
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हसते लममान 
३हिखिति लिखत्‌ 
विवदिषाते वदत्‌ 


(ಗಳಿಕ वन्दमान 


विवणेयिषति वर्णयत्‌ 


विवत्सति 
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ಟ್ಟ क्त/क्तवत्‌ ततवा/ल्यप्‌ तुम्‌ ` विध्यर्थ 


लब्ध 
लब्धवत्‌ 


लिखित 


लिखितवत्‌ 


उदित 
उदितवत्‌. 
वन्दित 
वन्दितवत्‌ 
` वर्णित ` . 
वर्णितवत्‌ 
उषित 
उषितवत्‌ 
ತಸ 
IL 


afta in 


विदितवत्‌ 
fated 

विदितवत्‌ 
विष्ट 

बिष्ठवत्‌ 
वृत्त 


वृत्तवत्‌ 


लब्ध्वा 
आलभ्य 
लिखित्वा 
विलिख्य 
उदित्वा 
अनुद्य 
वन्दित्वा 
अभिवन्द्य 
वर्णृयित्वा 
निर्वण्य 
उषित्वा 
न्युप्य 
ತ 
Rea 
ARa 
संविद्य 
' विदित्वा 
संविद्य 
. विश्च 
प्रविश्य 


= 


. वृत्त्वा 


परावृत्य 


ढब्घुम्‌ लब्धव्य 
ल्भ्य 

लिखितुस्‌ लेखितव्य 
लेख्य 
वदितुम्‌ वदितव्य 
वाद्य 

वन्दितुम्‌ वन्दितव्य 
वन्य 

वर्णयितु वर्णयितव्य 
| व्य 
वस्तुस्‌- वस्तव्य 
वास्य 
वोढुम्‌ वोढव्य 
ओ a 
वेदितुम्‌ वेत्तव्य 
ae 

वेदितुम्‌ वेदितव्य 
वेद्य 

वेष्टुम्‌ वेष्टव्य 
` देश्य 
वर्तितुम्‌ वर्तितव्य 
बत्य 
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qe: गणः पदस्‌ अर्थः कर्तरि कर्मणि/भावे प्ररणाथे 


m 1 आ ಚಳಿ ad वृध्यते वर्धयति 





| To grow | | 
TE ರಲಿ प ಸಾಧ್ಯವಾಗು शक्नोति शक्यते शाकयति | 
Be able | 
शंस्‌ 1 प॒ ಹೇಳು शसति शस्यते शासयति | 
| To tell 
शास्‌ 2 प ७३४२७) शाति शास्यते शासयति 
To order | | 
Re 1 आ - ಕರಿ शिक्षते शिक्ष्यते शिक्षयति | 
To learn | 
शी 2 आ a रेते शीयते mak 
| | To sleep | 
शुम्‌ 1 आ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣು शोभते शोभ्यते जोमयति 
Appear splendid 
I 4 प um शुष्यति शुष्यते शोषयति 
To dry 
श्र 5 पः ಕೇಳು IA श्रयते . श्रावयति 
To hear 
स्वस्‌ 2 T ४५५०२७ इवसिति ಇ वासयति | 
To breathe | 
सदू 1 आ ಸಹಿಸು सहते संहते साहयति 
To endure 
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शतृ/शानम्‌ क्त/क्तवत्‌ - क्‍त्वा/ल्यपू तुम विध्यर्थ 


E 
aa वर्धमान वृद्ध वर्धित्वा वर्धितुम्‌ . है | 
वृद्धवत्‌ संवृध्य व 
| शिक्षति शक्नुवत्‌ शक्त शक्ता Tg A 
| खु शक्तवत्‌ प्रशक्य : शक्य 
| Rafa रांसत्‌ शस्त aRar शंसितुम्‌ शंसितव्य 
| aaa प्रशस्य Tea 
शिशासिषति शासत्‌ शासित शासित्वा शासितुम्‌ शासितव्य 
| शासितवत्‌ आशास्य शास्य 
RR शिक्षमाण शिक्षित शिक्षित्वा RRI शिक्षितव्य 
शिक्षितवत्‌ सुशिक्ष्य शिक्ष्यम्‌ 
Rae शयान शयित शयित्वा शयितुम्‌ शयितव्य 
I शयितवत्‌ उपशीय शेय 
OARA ಟ್ಟು ಬ್ರ 
शोमितवत्‌ सुशोभ्य शोभ्य 
— ya शुप्क शुपित्वा शोषितुम्‌ शोषितव्य 
JAA JA शोप्य 
za . शुण्वत्‌ श्रत ಸ್ತತ! श्रोतुम्‌ श्रोतव्य 
| | शतवत्‌ संश्रय . श्रव्य 
— वसत्‌ aa खसिता च्वसितुम्‌ इमसितव्य 
इवसितवत्‌ आश्वास्य श्वासय 
Ram सहमान सोढ Am सोढुम्‌ MaA 
i सोढवत्‌ प्रस्य aa 
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धातु: गण; RA. अर्थः कर्तरि कर्मणि/भावे Mun ಸ್ನ 
सिच 6 उ ಚಿಮಸು सिञ्चति सिच्यते सेचयति 
‘To sprinkle सिञ्चते ` 
सिध 4 प ४२०३३३०३ सिध्यति सिध्यते सेधयति 
Be successful 
T 10 उ ಸೂಚಿಸು सूचयति सूच्यते सूचयति 
To indicate सूचयते 
' सजू ೮ प ಹುಟ್ಟಿಸು at ಕಾಸಿ स्यति 
| To create | 
| सेवे 1 आ ७६०० सेवते सेव्यते सेवयति 
| To take refuge liz 
T 2 प ಹೊಗಳು सौति स्तूयते स्तावयति 
ತ To praise | | 
खा 1 प ९% तिष्ठति स्थीयते wah 
| To stand 
से 1 ೫ ayo स्याति ಆಜ सयति 
i ] To'comrete | 
ಕಣ 6 | qe ಮುಟ್ಟು ˆ स्पृशति wed स्पर्शयति 
To touch PHS a 
Ca स्मारयति 
Se To remember `` 
| स्र 2 प ನಿದ್ರಿಸು स्वपिति सुप्यते. स्वापयति 
३० sleep | 
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सिसेविषते 


| 





ga 


तिसिक्षति - 


सिसृक्षति 


तुप्ट्रषति 


तिष्ठासति 


सिस्पर्धिषते 
सिति 
ಧಿ 


| सुषुप्सति 


शतृ/शानच्‌ 


सिञ्चत्‌ 
सिञ्चमान 


सिध्यत्‌ 


सूचयत्‌ 
सृजत्‌ 
सेवम/न 


स्तुवत्‌ 


_ तिष्ठत्‌ 


स्पधमान 


स्ट्शत्‌ 


स्वपत्‌ 


281 


क्त/क्तवत्‌ 
सिक्त 
सिक्तबत्‌ 
सिद्ध 
सिद्धवत्‌ 
सूचित 
सूचितवत्‌ 
सृष्ट . 
asaq. 
सेवित 
सेवितवत्‌ 
स्तुत 


स्थित 


afa .. 
स्पर्धितवत्‌ 
स्पष्ट 
स्पृष्ठवत्‌ 
स्मृत 


` स्सृतवत्‌ . 


gq 
सुत्तवतू 


क्त्वा/ल्यपू तुम्‌ विध्यर्थः 


सिक्त्वा सेक्तुम्‌ सेक्तव्य 
निषिच्य सेच्य 
Raa Wg ea 
संसिदूध्य सेद्धव्य 


सूचयित्वा सूचयितुम्‌ सूचयितव्य 


संतुच्य सूच्य 
ag ಕ್ಸ್‌ ಕಕ 
. बिसृज्य सज्य 
सेवित्वा सेवितुम्‌ सेवितव्य 
संसेव्य o a 
स्तुत्वा स्तोतुम्‌ स्तोतव्य 
अभिष्टुत्य | स्तव्य 
स्थित्वा स्थातुम्‌ स्थातव्य 
प्रस्थाय स्थेय 
स्पर्धित्वा स्पर्धितुम्‌ स्पर्थितः्य 
संस्पध्ये स्पध्य 
ag A BE 
संस्पुश्य .. ETA 
am i स्मर्तव्य 
Aea स्मये 
ga सप्तम्‌ aqa 
प्रसुप्य स्वाप्य 
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282. | 
धातुः गणः पदमू अर्थ; | कर्तरि कर्मणि/भावे प्रेरणार्थ 


हन्‌ 2 प ಕೊಲ್ಲು हन्ति हन्यते घातयति 
Te kill | 

हस्‌ 1 प ನಗು हसति हस्ते द्वासयति 
To laugh 

ह. 1 उ ಒಯ್ಯು हरति द्वियते दारयति 

| | To carry हरते 

हणू 4 प ಆನಂದಿಸು VR प्यते हर्षयति 
To be glad | 


Po शतृ/शानत्‌ क्त/क्तवत्‌ क्त्वा/ल्यष्‌ तुम्‌ ಗಾಸಿ 
जिघांसति प्नत्‌ हत हत्वा हन्तुम्‌ हन्तव्य 


हतवत्‌ आहृत्य वध्य 
जिहसिपति हसत्‌ हसित हसित्वा हृसितुस्‌ हसितव्य 
हसितवत्‌ प्रहस्य | हास्य . 


जिहीर्षति हरत्‌ हत हृत्वा हतुस्‌ हर्तव्य 
हरमाण -हृतवत्‌ अपहृत्य हा. 


कानिचन. रूपाणि विद्यार्थिनां वितान्तं serie अत्र न 


. दत्तानि। ` 
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अकारयत्‌ 
अकिश्चित्करं 
अखण्डित 
अगात्‌ | 
अग्निसात्कृत्य 
अग्रमांसम्‌ 
अङ्कः 

अङ्गय ष्टिः 
अजागरीत्‌ 
ATAN 
अजीगगन्‌ 
अज्ञायि 
अज्ञासीत्‌ 
अतीयाय 


waited 


aada 
अदाहि 
ತ 
अधरो तरं 
AIRIAN: 
अधिगम : 


| 


| 


| 


| 


॥ 


283 


पदकोशः 





ಮಾಡಿಸಿದನು, caused to make 
ನಿಪ್ಪುಯೋಜಕ, non-consequential 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ: uninterrupted 
ಹೋದಳು, went away 

ಚಿತೆಗೇರಿಸಿ, having cremated 
ಹೃದಯಮಾಂಸೆ, flesh of the heart 
ಮೆಡಿಲು, lap 

ಸುಂದೆರ ಶರೀರ, slender body 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದನು, awoke 
ತಿಳಿಯೆದೆನಳಾಗಿ, not knowing 
ಲೆಕ್ಕಿಸಿದನು, counted 

3४०३३७ ४,3, was known 
ತಿಳಿದಳು, knew 

ಕಳೆಯಿತು, was spent. 

ಅಮಂಗಳ, bad, inauspicious 
ಇನನ, his 


23४२ 43,39, burnt 
ದ್ವೇಹಿಸಿದಳು, ‘hated 


ಮೇಲು ಕೀಳು, inferior and superior 


ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಯಸ್ಸಾದ, aged, elder 
ಪಡೆಯುವಿಕೆ, securing, obtaining 
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dan = = ಎ TT 





. अध्यास्य 


. अनिमित्तानि 


अधुनातनाः = 


अध्यगच्छत्‌ = 
अध्युवसतुम्‌ = 
अध्यवसित: 


loo 


| 


अध्वरे 
अनपेतं 
अनभिज्ञः 
अनभिप्रेतः = 
अनाशङ्कनीय; 


अनीक्रम्‌ 
अनुचिकीर्पामि ಎ 


अनुध्यायन्‌ = 
अनुप्रविशति = 
अनुबद्ध 

अनुबुभूप। मि 
अनुभूतमुक्त -- 
अनुमत 

अनुमते ' स्थिता 
अनुश|सनीयं 
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ಈಗಿನ ಪೀಳಿಗೆಯವರು, | 
contemporaries. modern people 
ಹೊಂದಿದನು, attained 
ಕೈಗೊಳ್ಳಲು, to do, to decide 
wA ०००9, decided, taken up 
ಕುಳಿತ್ಕು sitting, having seated 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ: in sacrifice 
ಯುಕ್ತನಾದೆ, not devoid of 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದನನುಃ ignorant 


ಇಷ್ಟವಾಗದಿರುವವನು, disliked 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ, 
not worthy of distrust 


४२८६२०, causeless 


ಸೈನ್ಯ, military, army 
ಅನುಕರಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ, 
I wish to follow; imitate 


ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, thinking 


ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ, enters 


ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, restricted 
ಅನುಭವಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ, 1 like to enjoy 
ಅನುಭವಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, enjoyed and left 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇರುವ, accepted approved: 


= ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ, approved 


ಶಾಸನಮಾಡಲು ತಕ್ಕದಾದ, 


to be ruled or instructed 
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अनुष्ठित 


अनुहरमाण 
अनेपीत्‌ 
अन्तकः 


अन्तर्गतम्‌ 


| | अन्तर्नियन्तु 


HIF; 


अन्तेवासी 
अन्विष्टा 


il 
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'ನಿರ್ವಹಿ 29 ६2 ०) 


accomplished, executed 
ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದ, resembling 
ಕಳೆದಳು, spent 


03353, Yama 


ಒಳಹೊಕ್ಕ, incorporates internal 
ಒಳಗೆ ತಡೆಯಲು 
ಗಡಿರಕ್ಷಕ 
border security force 
ಶಿಷ್ಯ: disciple 
ಅನ್ವೇಷಿಸಿದ; invented 


to control inside 


ಸಂಶೋಧಿಸಿದೆ,. discovered 


ಕಳೆದುಕೊಂಡ, ನೀಚ, lost, low quality 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು escaped 

ಕೊಯ , plucked 

ಸಾಹಸ ಘಟನೆಗಳು, incidents, exploits 


ಯೋಗಕ್ಷೇಮ, | 
absence of sorrow, wellbeing 


ಕೊಠಡಿ, room 
ಕೊಂಡೊಯ್ದು, having taken away 
ಹೋಗು, with draw, 20 


ಗೂಢಚಾರನಾ 
as a spy, 


ಎಚ ರಗೊಳಿಸದಿರುವಿಕೆ 


| sleep, not awakening 
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अप्रतिहत = ९५३०११४०९, | without hurdles 


अप्रतीकारगुरुकां = ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಹೆಚ್ಚಾದ 
serious due to absence of treatment 


or remedy 
सब्रह्मण्य = ಸಹಾಯೆದ ಕರೆಯ ಕೂಗು 

call for a help. 8.0.6 
अभिघातः = ಹೊಡೆತ, blow 
अभिद्रोघुँ = ಕುತುತೃದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲು, to plot aganist 
अमिधार्ग ಎ ಹೆಸರು, name 
अभिनियोगः = ಕಾರ್ಯಕ್ಕ್‌ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

ಟ್‌ dedication, devotion to work 

अ = ನಾಶಮಾಡಲು, to attack, vanquish 
अभियुक्ताः = ವಿದ್ವಾಂಸರು, ತಜ್ಞರು, experts 
अभियोग; = ಆಕ್ರಮಣ, attack 
aM = ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಲು, to attack 
अमिषेणयितु = ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಲು, to attack 
अभिसंहित = ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲ » made ready 
afea = ಹೊಡೆದು having beaten 
अभीरु: = ಹೆದೆರದನನು, a frearless man 
अभ्यर्थितवती = ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು, prayed 
अभ्युपपद्य = ಒಯ್ದು, having taken away 
अमल = ನಿರ್ಮಲ, ಶುದ್ಧ, clean, not dirty 


अमृष्यमाणः = IDARE, ಒಪ್ಪದೇ, ಸಹಿಸಜೀ 

not agreeing or tolerating 
AAI? = tos ७४, depth of water 
| अयः = ಕಬ್ಬಿಣ, iron py 


। 
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अयासिषुः = ಹೋದವು. went ~ 
अरिक्तेन = ಬರಿಯದಲ್ಲದೆ, not empty, full 


| अर्प्रिमाथजनन = ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ, capable 

to destroy, (vanquish) the enemy 
| = 
| अरिवरूथिनी = उड; ಸೈನ್ಯು: enemy’s army 





अरिः = ಶತ್ರು; enemy 
| अरुणिमा = ಕೆಂಪು, red 
| अथरुचिः = ಐಶ್ವರ್ಯಲುಬ್ಧ greed of wealth 
अलिन्द = च्ञ, 
| adi a terrace in front of house door 
| । = ಸುಳ್ಳು, false 
| अलेखि = ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು, was written 
| 'अवगच्छसि = 38903333, ९०3), you know 
| हता = ಅವಹೇಳನೆಯಿಂದ, with contempt 
| “the T ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು, to ignore 
जवतसः = ಕಜಿವಿಯಅಲಂಕಾರ, decorationear ornament 
भवधातव्यं -- ` ಗಮನಹರಿಸಬೇಕು, : | 
must be given attention 
' भवधीरित- , -- ಕಡೆಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. neglected 


| भवनिप्वर्तिनीं = ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುನ, 
standing on the earth 


-= ತೆಗೆದು, having removed 
= ३९५३, low, inferior 
= : ಸುತ್ತುವರಿದ ಲೀನವಾದ, 
submerged, covered 
= ಗರ್ವ, pride, haughtiness 
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अवसरः = ಸಮಯ, time 
अवसादनं = ಮರಣ, death 
| अवसित | = ಮುಗಿಯಿತು, ended 


अवस्कन्ध ಆಕ್ರಮಿಸಿ, having attacked 
अवागच्छत्‌ = ತಿಳಿದಳು, knew 


|) 
ता a le EE EE 


अवालोक्य = ಕಂಡೆನು, 1 saw 

अवासादयत्‌ = ಕೊಂದಿತು, killed 

अविधा = ಅಯಯ್ಯೋ ! alas! | 
अवैति = ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ, undestands | 
अवोचि 7 = ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. was said | 
अव्यक्तपद्‌ = ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ, unknown | 
अव्यात्‌ = ರಕ್ಷಿಸ, may (he) protect : 
अरमा = ಕಲ್ಲು, stone, rock | | 
अश्रावि = ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು, was heard | 
RAFAT . = ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕಾಲುವೆ, canal of tears = 
असंविदानेव = ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ, as unknowing 
असिपेत्रण = = ಖಡ್ಗದಿಂದ, with a sword | 
असुः = ಪ್ರಾಣ, life | | 
असृक्‌ = ರಕ್ತ, blood recite | 


अस्खलितसम्पात — .. ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ 
. Moving smoothly, moving without 


| obstacles 
अस्त = "ಕೊನೆ “ಮರಣ, end, death 
अखि = ಮೂಳೆ, bone 


अस्थिपञ्जरै | =" ಮೂಳೆಗೂಡು, skeleton 
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आकाशवादित ಆಕಾಶವಾದನ, playing in vacuum’ 
आचक्रन्द 
आजम्मु: . 
आजौ | 
आटविकः 
आत्तधनुपां 


|| 


ಗೋಳಿಟ್ಟಿಳು, lamented 
ಬಂಡು ಸೇರಿದರು, came, arrived 
ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ, in the battlefield 


ಕಾಡಿನವನು, forest people 


ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳ, of those wielding bows 
(archers) 


ಸ್ಪಪ್ರಶಂಸೆ, bragging, boasting 
33,83, Bator; | 
similar to one’s own self 

ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣೆ, 

self immolation, self sacrifice 


| 


| 


| 


AARAA 
आत्मसंवादिना 


il 


आत्मोत्सग: 


आध्मायमानस्य 
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Hepner, = ಸ್ಫುಟಿವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದು, not legible 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


= ಉಬ್ಬರಿಸಿದ puffed up 
आनाययामासु: = ಕಕಿತರಿಸಿದೆರು, brought 
आनुयात्रिक = ಹಿಂಬಾಲಕದನನ್ನು, follower 
आनृण्य = ६०३०१९ debtlessness 
आपन्नसत्वा = ಗರ್ಭಿಣಿ, pregnant 
अबद्भचश्रुः .= ಕಣ್ಣನ್ನು ನೆಟ್ಟಿವನಾಗಿ, having fixed eyes 
आम्र = ಮಾವಿನಹಣ್ಣು, mango 
| agaga: = ಆಯುಧದ ९४४, boat full of arms 


आपुत्रः = ಪತಿ, (ನುಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸುವ ಪದ) 
husband, (sometimes a master) 


अलेस्य = ಚಿತ್ರ, picture 


19 


|| 
crel 
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आविभेंवति 
आवुत्तः 
आवेगः 
आसन्न 
आसन्नतरं 
आसन्नयौवने 
आसव 
आस्तीर्णा 
आस्तृतसमा 
आहवः 
आहिंण्डमान: 
आहिण्डितन्यं 
ET 

. इयाय 

इष्यते 
'उज्झित 
उत्कर्ष; 
उत्त्षिप्प 
अत्वनन 


उत्खातलवस; = 


उत्तमाङ्ग 
उत्थित: 


290 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ springs up 
ಭಾವ, brother-in-law 
ಉದ್ವೇಗ, anxiety 
ಹತ್ತಿರದ, near, approximate 
ಅತಿ ಸಮೀಪದ, nearer 
ಯೌವನ ಬಂದಾಗ, 
when one has attained youth 
ಹೆಂಡ, liquor 
ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟ, spread 
ಸಮವಾಗಿ ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, evenly spread 
ಯುದ್ಧ, battle 
ಅಲೆಯುತ್ತಿ,ರುವವನಾಗಿ, roaming about 
७३ ८४९४), to roam 
ಕರೆದು, Having called 
ಸೇರಿತು, reached 
ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, is desired 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು, abandoned 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, progress, excellence 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು. having taken away 
ಅಗೆಯುವಿಕ್ಕೆ digging 
ಲವಣಾಸುರನನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಿದ, 


, one who killed Lavana 


ತಲೆ, head 


ಎದ್ದಿತ್ಕು arose _ 


ಊಹಿಸುತ್ತಾನೆ, guesses 
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age = ತೆರೆದೆ ಕಣ್ಮ ಳೃನನಾಗೆ, eyes wide open 
उत्सज्ञितेकेकदार- ' | 
area = 89 ಒಂದೊಂದು ಮೆಗುವುಳ್ಳವರಾದ 
each having child on their laps 
उत्सेकः = ಗರ್ವ--ದುರಭಿಮಾನ, arrogance 
gard = xog eg, bathing ghats 
उदक्षुः = ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ, 
the eyes filled with tears 
| उदन्त: = ಸುದ್ದಿ, news 
उन्तजात = 


ಪೂರ್ಣವಾದ ನೃತ್ತಾಂಶ, entire narration 
उदयुक्त . ತೊಡಗಿದನು, ` started 


उदीण 


ll 


| 


ಕೊಬ್ಬಿದ, grown haughty 
ಸ್ಥಳ, place 


4 
a 
॥ 





| उद्भिन्न ==. ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು, emitted, emerged 
| उन्मिमील = (ಕಣ್ಣು)ಕೆರೆಯಿತು; (eyes) opened 
ಸಂತ = ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, near 
उपक्रान्तवान्‌ = ಆರಂಭಿಸಿದರು, started . 
| उपक्षिप्त = ` ಫ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, commenced 
| उपगीयमान =. ಹಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ, being sung 
| उपचीयमान = ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ, developing 
| उपजाप: = ಕುತಂತ್ರ, instigating to rebellion 
| उपतस्थिरे = ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು, ‘appeared 
' उपतिष्ठस्व = ಆರಾಧಿಸು, worship . 
| + ಕ we, come near 
SH: = ७४७००७, pickles 
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उददेशपात्रे = ಉಸದೇಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಕುವುದು 

deserved to give advice 
उपधानीळृत्य = ದಿಂಬುಮಾಡಿಕೊಂಡು 

निवड having made a pillow 
इपान = ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದೆ, had been written | 
ane = 35८१४-०३०९} ವಾದ, befitting | 
SIDI = ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾದ 
a one caught in trouble | 
१ = ಬಂದುಸೇರಿದರು, has arrived | 
उपरता = ಸತ್ತಳು, dead | 
उपरक्ष्वमाणं -- | i 
पल्श्यमाण = ತೋರುತ್ತಿದ್ದ, appearing 


ಸುತ್ತಿಸಿ, having praised 





s ° e` ಆ | 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸುತ್ತ, giving a seat | 
| 


उपस्थातु = ಸೇವೆಗೈೆಯಲು, to serve 

99 = ಇರಲು, to stay 

उपायन = ಕೊಡುಗೆ, presentation 
उपेत्य = ಭೇಟಿಮಾಡಿ ಬಳಿಸೇರಿ 
= : having approached | | 

= ४०, come | 

wea ಎ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ, justifies | | 
उरगः - = ಹಾವು, serepnt | 
a = ७8०७3१७, on the chest 

पंत्वा = ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು, having lived 
ओजस्विता . ಎ 


ಧೀರತನ, boldness, vigourousness 
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ಧೀರತನ, boldness 

ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡು, ಕಂಠಸ್ಥಮಾಡು 
memorise 

ವೆಡವಾಗ್ದಿಯಂತಿರುವೆ, 

acting like submarine fire 
= ೧ ಔಷಧಿಗಳ ತಯಾರಿಕೆ, ಔಷಧಶಾಸ್ತ್ರ 
farmacology, , 
preparation of medicine with herbs 
= Yd, ಡೇರಿ tent 

= ತುಂಬಿದೆ ಗರ್ಭಿಣಿ 

far advanced pregnancy 

= ಶುರಿಸುವಿಕ್ಕೆ itching 

= ಯುದ್ಧ-ಕಲಹಃ battle, war 

= ಗುಂಪು, ರಾಶಿ, ಸಮೂಹ 

heap, flock 

= ಚೆಂಡಾಟ, playing with a ball 
ಮುಂಡ, headless body 

ಖಡ್ಗ, sword 


ಮೂಲೆ (ಕರ್ಣ) diagonal 
ಚಿನ್ನ, 8016 
ಮೊಗ್ಗು, bud 


॥ 


—— Fa 
ದಹಾದ 





il 


| 


| 


ಹಾವು, serpent, snake 

ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಹೇಳುವವನು, astrologer 
८९८१३५३ 

treatment of diseases affecting the 
whole body 


__ ಬರೆಯುವವನು ಗುಮಾಸ್ತ» scribe 


4 
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कामुकम्‌ 
कालभुजगी 
कासारः 


कुटिलमतिः 


कृतपरिकरः 


कृपाणपाणिः 


कृशानुः 
कृषि; 


= ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, cut 


केतकीकण्टकः = 


केशप्रह; 


 ವೆರನ ಉಡುಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
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ಧನುಸ್ಸು, 00% 
हू छु देस, black female serpent 
ಸರೋವರ, pond, lake 
ಕಿನ್ನರರಂತೆ ०३५, ` 


one whose voice 16 like that of the 
demigods | 


' ಗಾಳಿಮಾತು, Tumour 
ವಕ್ರಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ, of crocked intellect 


ಸಾಕು, in vain, enough 
ಯುದ್ಧದೆ ಉಡುಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ 


having put on the dress of a 
warrior/bridegroom 


ಧನ್ಯರು the blessed 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವಳಾಗಿ 
holding a sword in hand 
ಬೆಂಕಿ, fire 

ವ್ಯನಸಾಯ್ಕ cultivation 
ಕೇದಗಿಯ ಮುಳ್ಳು 

thorn of a plant Ketaki 
ಪತಾಕೆ(ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸುವುದು) 


flag, inviting for Sradha ceremony | 


ಕೂದಲು ಹಿಡಿಯುವಿಕೆ 


seizing the locks of hair | 


ais, hollow of a tree 


` 
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” 
ु क 
SL LS A ಡಸ >> ಷ್ಣ ` 
mamane - 








किट 


RAG: 
कुन्तः = 
ga . = 
क्षते क्षारोत्सेचत- 
मिव 


ಮಾ 
ನಾವಾ 


क्षत्रकृत्यानि 


क्षपणकः 
ud कल्पेन = 


Gal: 
क्षुद्रायतन 
क 
क्षेत्रफल 


क्षेत्रमिति ॥ 


29೨ 
ವೀಣೆ ನುಡಿಸಲು ಉಸಯೋಗಿಸುವ ಸಾಧನ 
an instrument used with (veena) 
5083, expert 
९००५०७, from the sheath 
ಮಧ್ಯದ ಸಭಾಗೃಹ, central hall 


rifice 
ಯಜ್ಞ sacri 


ರಾಹು Rahu 
ಬಳಲಿದನನು tired 


ಕಷ್ಟಕರವಾದ difficult 
ನಪುಂಸಕ, impotent 


ನೆ 


ಗಾಯ ಉಪ್ಪು ಸುರಿದಂತೆ 

like salt sprinkled on the wound 
ಕ್ರತಿ ಯೋಚಿತ ಸಂಸಾರಗಳು 

the cerem ‘nies performed to 
Ksatriyas 

ಗಾದ್ದ ets, A Buddist monk 

छ 3 ಯರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ 

with the method appropriate to 
kings 

Vile 


ಸಣ್ಣಮನೆ, a small house 


ಅಲ್ಪರು, 8೩53, 


ಸ್ಥಳ-ಜಾಗೆ, 1916, 1210 
wad, area 


ಕೇಖಾಗಣಿತ, geometry 
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गभरोहद: = 


गात्र = 
गाथा = 
गा न्धवविद्यातत्त = 


गुणधर्म » = 
 गुरुखुचा = 

गुलिकानलिकां ಎ 
| गृहसारं 


गोप्ता = 
Maza __ 
ग्रथितां = 


.ग्लपित 
ग्लायन्ती 


| 


“4 
॥ ॥ 


Aa 

Ni 
ಈ 

॥ ॥ 
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ಗರ್ಭದ ಬಯಕೆ, desire of a pregnant 


- women 


ದೇಹ, body 

ಲೋಕೋಕ್ತಿ, proverb 

ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯಾ ರಹಸ್ಯ 

the secret of music 

ಪ್ರಕೃತಿ ಗುಣ, natural property 
ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖದಿಂದ, with serious grief 
ಬಂದೂಕನ್ನು rifle, gun 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಪತ್ತು 

valuables in the house 

ರಕ್ಷಕ, protector 

ಹಸುವಿನ ಮೃದುವಾದ ಮೂಳೆ 

the soft bone of cow 


ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, tie I together 

ಬಾಡಿದ, faded 

ಬಾಡುತ್ತಾ, fading 

ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನ್ನು, killed 

ಉಯ್ಯಾಲೆ, swing 

ಹಲ ಮತ್ತು ಕ್ರೌಂಚ ಪಕ್ಸಿಗಳು 
hakravaka and Krauncha birds 

ಕಣ್ಣಿನ ಕೆಂಪು, redness of eyes 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ, famous 

७०७३, ಅಂಕಗಳ ಜಾಗ, quadrangle ” 

ಸೇನೆ, army 


-२ ಒಂದು ನಾಟ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ 


a type of dance 
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चापद्वितीय: 


चिकित्सालयः 


| चित्त रक्षन्‌ 


चिन्तनशीरूता | 


| RR 


। चोयते 


छिद्रबाहुल्यात्‌ 


छिन्न 
छिन्नमूल : 
जन्निवान्‌ 
जनपद; 
जनयि 
जरठः 


| 


| 


जारुवगाहनाय = 


जातवेदसि 


' जात्यत्रिसुजः 


चुम्मा 
जतव्य: 


उयोतिबिज्ञानिनः 


ज्वलन: 
झटिति 


' तडागः 
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ಬಿಲ್ಲನ್ನೇ ಸಂಗಾತಿಯಾಗುಳ್ಳ ವನು 

having a bow as his companion 
ಆಸ್ಪತ್ರೆ, hospital 

ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂಗಿತವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ 
preserving the mind’s equanimity 
ಯೋಚನಾ 308, thinking faculty 
ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಮುಗಿದಿದ್ದ 

which ended quite long ago 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ, grows 

ಶತ್ರುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ 

on account of having more enemies 
ತುಂಡಾದ, cut 

ಕತ್ತರಿಸಿದ ಬೇರುಳ್ಳ, with cut roots 
ಕೊಂದನು, killed 

०९७४, nation country 

gon, father 

ಮುದುಕ, old man 

ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು, to bathe 

ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ in fire 

ಸಮಕೋಣತ್ರಿಭುಜ 

right angled triangle 





ಆಕಳಿಕೆ, yawning 

ಜಯಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು, must be conquered 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರು, astronomers 

wos—On,, fire . 2 
3३" ४४०४९) at once 

ಕೆರೆ, lake 
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तदानीन्तनस्य 


तनूजां 
तन्द्रा 


तपनीयाशोकः 


i तमः 
तान्त 
ताम्र 
A 
तारामेत्रेण 


qe: 
तेजस्वी 


dA 


त्रयी 
त्रातु 
त्रिपथगा 
त्वरयामि 


त्वां अन्तरेण 


| 
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ನಾ जा 


ಆಗಿನ, of those days 
ಮಗಳನ್ನು, daughter 


“wor. laziness: 


_ 0०8) ಅಶೋಕ ವೃಕ್ಷ 


Red Ashoka tree 


= ಕತ್ತಲು, Darkness (Rahu) 


ಮುದುಡಿದ, withered 
ತಾಮ್ರ, Copper 


= ನೋಟದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ 


on account of the friendship born 
of just a sight 


_ ಚತುಸ್ಪಾದಿ, the four-legged animals 


ಕುದುರೆ, horse 

ಸರಿಸಮನಾದ, equal 

ಹತ್ತಿ, cotton 

ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ---ಪ್ರಕಾಶಮುಯವಾದ 

heroics brilliant 

ಕುಣಿಯುವುದು; ಹಾಡುವುದು ನುಡಿಸುವುದು ಎಂಬ 
ಮೂರೆರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ ನಾಟ್ಯ 

the union of song, dance and 
instrumental music, triple 
symphony i 
ಮೂರು ವೇದಗಳು, the three Vedas 
ರಕ್ಷಿಸಲು, to serve, to protect 
ಗಂಗಾನದಿ; Ganges 


ಶೀಘ್ರೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 1 hasten 


ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, except you 
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द्ग्धा 

दण्ड: 

ಇಂತ 
ಕಗ ० 

दनं 
दशमानपद्धति। 


दारभार: 


दारुणकर्मदक्ष; = 


RRad 


दिद्दक्षामि 
दिवासङ्केत १ 
दुर्दान्तः 
दीपसहया 


दीर्घालकं 


दुर्निरीक्ष्य 
दुमेनायमाना 
दूरवृत्ता 


दष्टिविळोभन 


देहलीबन्ध > 
दोहदं 
देवदुर्विपाक: 


| 


ll 


I 


| 


| 
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ಸುಟ್ಟುಹೋ ದಳು, burnt 
ಸೈನ್ಯ, army 
ಸೈನ್ಯ, army 
ಸರ್ಪ, snake 
ಪುಡಿಮಾಡುವಿಕೆ, pounding, crushing 
ದೆಶಮಾನ ಪದ್ಧತಿ, decimal system 


ವೈವಾಹಿಕ ಭಾರ, burden of married life 
ಭೀಷಣಿವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು; ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ 
an expert in doing astrocious deeds 


ಕೊಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ desired to be given 


ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ, 1 like to see 
ಹಗಲಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಸ್ಥಳ 
Rangdezvous during day 


ಯಾರಿಗೂ ಜಗ್ಗದೆ, untamable; spoiled 


ದೀಪವೇ ಸಹಾಯವ್ರಾಗುಳ್ಳ ವಳು 
having a lampas her companion 
ಉದ್ದವಾದ ಮಂಗುರುಳುಳ್ಳ 


having long tresses 
ನೋಡಲು ಕಷ್ಟ, difficult to look at 
ಖಿನ್ನಳಾದ, sorrowful 


ದೂರದಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಸಂಭವಿಸಿದ 
. happened far away 


ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
attractive | 
ಹೊಸ್ತಿಲು, threshold 
ಬಯಕೆ, desire 


. ದುರ್ವಿಧಿ, bad luck 
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धातुः 


धूमपः 
नक्षत्रं सोपसग 


aaa 
नयनान्तलम़ 


` नयशाली 
RARI: 
नर्मसचिव : 
नागेन्द्र; | 


धात्रीनिर्विशेष र 


| 


| 
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' 5००३, brightness 


ಕರಗಿದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 


- heart melted with sorrow . 


ಬೇಗನೇ, quickly . 
ಓಡಿಹೋದನು, ran away 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ/ಎರಡು ಹುಟ್ಟುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವನು 
twice born, Brahmin 
ಎರಡು , a group of two 

ಆನೆ, elephant 


--ಶತ್ರು, foe 


ದ್ವೇಸಿಸುತ್ತೀಯೆ, you hate 
ಬದುಕುತ್ತಾನೆ, is alive 


ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸಹೋದರನಂತೆ ಕಾಣುವನು 
brother in respect of religious rites 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ८००४४ ಧಾತು; mineral 
ದಾದಿಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, like a nurse 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನನು, a smoker 


= ಕ್ಷತ್ರ ನೋಷಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ 


Il 


॥ 


Il 


star is not good 

ಶಕ್ತವಲ್ಲ, ಅಶಕ್ಯ, is unable 

ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ , 

tears in the tip of eyes 

ರಾಜತಂತ್ರ ನಿಪುಣ, skilled in politics 
ನರಕಾಸುರ ಶತ್ರು, ಕೃಷ್ಣ, Krishna 
ಕಾಮಸಚಿವ್ಯ a pleasure-companion 
Aon, ಸರ್ಪ ' 
elephant, serpent king 


r 
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ES कक 


ತಾ ಓತ 
[4 0 ಹ್‌ 
5 


ದಿಟ 


निकृति 
निगलितचरणा 


निघण्टु; 
निपत्य 
निरवलम्बा 
निरस्तकारी; 


निरुणद्धिः 
निरून्ध्यां 
निर्निमेषा : 
Rt 
निभरानन्दी 
Rrra 
निमत्स्थ 
निर्वणयन्ती 
निर्वास्यते 
निलिल्ये « 
निलीनीभावाय 
निववृते 


नित्राप: 


' निशम्य 


| 


| 


| 


| 
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ಕಡೆಗಣಿಸುವಿಕೆಯೆಂಬ A, 

the fire called insult 

ಅವಮಾನ, shame 

ಸರಪಳಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲುಳ್ಳವಳು 

legs tied with chains 

ಶಬ್ದಕೋಶ, dictionary 

ಬಿದ್ದು, having fallen down 

ಆಯ ತಪ್ಪಿದವಳಾಗಿ, without support 
ಕಾಶವೆಂಬ ಹೂಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ 

by which the beauty of Kasa 
flowers was surpassed 

ತಡೆಯುತ್ತದೆ, checks, obstructs 
ತಡೆಯಲಿ, I might stop 

ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ; without closing the eyes 
ಗಾಢವಾಗಿ, deeply 

ಆನಂದ ತುಂಬ, filled with joy 
ಗದರಿಸಿದೆನು, reviled, threatened 


ಗದರಿಸಿ, having scolded 
ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡುತ್ತ, look at carefully 
ಓಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ; is turned out 
ಮರೆಯಾದನು, dissappeared 
ಮರೆಯಾಗಲು to dissappear 


ಹಿಂತಿರುಗಿದರು, returned 





ನಿತೃಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜೀಶಿಸಿಕೊಡುವ ಧರ್ಮಾಂಜಲಿ 
libations 
ಕೇಳಿ, having, heard 
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निशितकरवालः 


निशीथः 
निष्कृष्ट 


ಇ निःसोमक 


ಕ್ತ 
नृपचक्र 
ಸಣ: 


| 


| 
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ತುಂಬ ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿ, sharp sword 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ, midnight 
ಸರಿಯಾದ, precise 


ಸೊೋಮವೆಂಶವೇ ಥಿರ್ನಾಮವಾಗುವಂತೆ 
bereft of scions of Soma family 


ಮುಚ್ಚಿಡಲು, to conceal 


ರಾಜ ಸಮೊಹ, an array of Kings 


ಕ್ರೂರ, ಘಾತುಕವಾದ, wicked 


नेपथ्य = ನಾಟ್ಯ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಬಣ್ಣ 
ವೇಷಗಳಿಗಾಗಿರುವ ಮನೆ 
green. room’s curtain 


नैपुण्यं = wot, skill 
ANE: = ಆಲದಮರ, Banyan tree. 
पक्षपातः == ಪಕ್ಚಪಾತ ಮಾಡುನಿಕೆ- ಒಂದು: ಪಕ್ಸವನ್ನು ನಹಿಸಿ-. 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅನ್ಯಾಯ, partiality 
पत्रोण्‌ = ಕಸೂತಿಯುಳ್ಳ ಕೇಸ್ಮೆಯ ಅವಗುಂಠನ 
woven-silk 
पदातिः = ಪದಾತಿ (ಕಾಲಾಳು) ಸೈನ್ಯಭಾಗ, infantry 
प्र; . = ಶತ್ರು) enemy 
परलोकातिथ्ये = ಮರಣ death | 
परसंवेदनेन ಇತರರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವುದರಿಂದ 
by delivering anothers’ belongings 
पराजीयेरन्‌ = ಸೋಲಬಹುದು, may be defeated- 
पराभिभव; = ಶತ್ರುವಿನ ಅನಮಾನ, enemy’s defeat 
WL = ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, touching 
पर[वर्तयितु ಹಿಂತಿರುಗಿಸಲು, to return 
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LE A seme 


> ಕಡಪಾ ಸಾರಾ ०. >०.२-> ee 


A 
ಹಾ. me ಗಾ... ಘಾಡಿ ಸಾರಾ ಇ... ೨... > 
> i 


T 

| तिकारामिः 
_ हति 
| 


निगलितिचरणा 


निरवलम्बा 
निस्स्तकारी 


ನಗಿ 
निरुन्ध्यां 
निन्मिषा 


निरं 
Riad 
निभर्त्सायामास 
नित्य ` 
निवेणेयन्ती 
निर्वास्यते 
निलिल्ये 
निडीनीमावाय 
Nagy 
निवापः 


निशम्य 


| 


| 


| 
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ಕಡೆಗಣಿಸುವಿಕೆಯ ಅಗ್ನಿ 

the fire called insult 

ಅವಮಾನ, shame 

ಸರಪಳಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲುಳ್ಳವಳು 
legs tied with chains 

ಶಬ್ದಕೋಷ, dictionary 

ಬಿದ್ದು, having fallen down 
ಆಯತಸ್ಪಿದವನಳಾಗಿ, without support 
ಕಾಶವೆಂಬ ಹೂಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಮೀರಿದೆ 
by which the beauty of kasa flowers: 
was surpassed 

ತಡೆಯುತ್ತದೆ, checks, obstruct 
ತಡೆಯಲಿ, I might stop 

ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ 


without closing the eyes 


ಗಾಢವಾಗಿ, deeply 

ಆನಂದ ತುಂಬಿ, filled with joy 
ಗೆದರಿಸಿದನು, reviled, threatened 
ಗದರಿಸಿ, haviag scolded | 
ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ, looking at carefully 
ಓಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ, is deported out ` 
ಮರೆಯಾದನು, disappeared 

ಮರೆಯಾಗಲು, to dissappear 


ಹಿಂತಿರುಗಿದರು, returned 


= . ಪಿತ್ನೆಗಳನ್ನು ४७८ ९३३४५०८३ ಧರ್ಮಾಂಜಲಿ 


libations 
ಕೇಳಿ, having heard 


० 
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परां कोटि 


परासु 
परिकल्पना 
परिच्छिन्ना 
परिजनः 
परिणाहः 
परिदेवन 
परिधानं 
परिभवः 
परिमवभयात्‌ 


परिमम्ढु: 
परिवतमाना 
परिवादः 
परिष्वजस्व 
परे 
पर्यन्वयुङ्क्त 
पथवष्टठघ : 
TALIA, 
पर्याणं 
पलित 


. परर 
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ತುತ್ತತುದಿ ಯನ್ನು 
climax, the highest point 


.ಸತ್ತವನಾದ, dead 


ಪರಿಜ್ಞಾನ, concept 
ಕೂಡಿದ, confined 
ಸೇವಕಜನ, servant 
ಅಳತೆ, measure 
ವ್ಯಥೆ, weeping, sorrow 
ಉಡುಗೆ- ಉಡುಪು, dress 
ಅಪಮಾನ, insult 
ಸೋಲುವ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ 
from fear of insult 
ಇಡಿದವು, faded 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ, rolling 


ದೂಷಣೆ, abuse’, blame 
ಅಸ್ಸಿಕೋ, embrace 
ಇತರರು, others, enemies 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು questioned 


ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ, sorrounded 


ಲ್ಸ 


ಮುತ್ತಿದವು; encircled, attacked 


- ಜೀನು, saddle 


ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳೆ ಗಾಗುವುದು . 


greying of hair due to old age 


ಹೊಂಡ, pond 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


- __ <= = 


ses 


| 


| 


| 


॥ 


| 


॥ 


| 


305 


ಮಾಗುವಿಕೆ, the effect, ripening 
ಪಾಸಗಳನ್ನು: ಮಾಡಿದವರು, sinless 


४२४३५५४, dust on the foot 


ಪಾದರಸ, mercury 

ಅಲೌಕಿಕ್ಕ ಬೇರಿ ಲೋಕದ 

spiritual; of the other world 
ಹಿಂಗಾವಲು ಸೈನ್ಯ. rear, army 
ಅಗ್ನಿ, fire 


ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಮಗ, COUSIN 


ಮುಚ್ಚಿ, having closed 


Bow ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ನೋಟವುಳ್ಳ '` 


the look of good influence 
ಮಕ್ಸಳಿರುವವರು | 

those who are blessed with sons 
ಮರುಕಳಿಸಿದ 

repeated, made new again .. 
ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಯಾರು / 
may rush forward. attack 
ಹಿರಿಯ ಮಾವ, Old father-in-law 
ಕುಂತಿ; Kunti २. 
ಕುಂತಿಯಮಗ-ಯಧಿಸ್ಕಿರ, yudhisthira 


ರಾವಣನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಧೂಮಕೇತುವಿನಂತಿದ್ದ 


like a comet to the race of Ravana 
ರಾವಣನ ವೆ, Ravana’s killing 


ಪ.ಜಿಗಳು, subjects | 
२9 3 J 20 
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प्रवृ ष्ट 
प्रकृष्टप्रेमा 
` प्रख्याप्य 
प्रगल्भ; 


प्रगुणीकरणं 


प्रचीयन्ते 
प्रच्छादन 
प्रणामनिभृता 


प्रणिधि: 
प्रणिनाय 
प्रच्यवति 
प्रतिकृति; 
प्रतिजज्ञे 
प्रतिज्ञाभावः 


प्रतिपत्नसंज्ञा 


प्रतिविधातु 
प्रतिपद्यते 
प्रतिपालयतु . 
प्रतिबुद्ध : 
प्रतिबोधयामि 


प्रतिलेख: 
प्रतिश्रुतं ._ 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿ p:ofurely 
ಅಪಾರ ಪ್ಲೇಮವುಳ having much love 


ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸಿ, havine proclaimed 
ವಿದ್ವಾಂಸ ಪರಿಣತ adept 


ಹಿಡಿಯುವುದು, capturing 
| ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ, are on increase 
ಬಚ್ಚಿ ಡುವಿಕೆ, concealment 


ನಮಸ್ಫರಿಸುವಾಗ ರಿಶಲವಾಗಿರುವ 
motionless in Salutation 


ಗೂಢಚಾರ, a spy 

ರಚಿಸಿದನು, composed 

ಜಾರುತ್ತದೆ, slides down 

ಚಿತ್ರ, photo 

ಪ್ರತಿಜೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ ಳು, took an oath 
ಪ್ರತಿಜೆ ಪಾಲಿಸುನ ಜನಾಬಾರಿ 
responsibility to fulfil the vow 


“ಎ ಚ್ಚರ ಗೊಂಡವಳಾಗಿ 


having recovered consciousness 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡಲ್ಲ, to retaliate 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, accepts 

ಕಾಪಾಡಿಕೋ, ಮಾತನು ಉಳಿಸಿಕೋ 

you wait on, keep word 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡವನಾದ, awakened 
ಪ್ರಮಾಣೀಕರಿಸುವ, I certify 
ಮರುಉತ್ತರ, reply 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ, firmly accepted 
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प्रतिष्ठतां = 
प्रतीच्छतु 
प्रतीपः = 
प्रत्यग्रमिव 
प्रत्यंग्रवर्ण ; 
प्र्यभिजानाति = 


| 
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TAT: = 
प्रत्ययात्‌ 
प्रत्यर्थी 

प्रतवभासः = 
प्रधानः 
प्रधाय 


प्रहीयन्तां >> 
प्रमादोच्छेदनाथे = 


TART = 


प्रमोदपरवती ` ಎ 
प्ररोपितं 
प्ररपतां 
गरुय; 
प्रवेशक ६ = 


| 
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ಹೊರಣಸಲಿ, Jet him start 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ, let him receive 
ಪ್ರತಿಕಕ್ಸಿ--ಎದುರಾಳಿ, rival 
ಹೊಸದರಂತೆ; like a new one 
ಆರದ ಬಣ್ಣ, fresh. paint 
ಪತ್ತೆಹಚ್ಚುತ್ತಾನೆ- ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ 
identifies, recognizcs 
ನಂಬಿಕೆ, belief 
ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ, firm test 
ಶತ್ರು, enemy 
ಸ್ಪೂರ್ತಿ: inspiration 
ಮುಖ್ಯನಾದನನು, prominent 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು- ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
having decided, formulating 
ಕಳುಹಿಸಲ್ಲಡೆಲಿ, let them be sent 
ನನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಲು 


to get rid of the faults 
ತೊಡೆದುಹಾಕಲು ಇಚಿ.ಸಿದವನಾಗಿ 


desired to remove 

ಸಂತೋಷಸರವಶಳಾಗಿ, overwhelmed by joy 
ನಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, planted 

ಹರಟಿ ಕೊಚ್ಚು ५, of those prattling 
७०४, deluge, destruction 

ನಾಟಕದ ಪ್ರವೇಶಕ 

an interlude in which low 


characters converse in prakrit and 
narrate the events 
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प्रसाद: 
प्रसूय 
प्रस्तौति 
प्रस्थानकाले 


प्राक्रतपुरुषाणां 


'प्राग-पु 


प्रागल्भ्य 
प्रचेउस; 
प्राणिशाख् 
प्राद्योतत 
प्रापत्‌ 
प्रायोपवेशः 
प्रावारकं 
TIAR: 
प्रा हिणोत्‌ 
प्रियङ्गुः 
बभाण 


बढसमुदयेन : 


बल 

बली 
बालिश 0 
बाप्मदिग्ध 
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ಬಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, forcibly 
ಅನುಗ್ರಹ, grace, mercy 
ಹಡೆದು, having delivered 


ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. | ntroduces 
ಹೂರಡುವ ಸಮಯದಲಿ 

at the time of 6001076 

ಶಿ (ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ-. ಮುಗ DPA, ನವರಿಗೆ 
of ordinary folks 

ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ತುದಿಯಿರುವ 


with the tips to the east 
ಪ್ರೌಢತೆ, proficiency 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ, Valmiki 
ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ, zoology 


-> 


ಹೂಳೆಯಿತು १ shone 


ಪಡೆದನು, got 


ಆಮರಣ ಉಪವಾಸ fasting unto death 
ಹೊದಿಕೆ ವಸ್ತ, Blanket (mantle) 


- ಕೇರ್ಪುಗಾರ, judge, one who questions 


ಕಳುಹಿಸಿದನು, sent 


83009 BS a kind of creeper 


ಹೇಳಿದನು, told 

“305 ಸಮೇತನಾಗಿ, with a mighty army 
ಸೈನ್ಯ, Army 

ಬಲಿಷ್ಕನು, strong 


| ದಡ್ಡ, ೩ block head 


ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿದೆ, filled with tears 
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बाहुशालिन्‌ 
बीजगणितं 
बुधयोग : 


ब्रह्मबन्धो 


भतृदारिका 
भागधेये 
भारती 
भारतीनिर्घोष 


सुजगः 
भुवन 
भूतग्रामः 


भूतभावनः 


भूतार्थः 
भूता थवादी 
भूमिगृहे 
भूमिधराः 


भौतश्ञास् 


मोतिक्रविज्ञान 


| 
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ಬಾಹುಬಲವುಳ್ಳ ವನೇ, a Valliant one 
ಬೀಜಗಣಿತ, Algebra 


ಬುಧಗೃಹದೊಡನೆ ಸೇರುವಿಕೆ 5 ३,०२२ ಚಾಣಕ್ಯ 
ನೊಡನೆ ಸೇರುವಿಕೆ 


७०101 .0/ mercury; the presence of 
the learned viz; Chanakya 

ಸರಿಗೆ ಮಾತ್ಮ ಬಾ ಹ್ಮಣನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
o! pseudo-Brahmin 


_ ರಾಣಿ, queen, princes 


ಅದ್ರಷ್ಟ luck 
ಭಾಷ-ಮಾತು, Voice, speech 
ಗುಡುಗಿನಂತಿರುವ ಮಾತನ್ನು 
thundering talk 
ನಾಗರಹಾವು, serpent, snake 
ಪ್ರಪಂಚ, the world 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮೂಹ 
the collection of all kinds of 
animals 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, Lord Brahma 


= ವಸ್ತುಸಿ ತಿ, reality 


ನಡೆದದ್ದನ್ನು ನುಡಿಯುವವನು 
One who tells facts 


ನೆಲಮಾಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ: underground house 
ರಾಜರು, ಬೆಟ್ಟಗಳು; kings, Hills 


ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ, 'ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ 
Physics | 


६५४००२ हे, Physical Sciences - 
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FEST 
मकराः 
मधुरेश्वरः | 
मध्यस्थ | 
ATT: 
मन्दानां 
मन्रियोगत: 
मर्षय. 
मल्ला 
महाणेवाभे 
महासाराणि 
. मानसंज्ञा 


माजना 


मिथ: 
मुञ्चति 
मुधा 

सुहु; 
मूळविचार: 
मृदा 

सषा 
मेध्याश्च: 
मैवं मंस्थाः 


IL 
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ತಿರುಗುವಿಕೆ, rotation 
ರೂಪಗೆಟ್ಟ, ಆಕಾರಗೆಟ್ಟ, degenerated form 


ಮೊಸಳೆಗಳು, crocodiles 


233, २२, Shatruzhna 

ತಟಸ್ಥ, neutral 

ಕೆಟ್ಟಮನುಷ್ಯ, savage person 

ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ- -ಅಜ್ಞರಿಗೆ, of the fools 
ನನ್ನ ಆದೇಶದಂತೆ, according to my order 
ಕೃಮಿಸು, pardon 


| ಜಟ್ಟಿಗಳು, ‘wrestlers 


ಮಹಾಸಾಗರದಂತಿರುವ 
resembling a mighty ocean 
ಬೆಲೆಬಾಳುವ, valuables 

ಅಳತೆ ಮಾಪಕಗಳು 

indicators of quantity 
ಮೃದಂಗಭಾ ಫು; 

a particular sound of a drum 
ಪರಸ್ಪರ, with each other 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆ, leaves, abandons 
ವ್ಯರ್ಥ, vain 

ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ, repeatedly 
ಮೂಲಭಾವನೆ, basic concepts 
ಮಣ್ಣಿನಿಂದ, with mud 


ಸುಳ್ಳು, false 
ಯಜ್ಞದ ಕುದುಕೆ, sacrificial horse 


ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡ, don’t think like this 
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AR: = ಶಿರಸ್ಸು, head 
मील्य = %, value 
यज्ञवेदि = ಯಾಗೆಸ್ಥಳ, sacrificial alter 
यदृच्छा = ४९४३, accident 


ಇಸ; = ಯಮನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಬಟ್ಟಿ 
a piece of cloth bearing the 
portrait of Yama 

यवीवसी = on, younger sister 





यज्ञसेन्या ~ ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದ, by Draupad 
ITAR: = ಶತ್ರುಪಕ್ಷ, enemy party 
युगपत्‌ = ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ, simultaneously 

| रंहसा = ವೇಗದಿಂದ, with great speed 

' रज्जुः = ಹೆಗ್ಗೆ, rope 

, रक्षोग्रह = ರಾಕ್ಷಸನ ಮನ್ಯೆ house of Demons 
राजकस्य = ರಾಜರ, of the assembly of kings 
राजापथ्यकरी = ರಾಜನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವನು 
| one who is inimical to the king 
रिरक्षिषुः = ರಕ್ಷಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವವನು 
one who desires to protect 

Taf: = ०१०००७०७७७, wealth of beauty 
VATA = ` ಕೀಖಾಗಣಿತ, Geometry 
रोगनिदान = ರೋಗಪರೀಕ್ಷೈೆ, 0193210915 
रोमहर्ष; = ರೋಮಾಂಚ, horripilation 
लघूकतु = ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು, to lessen 
रुतान्तरितः = ಲತೆಯ ಹಿಂಜಿ ಮಕೆಯಾಗಿದು 


hiding behind the creeper 
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लब्धजनु: 
लब्ध|वसर 


लोल: 
लोष्टे; 
वत्साः 


वनम्पति : 


वप्ता 
वर्ण: 
aaga 
वसनत: 
वसाभि: 
चसुधा 
वसुधातले 
RTS 
वाङ्मयेन 
वाजिवर: 
विकत्थना 
विकल्पयन्‌ 


विंगलिता - 
विचष्टितानि 


Il 


॥ 
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ಜನ್ಮ ಸಡೆದವಳು, born 
ಅವಕಾಶ ಪಡೆದು 
getting an opportunity 
ಚಂಚಲವಾದ, wavering, 16104061), 
ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿಗಳಿಂದ. with lumps of earth. 
ಮಕ್ಫಳು-ವತ್ಸ ದೀಶ 
the kingdom of Vatsa, the 
younger ones 
ಔಷಧ ಮೂಲಿಕೆ, ಗಿಡ ಮೂಲಿಕೆ 
medical herbs 


(ಜಬಿತ್ತುವನು, _ the sower (of seed). 


ಬಣ್ಣ. colour 
ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬ. birth-day 
ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ, with cloth 


'ಹೊಬ >; ಗಳಿಂದ 


by oily or fatty substance 
ಭೂಮಿ. earth 

ಭೂಮಂಡಲದೆಲ್ಲಿ, on earth 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 
dishonesty 1 words 
ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ, with literature 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ‘४८३५५, best horse 


| ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆ, boasting 


ವಿನಿಧನಾಗಿ ಊಹಿಸುತ್ತ, guessing variously 
ಜಾರಿಬಿದ್ದಿತು, slipped off 


= '" ಚಲನವಲನಗಳು, movements | 
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ಇಡ್ಯಾ, mR G ७ 


विजयाङ्गानि 
वितथ 
वितस्तिः 


विदारयेयं 
विदारितं 


तित 
मिव 


विधाव 
विधाय 
विधुर: 


विनोदयति 


विमावरी 
विभाव्य 
विभु : 
विमुख 
विरेमु : 
विवासयन्‌ 
fazer: 


विशेष; 


विश्रमस्यान 


विश्‍लेषक 
रेखगणित 


| 


|| 


| 


|| 


, ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, 
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ಜಯಗಳಿಸತಕ ಸೈನ್ಯ ಭಾಗಗಳು 


Divisions of army to register 
victory 


ಸುಳ್ಳು, a lie 

ಹನ್ನೆರಡು ಅಡ್ಡ ಬೆರಳುಗಳ ಅಳತೆ 

a measure, half hasta 

ಸೀಳಿಯೇನು 1 might cut into pieces 
ತೆರೆದೆ, sliced, opened 


ಮಿಂ ४३०४४ ಗಿದಂತೆ 

Shining like a lightening 
ತೆಯಾರಿಕೆ, preparation 
ತಯಾರುಮಾಡಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, 019178 made 


® 


ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತವನು, ७६१० 


widower, depressed 


| ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ, entertains 


ರಾತ್ರಿ night 

a sertaining 
ಶಿವನು, Shiva, Lord 
ಸಮ್ಮುಖನಲ್ಲದ್ದು, aver:e 

ವಿರಮಿಸಿದರು, took rest 

ತ್ಯಜಿಸುತ್ತ, abandoning 


` ಶಸ್ತ್ರರಹಿತ್ಕ with ut a weapon 


ವ್ಯತ್ಯಾಸ; difference 

ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಸ್ಥಳ, a place to repose 
ವಿಶ್ಲೇಷ ರೇಖಾಗಣಿತ 

analytical gemometry 
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वैश्वानर 


व्यभ्राजतां 


व्यतीयुः 
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. ಭೊರೆೇವ-್ಫEarth 


ವಸ್ತು, object country 
ನಿಷವನ್ನು ಇಳಿಸುವ ವೈ 

A doctor who treats poison-éases 
ಮನವಾಗಿ, quietly 

ವಿಶ್ವಾಸ, faith 

ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲ್ಪಡದ, obstructed 
ದುಃಖತುಂಬಿ, sorrowful 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವ, fanning 

ಚಿತ್ರಗೃಹ, picture gallery 
ವೀರರೆಂಬ ದುಂಬಿಗಳು 

heroes resembling the bees 
ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, Botany 

ನಡೆದದ್ದು, happening 

ಏರಿಳಿತ, waxing and wanning 
ಶೂದ್ರ, A Sidra 


ಪರಜೇಶೀಯರು, foreigners 

ಮೂರ್ಬ, fool 

Shs fire 

ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, go 

ಅನುಚಿತವರ್ತನೆ (ಸಂಬಂಧ) 

relation, intermixture 

ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, in that occasion 

ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ ವು 
shone beautifully 

ಕಳೆದವು, lapsed 
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eee cee 


व्यपैतु 


व्यवस्येत्‌ 


व्याकुलप्रच्छदा = 


। व्याजहार 
व्याजीकृत्य 
व्यापाद्ते 

-व्यापारयामास 
व्यामोहः 
व्यासङ्ग 
व्याहरति 
व्याहृतं 
शङ्का 
शब्दायति 
शब्दा यितस्य 
शयनीयं 
शल्यक्रिया 
Agal: 
शशलाञ्छनः 
शाठयं 
शातय्रिजु 
,शारदनिशा 
शालि; 
शिखा 
Rend 


॥ 
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ಹೋಗಲಿ--ಕಳೆಯಲಿ, let it go 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನ್ನು would attempt 
ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿದ ಹಾಸಿಗೆ ಯುಳ್ಳ 

ruffled bed spread 

ಹೇಳಿದನು, told 

ನೆಸಮಾಡಿ, making a pretext of 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತಡೆ, is killed 

ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು, employed 

ಅಜ್ಞಾನ, ignorance, infatuation 
ಅಭ್ಯಾಸ, close adherence, indulgence 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, speaks 

ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು, was uttered 

ಭೀತಿ-_ಭಯ, fear 

ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ, calls | 
ಕರೆ ಕಳುಹಿಸಿರಲು, when called ರ್ಣ 
ಹಾಸಿಗೆ, ०९९ 

ಶಸ್ತ್ರ ಚಿಕಿತ್ಸಾಕಾರ್ಯ, surgery 
ಬಾಣಗಳು, darts 

ಚಂದ್ರ, mcon 

ಜಾಣ್ಮೆ, craftiness 

ನಾಶಪಡಿಸಲು, to destroy, to slay 
ಶರತ್ಯಾಲದೆ ರಾತ್ರಿ, autumn night 
ಬತ್ತ, Rice (paddy) 

ಜುಟ್ಟು, tuft 

ದಿಂಬು, ೩ pillow 
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शिल्पाधिकार- 


योम्या 


= ಲಲಿತಕಲೆಗೆ ಯೊ (ಗೃಳು 
deserving to learn fine-arts 


शिशिरसमीरः = ತಂಗಾಳಿ, Cool air, breeze 


शीर्ष 


ತಲೆ, head 


शीर्षानुलेपन = ३४०३३९१३} 


balm suitable for applying to ‘the 


head 
= ಶೋಕದಿಂದ, with sorrow 


शुचा 
शुद्धान्तचारी = ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವ 

moving inside the harem 
शून्य = ಸೊನ್ನೆ zero 
शोषे = ವಿರಮಿಸುತ್ತೀಯೆ, you rest 
शोण: = ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳ, red 
शोणित ಮಾ | ರಕ್ತ; blood 
शोमा = ಸೌಂದರ್ಯ, charmingness, beauty 
श्रयः = ಶ್ರೇಯಸ್ಸು, 8000 
MIT: = ಕಾಡುಮೃಗಗಳು, wild animals 
संख्ये ಹಾ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ, in the battle 
संचिनु . = ०४ ಸೇರಿಸು collect, store 
सत्र = ३7४२७४ ಯಜ್ಞ 

a sacrifice of long duration 

qed = ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ, ready 
सनिकारं = ಅಸಮಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, 18703170061) 
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ಆ gr 
~“ . 
w% 
— =. 


I ರ್ಟ ದೃ 


संनिधापयि- 
तन्याः 
सन्ततिः 
सन्दर्भान्तरं 


संदिदिहिरे 
सपत्नी 
सफळीकृत- 
मतपिण्ड: 


समजनि 
समरभीरवः 


समा चचक्षे 


समाजसंनिवेशः 


समावेशिता 
समाश्वस्तः 
समीकरणं 
समीरितस्य 
समुत्खाता: 
समुत्थाप यितु 
समुत्तिष्ठासुः 
GUTUI 


समी त्कटयेन 


Il 
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१०००००९. ०३६३९३5, to be brought 


ಪ ವಾಹ--ಸನಮುೂಹ flow 
ಬೇರೆ ಜೀಕೆ ಪ್ರಸಂಗ 
different composition 
ಅನುಮಾನಿಸಿದರು, doubted 


ಸವತಿ, co-wife 


| ಸ್ವಾಮಿಯ ಖುಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 


paid the debt of lord 

ಉಂಟಾಯಿತು, happened 

ಯುದ್ಧ ಭಯವುಳ್ಳವರು 

afraid of the battle 

ಹೇಳಿದನು, told 

ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಸೇರಿಸುವಿಕೆ . 

collection of spectators, audience 


` ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನಳು, was kept 


ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ, consoled 
ಸಮೀಕರಣ, equation 

WA (nines, excited 

ಬುಡಸಹಿತ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು, uprooted 
ಎಬ್ಬಿಸಲು, to awaken र 
ಎದ್ದೇಳಲಿಚ್ಚಿಸಿದ desired to get up 
ಸಮುದ್ರ ಪಕ್ಕದ ಮನೆ--ಬೇಸಿಗೆ ಮನೆ 

a summer house 

ಸಮನಾದೆ ८१). ०४०५०८ 

With equal desire ar fervour 
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सहज; 

संरोध : 

ಇನೆ 
संविश्यमुष्वाप 
` संवीताड्ग्रष्ठः 
संव्यवहारः 
सविधे 


सहसा 
संविधानेन 


संस्तम्भयामास 
साध्वसं 
सानुषङ्गाभि ಕ 


सारभाण्डगृह 


॥ ॥ ॥ 


॥ ॥ ॥ 


|| 


॥ ॥ 


ll 
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- ಸಾಧ್ಯತೆ, possibility 


ಸಂಧಿಸು-ಆಕ್ರಮಿಸು, meet, respect 

ಆಚರಿಸುತ್ತ; celebrating 

ಗೌರವಿಸಿ, having respected 
ವಸರದಿಂದ (ಬೇಗನೇ) in haste 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನುಃ tied up; bound 

vos, agitation 

ಮಾತಿನ ಹೊನಲನ್ನು 

beauitful talk, essence of 

literature 

ರೋಗಗ್ರಸ್ತ, sick 

ತಡೆಯುವಿಕೆ, restrain 
ನೌಯಾಸವಾಗಿ, easily, playfully 

ಮಲಗಿ ३३,३०४, slept 

5203, 2883, ಕಟ ಕೊಂಡವಳಾಗಿ 

having tied the thumb 
ನಿಷೃಪಟವ್ಯಾಪಾರ, honest deal 

ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, neat 

ಹಠಾತ್ತಾಗಿ, at once, suddenly 
१,४१० छ०9२०७--१०७००३०७००३ 

by a plan or order 

ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು, stopped, halted 


ಹೆದರಿಕೆ, fear 


ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


related to each other 
ಸರಕು ತುಂಬುವ ಕೋಣೆ 


store room, godown 
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 साथवाहृकुल 
सिद्धय 
सिद्धान्तः 
सीमन्तिनी 
सुकरं 
सुभृशामितस- 
हृदयः 


aed 
सोरस्ताडनं 
स्कन्धे दधार 
` स्तनितं 

` स्तम्बकरिता 


| स्थिराङ्कः 
| EA 
ಇ 
' स्पष्टनिर्भासं 
स्एहयालु. 
| स्रा 
“ स्फुरन्ती 
on 
“स्याल; 
। रस्त; 
स्वत: 


NN 


Il 


| 


Il 
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ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಗುಂಪು, 88000 of merchants 
ಸಿದ್ಧಿಗಳು, achievements 

ಸಿದ್ಧಾಂತ, theorem 

ಮಹಿಳೆ, lady 

ಸುಕರ, easy 


ಬಹಳ ನೊಂದ ಹೃದೆಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 

with heart filled with deep sorrow 
Ws ts १४7२7, sarcastically 
ಎದೆಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, beating the breast 
ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿದನು, kept on shoulder 
ಗುಡುಗು, thunder 

ಸ್ತೋಮ ಅಥವಾ ತೆನೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವಿಕೆ 
forming into ears of grain 

ಸ್ಥಿರಾಂಕ, constant 
ALO ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, with a broad look 
ಭದ್ರತೆ, stabilty 

ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ, shining clearly 
ಆಸೆಯುಳ್ಳ --ಬಯಕೆಯುಳ್ಳ १ desirous 

ಆಸೆ, desire 

ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ, glittering 

ರಥ, chariot 

ಭಾವ, brother-in-law 

ಜಾರಿದ್ದ slipped 

ತಾನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವ, shining 0) itself 
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| ' स्वस्ति भवते.  *- ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ, Good bye to you 
| | स्वापः = ७७५७ sleep | 

` स्वैरं = ಮೆಲ್ಲನೆ as you like it 

| हुतवह: = ಅಗ್ರಿ--ಬೆಂಕಿ, fire 

हुताशनः = ७॥--७०७ fire. ' 


| ` हुताशनविशुद्धिः = ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆ: fire ordeal 


| p हीर: ವಜ್ರ, Diamond 
| क. aq: = ಮಡು a deep pond 


|| 
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